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AHoTAaLIA

VY poborti 3niiicHeHHI aHami3 nepekiiaay opuriHaibHoro TBopy I'pema ['pina
«Komeniantu» (“The Comedians”) 3 aHIIKACBKOI MOBHM Ha  YKpaiHCBKY.
BcraHoBiieHO, 110 OCHOBHOIO O3HAKOIO JIITEPATYpHO-XYAOKHBOTO CTUIIIO €
MIMOPSAAKOBAHICTh YCIX MO0 MOBHHUX 3aC001B 3aBJIaHHIO CTBOPEHHS XYIO0KHBOTO
oOpa3zy. OOGpa3HiCTh, Y CBOIO YEpPry, € OCHOBOIO XYJI0)KHBOTO TEKCTY, a KOHKPETHUN
croci0 ii BHSABY BIAPI3HIE OAWMH TEKCT BiJ iHIIOro. OJMHHIY TEpeKIaxy Iopasy
BUCTYTIa€ SK MEBHUN «aTOM 3MICTYy», SIKHH HE MOXHA MOJUIMTU Oe3 pyHHyBaHHs
nporo 3micty. Ilepekian mae mepemaBaTH K TyMKH, TaK 1 CJIOBa MEPIIOTBOPY.
BracHi Ha3BM YW «KIJIIOYOBI CIIOBa» y XYJOKHIX TBOpaX, Ha Kl CIUPAETHCS BCS
KOHCTPYKIiSI TEKCTy — 1€ CJIOBa, SIKI € HE HOCISIMU JTyMKH, a TaK 3BaHUMH
«MOBHMMH E€THUKETKaAMW»; iX BHJYyUYECHHS YM 3MiHA MPU3BOASATH JO BTpaATU
MIParMaTUYHOTO aCHEKTy OPUTIHAITY.

KurouoBi cioBa: iHAMBIAyallbHa KapTHHA CBITY aBTOpA; IHJMBIAyalbHUN
CTWJIb aBTOpa; MOJENb TepeKiaay; TpaHChOpMaIIHO-CEMAHTUYHA MOJIEIIb;

aJICKBAaTHICTh MEPEKIIay; EKBIBAJICHTHICTb MIPU NEPEKIaIl.

006’exkTOM H0CTiIAKEHHS TYyT BUCTYIA€E 1HIMUBIAyajlbHa KapTHUHA CBITY aBTOpa
perpe3eHToBaHa BepOali3aTopamMu JEKCUKO-TPAMaTUYHOTO PIBHS, a MPEIAMETOM —
CIIOCOOM JIOCSTHEHHSI E€KBIBAJIEHTHOCTI y TIEPEKyIaal 4Yepe3 PEKOCTPYKIII Ta
BIITBOPEHHSI aBTOPCHKOTO CTHJIIO IIJISIXOM BHKOPUCTaHHS HU3KH TIEPETBOPEHb
TpaHcopMaIiiHO-CEMaHTUYHOI MoJiell. MeTor Ii€l pO3BIAKK € JTOCTIIKEHHS
PI3HHUX JICKCHYHMX Ta TpaMaTUYHUX TpaHchopMailiil y mporeci mepexinamay 3ayis
3a0e3MeUeHHs] aJeKBAaTHOCTI Ta €KBIBAJEHTHOCTI MpHU MepeAadl BUXIIHOTO TEKCTY
3a]171s1 30€peKCHHS CBITOOAUEHHS aBTOpa Y MepeKaai TBOpY.

Jsist BUpIlIEHHS TOCTABJICHUX 3aB/JaHb HEOOX1AHUM OYJI0 BUKOPUCTAHHS TaKUX
MeTOMIB TOCITIPKCHHS, SK aHalli3, CHHTE3, KOMITApATUBHUI METOJ Ta METOAU
IHAYKIIT Ta JeTyKIii.

[Tpomiecom mepeknaay abo mepekyiaioM Yy By3bKOMY 3HA4€HHI I[bOTO TEpMiHA

HA3WBAIOTHCS JIii MepeKiagada 31 CTBOPEHHS TEKCTY INepekiiany (BiacHe mepekian).



3
[Iponec mepekiiany BKJIKOYAE, IMOHANMEHIIE, ABa €Tanu: 3'CyBaHHA MepeKIagauemM

3MICTY OpuTiHaly ¥ BuOIp BapiaHTa IMepekiany. Y pe3yabTaTi IHUX eTaliB
3IIMCHIOETHCS TIepeXijl BiJl TEKCTY OPUTIHATY JI0 TEKCTY MepeKIady.

PeanpHuii mporec mepekiany 3AIMCHIOETBCA Yy MO3KYy TIepekiamada i
HEJOCTYITHUN 11 Oe3MOCepeIHOr0 CIOCTEPEXKEHHST U JochiKeHHs. Tomy
BUBUYCHHSI MPOIECY MEpPeKIaay 3IAINCHIOETbCS HEMPSIMHUM IILIISIXOM 32 JOMOMOTOIO
PO3POOKH Pi3HUX TCOPETUIHUX MOJICTICH, K1 OUIBIIT YW MEHIII HAOJMKEHO OIMUCYIOTh
mpoIiec epekiiaay B oMy abo IKy-HeOy/ b 3 HOro CTOPiH.

Monenio nepekianay Ha3uBa€THCS YMOBHUI OMUC PATY PO3YMOBHX OIeparlii,
BUKOHYIOUM $IKI TIEpeKJiajiay MOXe 3JIMCHUTU TEepeKIiaJl yChOoro OpHTriHaity abo
NesKOi MOro 4YacTUHW. Y JIHIBICTHYHIN Teopii mMepekyaxy MoJeil Nepexiamy
MPEACTABIIAIOTh TPOIIEC MEpPeKiIaAy y BUIIISAL POy PO3YMOBHX oOmeparliii Haj
MOBHMMU a00 MOBJICHHEBUMHU OJUHUISIMUA, TOOTO Yy BHUIJISIAL JIIHTBICTUYHHUX
omepailiii, BUOIp SKUX OOYMOBIIOETHCS MOBHUMHU OCOOJMBOCTSMH OpPUTIHATY W
BIJIOBIJTHUX SIBHILl y MOBI mHepekinany. Monenb mnepekiiagy HOCHTh YMOBHHIA
XapakTep, OCKUIbKM BOHA HEOOOB'A3KOBO BIIOMBa€e peanbHI Jii mepekianada B
MPOLIECl CTBOPEHHS TEKCTY MepeKyiaay. BIIbIIICTh TakUX MOAENe Mae OOMEKEeHY
MOSICHIOBAJIbHY CHJTYy M HE MPETEHY€ Ha Te, 110 Ha iXHIA OCHOBI MOXe OyTH peasbHO
3MIHCHEHUI TIepeKyIaa OyIb-IKOT0 TEKCTY 3 HEOOX1IHUM CTYTIEHEM €KBIBaJIEHTHOCTI.
3aBaHHs MOJENl MOJSATaloTh JUIIE y TOMY, 00 OmMcaTd MOCIIIOBHICTh Iid, 3a
JIOTIOMOTOI0 IKUX MOKHA BUPIIIUTH JaHE MepeKajalibKe 3aBlaHHS MPU 3aJaHUX
yMOBax TMporiecy mnepekiany. Mogmeni mepekiany pO3KpPHBAIOTH OKPEMi CTOPOHH
(yHKL10HYBaHHS JIHIBICTUYHOTO MEXaHI3MY MEPEKIIay.

B ommci mepeximamanbkoro Mpormecy 3a JOMOMOTOI0 MoOJAeNel Mepexiany
BUUTSIETBCS 1B B3a€MO3aJICKHUX aCTeKTH: 1) 3arajipHa XapaKTEepUCTUKY MOJEN 13
3a3HAYCHHSIM MOKJIMBOI cdepH ii 3acToCyBaHHS (TMOSCHIOBAJILHOI CHIIM MOJIENI); 2)
TUNA TEpeKIafalbKux onepamii (Tpanchopmariit), 341HCHIOBaHI B paMKax MOJEII.
Monens mepekiaay Moke OyTH MepeBaXHO OPI€EHTOBAaHA Ha MO3aMOBHY pEaTbHICThH
ab0 Ha JIeAKl CTPYKTYpPHO-CEMaHTH4YHI OCOOJIMBOCTI MOBHHX OJWHUIG. [Ipukiagom
MOJIeJIell TepIIoro THUIy MOXKE CIYryBaTH CHUTyaTHBHA MOJENb TMEpeKIay,

MPUKIIAIOM MOJIENIEH IPYroro TUIly — TpaHchopMaliifHO-CeMaHTUYHA MOJIEIb.
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Bona posrisifae mpoiiec nepekiiany sik psji IepeTBOPEHb, 3a JOMOMOIOI0 IKUX

nepeKyaaad mepexoauTh Big oauHuib BM no oawaunms MII, BcTaHOBIIOIOUNM MiXK
HUMH BIJHOCHMHHU €KBIBaJICHTHOCTI. TakuM YMHOM, TpaHC(opMaIliiHO-ceMaHTHIHA
MOJIeJIb OpPIEHTOBaHA Ha ICHYBAaHHSA O€3MOCEPEIHBOrO 3B'SI3KYy MK CTPYKTypaMu M
JEKCUYHUMHU OJUHHUISIMH  OpuTiHaMy ¢ mnepekiany. CHoiBBIAHECEHI OJIWHUII
PO3MIISIIAIOTHCS SIK MOYATKOBUM 1 KIHIIEBUN CTaHU MEPEKIaIallbKOT0 MPOIECy.

BinmoBigHO 70 3a3Ha4€HOT MOJIENl MpoIlec MepeKIaay MPOXOaUuTh TPU €TaIH.
Ha nepimomy erami — eTari aHaiizy — 371HCHIOETbCS CIIPOITyBajdbHa TpaHCchopMalis
BUXITHUX CHHTAKCHYHUX CTPYKTYp Y Mexax BM: CTpyKTypu opuTiHATy 3BOIATHCS
10 HalmpocTimux (opm, [Ki JErko aHamizyBaTu. lIpumyckaerbes, 1Mo Takl MPOCTI
«inepHi» (ab0 «HABKOJOANEPHI») CTPYKTYpU B PI3HUX MOBaxX JOCHUTh OJU3bKI U
JIETKO 3aMIHAIOTH OJHA OJHY MPU MEPEKIaIi.

TpancopmariiifHo-ceMaHTUYHA MOJENb MEpeKiaay, Ha BIIMIHY Bij
CUTYaTUBHOI, BUXOJUTH 13 MPUITYIIECHHS, 110 MPU NEPEKIIall 3A1MCHIOETbCA NIepeiaya
3Ha4YeHb OJUHUIIH OPHUTIHATY.

CHpolieHHsl CHHTaKCUYHUX CTPYKTYp 1 pO30MBKa 3HAYEHb JIEKCUYHUX
OJIMHULIb HA €Talll aHaJli3y T03BOJISIOTh 3IMCHUTH APYTHil €Tan nepeKiany - nepexia
BiJl AJIEPHUX CTPYKTYp /10 CEMAaHTHYHUX KOMIIOHEHTIB MOBH Tiepekiamy. Ha piBHi
TaKMX CTPYKTYp W €JNEeMEHTApHUX CEM Yy pI3HUX MOBaX BUSBISETHCA 3HAYHA
MOAI0HICTb.

Ha TtpetboMy etami — «pecTpyKTypyBaHHs» — 3AIMCHIOIOTHCS TpaHchopmariii
Ha MII 3 siaepHOTO («HABKOJIOSIEPHOT0») PIBHS B OCTATOYHI CTPYKTYPH i OJIMHUIIL
opuriHaiy. [Ipu 1boMy BIJMOBIAHO JO HOPM MOBHU 3MIHIOIOTHCS Takl (popMalibHi
O3HAKH, SK TOPSAIOK CIIB, CTPYKTypa PEUEHHS, YHCJIO ¥ PO3MOIIT CEMaHTHYHHX
O3HaK.

TpancopmariiitHo-ceMaHTUYHA  MOJEIb NepeKiialy  Ma€e  3HA4YHY
MOSICHIOBAJIbHY CHITy. BOHa 1103BOJIsSIE OmMHCyBaTH 0araTo CTOPiH MEpPEKIaaanbKoro
npolecy, HEAOCTYIMHUX s Oe3MocepeHbhoro crocTepexerHs. Came sl MOJENb
OyJa BUKOPUCTaHA y MPOTIOHOBAHOMY JIOCIIIIKEHHI.

KoHuenrtyanbHa KapTuHa CBITY MOB’si3aHa 13 cdeporo aOCTPaKTHOIO, BOHA €

CYKYIHICTIO 1/€i, MOHATh 1 3HAaHb NPO HABKOJUINHIA CBIT 1 NPUHLUIN HOTO



5
Oprasizaiiii, Tl IK MOBHa KapTHHA CBITY — 1€ IPOAYKT BepOaIbHOT peaizamii ux

ITOHSTh, 1JIcH Ta 3HAHb.

MoBHa KapTuHa CBITY — 1€ 0c00JIMBE POpMyBaHHs, 1[0 O€pe aKTUBHY y4acThb y
Mi3HaHHI CBITY 1 3yMOBIIIOE€ MOJIeNi iHTeprpeTarii. [le meBHa ciTka, sika HAKHUIA€THCS
Ha Hallle CIPUIHATTS, Ha WOTo OLIHKY. | came BOHa BIUIMBAa€E JOCHUTH MOTYXKHO HA
OadeHHs SBUII 1 CUTYyaIlll Kpi3b MPU3MYy MOBHU Ta 0CBiAy. Toi K sIK MOBHa KapTHHA
CBITYy — II€ MPOEKIlisl KOHIENTYyalbHOI CHCTEMHU HAIIOTO 3HAHHS, SIKa yTBOpPEHA SIK
MEBHUMH BPO/PKEHUMH KOHLIETITaMHM, TaK 1 HaOyTUMH B IMpolleci Mi3HABaJIbHOI
JUSUTBHOCTI JIFOEMN.

[lepexnagaipke pillieHHs SIK Pe3yJIbTaT KPEaTUBHOT PEKOHCTPYKI(li TEKCTY Ma€
000B’SI3KOBO BPaXxOBYBATHU SIK MOBHY KapTHUHY CBITY, TaK 1 1HJIMB11yalbHO-aBTOPCHKY
XYyJI0O)KHBO KapTHUHY CBITY aBTOpa TBOPY. Y MAifX MEpeKiIajada MOXHA BHUSBUTH JIBA
B3a€EMO3AJICKHUX €Talu MepPeKIagabKoro Mmpoiecy, ki BIAPI3HAIOTHCS XapaKTEpOM
MOBHMX Aid. Jlo mepiioro Takoro eramy OyayTh BIJHOCUTHCA Mli Mepekiajaya,
noB'si3aHl 3 J00yBaHHSAM 1HQoOpMaIlli 3 opuriHany. [lo apyroro — Bcsa mpoieaypa
BUOOpY HeoOxigHMX 3aco0iB y MII mnpu CTBOpeHHI TEKCTy MepeKiany.
[IparmaTuuHUi  TOTEHINIA TEKCTY € pe3yibTaToM BHOOPY MOBIIEM 3MICTY
MOBIJJOMJICHHS W CrOcoOy HOro MOBHOTO BUPaKEHHsI. 31MCHEHHS MparMaTH4HOTO
BIUTMBY Ha oOJiepKyBaua 1HoOpMaIlii CKJIagae HaWBaKIUBINIY YacTUHY OYIb-IKOi
KOMYHIKaIlll, y TOMY 4YMCJIl W MIKMOBHOI. Y TpoIlleci XyAOXKHBOTO TMepeKIiaay
BIIOYBAa€EThCS TBOpYA B3AEMOJIS  IHAMBIAYaJbHOCTEH aBTOpa OpUTiHANY 1
nepekianada. [lepeknaa mae BIANOBIIATH HOpMaM MOBHM TMepekiany, 30epirarouu

0COOJIMBOCTI 1HAUBITYaJIbHOTO CTUJIIO aBTOPA.

3anns TOCATHEHHS MOCTABIIEHUX 3aBJaHb: PEKOHCTPYKIIiSI aBTOPCHKOTO CTHIIIO
y Tpoleci TMepekiaay, Ha JIGKCHYHOMY PpIBHI BHKOPHUCTOBYBAJIUCh  Taki
Tpancopmariii: audepeHuianis, KOHKpeTHU3allisl, TeHepati3ailisi, aHTOHIMIYHUN
NepeKsaa, KOMIEHCAllisl; HA CHHTAaKCUYHOMY PIBHI - TaKi TpaMaTU4H1 TpaHcpopMaliii:
KOMIIpECisi, pO3MUPEeHHsS, (YHKIIIOHATbHA 3aMiHA, TPAHCIIO3UIlISI, JOJABaHHS,
BUJIYYCHHSI, BHYTpIIIHE 4YJIEHYBaHHS, 30BHIIIHE YJIEHYBaHHSA, IHTErpailis, 3aMiHa

YaCTHH MOBH, 3aMiHa TUITy PEYCHHS.



Summary

The paper analyzes the translation of Graham Greene's original work "The
Comedians" from English into Ukrainian. It is established that the main feature of the
literary and author’s style is the subordination of all its linguistic means to the tasks
of the creation of an artistic image. Imagery, in its turn, is the basis of any fiction text,
and the specific way of its manifestation distinguishes one text from another. The unit
of translation each time acts as a certain "atom of content," which can not be divided
without destroying this content. Translation should convey both thoughts and words
of the original. Proper names or so-called "keywords" in fiction on which the entire
construction of the text rests are the words that not only carry thoughts, but they are
"language labels". Thus, their removal or invalid substitution can result in the loss of

the pragmatic aspect of the original.

Keywords: the author's view of the world; the author's individual style;
translation model; transformational-semantic model; adequacy of translation;

equivalence in translation.

The object of research here is an individual picture of the author’s world
represented by verbalizers of the lexical-grammatical level, and the subject of it is to
achieve equivalence in translation through reconstruction and reproduction of the
author's style by using a number of transformations of the transformation-semantic
model. The purpose of this work is to study various lexical and grammatical
transformations in the translation process in order to ensure adequacy and
equivalence in the transmission of the source text in order to preserve the author's
worldview in the translation of the work.

The author's view of the world is represented by the verbalizers at the lexical
and grammatical levels, and the subject of the work is ways of achieving equivalence
in translation through the reconstruction and reproduction of the author's style by
using a number of transformations of the transformational-semantic model. The

purpose of this investigation is the study of various lexical and grammatical
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transformations in the process of translation in order to ensure adequacy and

equivalence in the translation of the source text in order to preserve the worldview of
the author in the translation of the work.

To solve the tasks, it was necessary to use such research methods as analysis,
synthesis, comparative method and methods of induction and deduction.

The process of translation or translation in the narrow meaning of this term is
called the actions of the translator to create the text of the translation (translation
proper). The process of translation includes at least two stages: understanding by the
translator of the content of the original text and the choice of the translation option.
As a result of these stages the transition from the original text to the translated text is
carried out.

The actual process of translation is carried out in the translator's brain and is
not available for direct observation and research. Therefore, the study of the
translation process is carried out indirectly through the development of various
theoretical models that more or less roughly describe the translation process as a
whole or any of its aspects.

The translational model is a conditional description of a number of mental
operations, performing them the translator can translate the entire original or some
part of it. In the linguistic theory of translation, translation models represent the
process of translation in the form of a series of mental operations on linguistic or
speech units, that is, in the form of linguistic operations, the choice of which is
determined by the linguistic features of the original and the corresponding
phenomena in the language of translation. The translation model is conditional, since
it does not necessarily reflect the real actions of the translator in the process of
creating the text of the translation. Most of these models have limited explanatory
power and do not pretend that on their basis can be actually translated any text with
the required degree of equivalence. The tasks of the model are only to describe the
sequence of actions that can be used to solve a given translation task under the given
conditions of the translation process. Translation models reveal separate aspects of

the functioning of the linguistic mechanism of translation.
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In the description of the translation process with the help of translation

models, two interdependent aspects are distinguished: 1) general characteristics of the
model with an indication of the possible scope of its application (explanatory power
of the model); 2) types of translation operations (transformations) carried out within
the framework of the model. The translation model can be mainly oriented to extra-
linguistic reality or to some structural and semantic features of language units. An
example of models of the first type can be a situational model of translation, an
example of models of the second type is a transformational-semantic model.

She considers the translation process as a series of transformations by which
the translator moves from the source language units to the target language units,
establishing equivalent relations between them. Thus, the transformational-semantic
model is focused on the existence of a direct connection between the structures and
lexical units of the original and translation. The allocated units are considered as the
initial and final states of the translation process.

According to this model, the translation process goes through three stages. At
the first stage - the analysis stage - a simplifying transformation of the original
syntactic structures within the source language is carried out: the structures of the
original are reduced to the simplest forms that are easy to analyze. It is assumed that
such simple "nuclear” (or "near-nuclear™) structures in different languages are quite
close and easily replace each other in translation.

The transformational-semantic translation model, in contrast to the situational
one, proceeds from the assumption that the translation transfers the values of the
original units.

Simplification of syntactic structures and breakdown of values of lexical units
at the stage of analysis allow to carry out the second stage of translation - transition
from nuclear structures to semantic components of the translation language. At the
level of such structures and elementary semes, significant similarity is found in
different languages.

At the third stage - "restructuring™ - transformations are carried out on the
target language from the nuclear (“near-nuclear") level into the final structures and

units of the original. In this case, in accordance with the norms of the language, such
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formal features as word order, sentence structure, number and distribution of

semantic features change.

The transformational-semantic translation model has significant explanatory
power. It allows you to describe many aspects of the translation process that are not
available for direct observation. It was this model that was used in the proposed
study.

The conceptual picture of the world is related to the abstract sphere, it is a set
of ideas, concepts and knowledge about the surrounding world and the principles of
its organization, while the linguistic picture of the world is a product of the verbal
implementation of these concepts, ideas and knowledge.

The linguistic picture of the world is a special formation that takes an active
part in the knowledge of the world and determines the models of interpretation. This
IS a certain net that falls on our perception, on its evaluation. And it is she who has a
rather powerful influence on the vision of phenomena and situations through the
prism of language and experience. At the same time, the language picture of the
world is a projection of the conceptual system of our knowledge, which is formed
both by certain innate concepts and acquired in the process of people's cognitive
activity.

The translation decision as a result of the creative reconstruction of the text
must necessarily take into account both the linguistic picture of the world and the
individual author's artistic picture of the world of the author of the work. In the
actions of the translator, you can find two interdependent stages of the translation
process, which differ in the nature of language actions. The first such stage will
include the actions of the translator associated with the extraction of information
from the original. The second is the whole procedure for selecting the necessary tools
in the Target text when creating the translation text. The pragmatic potential of the
text is the result of the speaker's choice of the content of the message and the method
of its linguistic expression. Pragmatic influence on the recipient of information is the
most important part of any communication, including inter-language. In the process

of literary translation, there is a creative interaction of the individuality of the author
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of the original and the translator. The translation must comply with the norms of

the language of translation, preserving the features of the author's individual style.

To achieve the set tasks: reconstruction of the author's style in the process of
translation, the following transformations have been used at the lexical level:
differentiation, concretization, generalization, antonymic translation, compensation;
at the syntactic level - the following grammatical transformations: compression,
expansion, functional replacement, transposition, addition, removal, internal
articulation, external articulation, integration, replacement of parts of speech,

replacement of sentence type.
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BCTYII

[lepexmnan 3 oHiE] MOBU Ha IHIIY — 1€ TMPOIEC MDKKYJIBTYPHOI Ta MI>XMOBHO1
KOMYHIKaIlli, B XOJ[l SKOTO Ha OCHOBI HAaINPAaBJICHOTO TMEPEKIATAIbKOTO aHaji3y
BUXIJIHOTO TEKCTY CTBOPIOETHCSI BTOPUHHUM, MEPEKIAICHUN TEKCT, KU 3aMiHIOE
BUXIJJTHUH B HOBOMY MOBHOMY Ta KYJIbTYPHOMY cepenoBui [2].

CyuacHe mepekya03HaBCTBO MPHUILILe OaraTo yBaru mpo0jeMi aJieKBaTHOCTI
nepekiany. barato HayKOBIIIB BHCBITIIOIOTH 1€ JAWCKYTHBHE MUTaHHS y CBOIX
poborax [14; 19; 20; 26; 27; 34]. JesAki 3 HUX CTBEPIKYIOThb, IO TOBHOI[IHHHIA
nepeKIiazl 3 OAHIE€T MOBU Ha 1HIIY B3arajl HEMOXJIMBUM, OCKUIbKUA OyJb-siIKka MOBA €
HOCIEM TaK 3BaHOr0 “HApOJHOIO AYXY , SIKM HE MOXe OyTH INepeaaHuil MOBOIO
nepexyany. [HII BuYeHI 3amepedyroTh iM, CTBEPIKYHOUM, IO MOXJIUBO 3HAWTH
BIJIIOBITHUK OY/Jb-IKOMY €JEMEHTY TEKCTy OpHIiHally B MOBI nepekiany. Mu
CXUJISIEMOCS J0 APYroi TOUKHU 30pY, OCKUIBKH MOXJIMBICTh MEpEKIay 0araropa3oBo
HiATBEPKEHA MPAKTUYHUM JIOCB1I0M

[lutaHHg ajanrtamii TEKCTY Y MOBI MEpPEKIaay MOPYIIyeE YH HE KOXKEH
nepeKyIajo3HaBelb 1 NepeKsIafad-MpakTUK, aJke BOHO HEPO3PHUBHO IIOB’s3aHE 3
MPOLIECOM TMepeKaay: 1 K Moro OCHOBa, 1 SIK T€, YOMY MPOTUCTOATH CTpaTerii
ouyxeHHs. CTaBieHHS A0 ajanTallii MOCTIMHO NEPEOCMUCTIOEThCS. Y IboMy U
HOJISITa€ AKTYAJIbHICTh NPOBEICHHS HAYKOBOIO JOCIIIKEHHS.

[IpoTe >xomeH mepekiaj HE MOXE BBaXKATHCS EKBIBAJEHTHUM, SIKIIO HOTO
3p0o0JIECHO Ha piBHI 130JIbOBAHMX peyYeHb 0€3 ypaxyBaHHS KOHTEKCTY, METHU
KOMYHIKallli, IpaMaTHYHUX Ta JIEKCUYHUX OCOOJMBOCTE MOB OpHUTIHAIY Ta
nepeKaaay, a TakoX MparMaTUYHOI IHTEHIl Ta 1HAMBIAYalbHOTO CTHJIIO aBTOpA.
Byab-skuii TeKCT (a 0COONHMBO XYyMOXKHIN) Mae TMEpeKIaaThCs 3 BUKOPUCTAHHSIM
KOMILJIEKCY TepeKIafalbkux TpaHchopMaliil 3aisi 30epekeHHs] Moro BUXIIHOTO
MparMaTUyHOTO MOTEHITIATY.

Ha nymky Cunrii Lyi, 611b11icTh YnTauiB 3apyOi’KHOT JIITEPAaTypu CTABISATHCS
0 TEPEeKJIaTHUX TEKCTIB SK JI0 «OpUTIHAJIIBY», HE 3BEpPTAIOUM yBary Ha 3MiHH,
3po0JsieH] mepeKyiagauaMu. [nes «opuriHany» CTae HEBaKJIMBOK Y BIIHOCHMHAX MIXK

yrTayaMu i repekinagamu [61, c. 58].
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VY 1upoMy JOCHiIKEHHI aHaNI3y€ThCSl BUKOPUCTAHHS JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX

TpaHcopmarlii, BUKOPUCTaHUX B YKPaiHCHKOMY MEpeKiaal poMaHy OpHUTaHCHKOTO
nuceMeHHMKaA ['pema I'pina «Komenmiantu» (“The Comedians™) 3amis 30epekeHHs
aBTOPCHKOTO BUKJIAAY y MIEPEKIail TBOPY.

I'pem I'piH € mpencTaBHUKOM JIyK€ MOMYJSIPHOTO HANPSMKY B Cy4YacHIiH
JiTepaTypi — MCUXOJIOTIYHOTO pOMaHy. ICHYIOTh mepekiiaad Moro TBOpiB Ha 6arato
MOB CBITY, aji¢ YKpaiHCHKI MepeKIaau 3’ IBUJIUCS JIMIIE HEMIOJaBHO. AKTYallbHICTb
JTOCITIDKCHHST TOJIsirae 'y HEOOXIHOCTI MOIIYKY HOBHX MUISAXIB JOCIIJKEHHS
MEHTaJIbHOI OCHOBU TTOSTHYHOTO 17[10CTHIIIO.

be3yMOBHO HHHI aKTyaJlbHUM € JOCIHIJP)KEHHS KOTHITUBHOI MOETHUKH, SKOK B
Vkpaini 3aiimarotees O.I1. Bopo6itoBa, O.B. €menn [6; 9] Ta iH. Y pesynbrari
MIPOBEICHNUX JOCIIKCHb Ta BUCYHYTHX KOHIICTIII KOTHITHBHUM BU3HAETHCS TaKUU
THII aHAJI3y, pe3yJbTaTOM 3aCTOCYBaHHS SIKOTO € BU3HAYEHHS TOTO, SIKIi KOMIIOHEHTH
1 IKMX KOTHITUBHHUX CTPYKTYp aKTyali3yloTbCs Ha meBHIM AuisHUi. llo-iHmomy, y
dboKycl JOCHIIPKEHb BHSBISETbCS KOpeJAliss mekcm — aemop (aBTOpPChbKa
cBiIOMICTh). ONHAK HE MEHII BAXKIWBUM Ta aKTyaJbHUM € TaKOX CUCHIEMHO-
CMPYKMYPHUIl acnekm OTHCY KOHIENTOcPepr MUCbMEHHHKA. Y IbOMY BUIAJAKY
yBara JOCHIJHHKA 30CEpeIKYETbCSI HA MOJETIOBAHHI CaMOi KOHILIENTOC(epu depes
BUSIBJICHHS 1€papXii KOHIIENTIB 1 BCTAHOBJICHHS B3a€MO3B 13Ky M1 HUMH.

OnHak BJIaCHE «CJIOBHUK aBTOopa», Ha AymMKy B.A. KyxapeHko, € «HaaiiiHOIO
0a3010 TOCIIIPKEHHS MOT0 1HIMBIIyaIbHO-XY/I0KHBOTO CTUIII0, OCHOBHUM (paKTOPOM
peanizailii TBOpYOi 1HAMBIAYyaJbHOCTI aBTOpa» [12]. BuBYaroum KOXHHI DPIBEHb
dbopmyBaHHS TBOpY abo B3aeMOOOyMOBJeHE ()YHKIIOHYBAaHHSA LMX pIBHIB, Tpeda
MaTH Ha yBa3i, [0 B CUCTEMI 1HIUBIyaJbHO-XYJ0KHbBOTO CTHJIIO LILIUN TEKCT HE €
KIHIIEBOIO OJMHUIICIO, ajJie¢ € CKJIAJOBUM €JIEMEHTOM BHIIOIO 1€papXidHOrO PiBHSA
BCI€l TBOPUOi CHAALIMHHU aBTOpa. |HAUBIAyadbHUIN CTHIb y 3B’SKY 13 IIUM MOJKHA
pO3TIsigaTH SIK CKJIQJAHY CHCTEMY — «CHCTEMY CHUCTEM», Y SKiM HalOUIbIIOl
Mmoaudikarliii 3a3Hal0Th came JIeKCHuHI oauHuili [12, ¢. 79-85].

3B’A30Kk Ppo0OTH 3 HAYKOBHMH MNPOrpamMamMu, IJIAHAMHU, TeMaMM.
Marictepcbka poOOTa MOB’A3aHa 3 MPOOJEMATUKOI HAYKOBOI TemMH Kadenpu

repMaHcbkoi  (imomorii  Ta  mepeknamo3HaBctBa  «lIpobnemu  Jekcuko-
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T paMaTI/I‘-IHO'll CCMAaHTHUKH, IIparMaTukKu Ta CTWJIICTUKH B KOTHITHBHO-

JTUCKYPCUBHIN TTApaTuTrMi».

006’exkTOM HOCHiIKEHHS TYyT BUCTYIA€E 1HAMBIAyajdbHA KapTHUHA CBITY aBTOpa

penpe3eHToBaHa BepOaizaTopaMu JIEKCUKO-TPAMaTHIHOTO PiBHSI.

IIpeameTrom pod0TH CIIOCOOM TOCSITHEHHS €KBIBAJICHTHOCTI y MEPEKIal 4yepe3

pCKOCTpYKHiI-O Ta BiI[TBOpCHHH dBTOPCBKOI'0 CTHJIKO MHIIIAXOM BHUKOPUCTAHHA HHU3KHU

NEPETBOPEHb TPaHCPOPMAIIHHO-CEMAaHTHYHOT MO/IEIII.

MeTor0 Hamioi mpaumi € JOCT/DKEHHS PI3HUX JIGKCUYHUX Ta IpaMaTUYHUX

TpaHchopMmarliii y mporeci mepekiamy 3amis 3a0e3leueHHs — aaeKBaTHOCTI Ta

€KBIBaJIEHTHOCTI IIPHU Nepeadl BUXIJHOTO TEKCTY 331l 30€pexeHHsl CBITOOaYeHHs

aBTOpa y MepeKIiajii TBOpYy.

ITocTaBnena MeTa 3YMOBHJIa BUKOHAHHA TaAKUX 3aBJaHb 3aBJAaHb:

PO3IJIIHYTH Pi3HI NIAXOAU J0 MOHSTTS «IEepeKIamy;

BCTAHOBUTHU OCOOJIMBOCTI CUTYaTHBHOI Ta TpaHC(POpMaliiiHO-CEMaHTUYHOI
MOJIEIIeH EPEKIIANY;

JOCIIIIUTH CIIBBIJHOIICHHS: «KapTHUHA CBITY» — «MOBHA KapTHHA CBITY» —
«KOHIIETITYyaJbHA KapTWHA CBITY» — «XYIOXHS KapTHHA CBITY» —
«IHAWBIIyaJdbHA XYy/I0XKHS KapTHUHA CBITY aBTOPay;

BUCBITINTM  TUOW  KJacH(ikamiil  JEKCMYHUX Ta  I'paMaTUYHUX
nepeKIagabKux TpaHcpopMalliii;

MPOaHaI3yBaTH JIEKCHUKO-TpaMaTU4HI TpaHcdopmallii, BUKOPUCTaHI Y
nepexiani pomany I'pema I'pina «Komemiantn» (“The Comedians”) mus
JIOCSITHEHHSI €KBIBAJICHTHOCTI TIPH MEPEKIIaJl TEKCTY;

BCTAHOBUTH  MOXJIUBICTh ~ Ta  JIOIUIBHICTh  BUKOPUCTaHHS  ITUX
TpaHchopmalliil y KOXKHOMY OKPEMO B3SITOMY BUIAJIKY;

OLIIHUTH BIATIOBITHICTH JAHOTO MEpeKIady HOpMaM MepeKiany XyA0XKHbOTO
TBODY;

BCTAHOBUTH, HACKUIbKM TepeKiafanbki TpaHchopmalli BIUIMBAIOTH Ha
30epeKEeHHS JIEKCUYHUX Ta FPAMAaTHYHUX OCOOJIMBOCTEN OpUTIHAITY, a TAKOX

1HIUBITyaJIbHO-aBTOPCHKOT XYI0’KHBOI KApTUHU aBTOPA.
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Jlis BUpILIEHHS TOCTABIEHUX 3aBJaHb HEOOXIAHMM OyJIO BHKOPUCTAHHS

TaKUX MeTOIB JTOCIIDKEHHS, K aHalli3, CHHTE3, KOMIApaTUBHUN METOJ Ta METOIH
THIYKIIT Ta JeTyKITi.

TeoperuuHe 3HAYEHHSI TOCITIPKEHHS MMOJISATAE B OTJIMOJICHHI PIBHS pO3pOOKH
MUTaHb 3arajbHOr0 MEPEKIaJ03HABCTBA, TAKUX SK MEPEKIIaIHICTh/HETIEPEKIIaIHICTh
Ta €KBIBAJCHTHICTh, a TaKOX BUTIyMadeHHI MepeKIafalbkux TpaHcdhopmallii, 1o
BUKOPHCTOBYIOTBCS Ha JIEKCUKO-TPaMaTHYHOMY PiBHI

IIpakTHYHe 3HAYEHHS TIOJISITa€ B TOMY, IO JIESIKl Pe3yJIbTaTh poOOTH MOXKYTh
3aCTOCOBYBATHUCS HA CEMIHAPCHKUX 3aHATTSIX 3 MPAKTUKU MEPEKIaAy Ta OPiBHSIBHOT
rpaMaTHKU aHTJIIACHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB.

Anpobaunia podoru. boitko FO.II., Komnomienp A.B., I[lmommuceka T.C.
[lepexnanaipki pilieHHS Kpi3b MPU3MY MoJieliel nepexianay / MixHapoaHa iHTEpHET
koH(pepeniis «HoBl HanpsiMU PO3BUTKY HAYKHU TI1J 4ac BOEHHOTO CTaHy, 12 rpyaHs,
2022 p., M. Ogzeca, YkpaiHa.

CrpykTrypa [J0C/HII:KEeHHS BHU3HAYE€HA MOTO0 METOK Ta 3aB/IaHHSMH,
CKJIQZIAEThCS 31 BCTYITy, IBOX PO3JILIIB, BUCHOBKIB, MIEPENIIKY BUKOPUCTAHUX JIKEPEl
Ta TOJATKIB.

Y Berynmi OOIPYHTOBYETBCS BHOIp TEMH, BKa3yeTbCsl 11 aKTyaJbHICTD,
BU3HAYAIOTHCA METa ¥ 3aBIaHHS JOCIIIKEHHS, OOTPYHTOBYETHCS HOTO TEOPETHYHE
Ta MIPAKTUIHE 3HAYCHHS.

Y mepmomy po3aijii mOmarOThCS JIESIKI TEOPETHYHI MIAXOAW OO0 IHUTAHb
nepekiaaay, HMOro THUIIB Ta BHIB; PO3MIAJAIOTHCS MOJAENI MEepeKiany, sK OT
CUTyaTHBHa Ta TpaHC(OpMAaIliifHO-CEMaHTHYHA; OMHUCYETHCA TEXHIKA TEPEKIaay 3a
JIOTIOMOT'O0 TpaHC(OopMaIIfHO-CEMaHTUIHOT MOJIEN; PO3TISAAECTHCS 1HANBIYaTbHO-
aBTOPCHKUN CTUJIb SIK YaCTHUHA MOBHOI KapTHHM CBITY; MOAA€TbCs 1HGOpMAILsS PO
aBTOpa JOCHIKYBAaHOT'O TBOPY Ta yBara (pOKyCyeTbCs Ha OCOOIMBOCTSX XY10)KHBOTO
nepexsamy.

Y apyromy po3aiji nmpoBoauThCs aHami3 mnepekiaay pomany ['pema I'pina
«Komemiantu» (“The Comedians”), mo 0a3yeTbcs Ha TEOPETHUHOMY MMiAIPYHTI,

BUKJIaIeHOMY Yy 1 po3auii 13 GOoKyCyBaHHSIM yBaru Ha 3[1MCHEHUX TpaHCPOpMallisx
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K OOIPYHTYBaHHI MEPEKIATAIbKOTO PIIICHHS, L0 € Pe3yJbTaTOM KpeaTUBHOI

PEKOHCTPYKIIIT BUX1THOTO TEKCTY.

Y  BHCHOBKAX y3arajbHEHO pE3YyJbTaTH BUKOHAHOTO  JOCIIJKCHHS,
chOpMyITHOBAaHO OCHOBHI BUCHOBKH.

VY moaaTkax HaBeJIEHO YPHBOK OpHTiHANY Ta mepekiany pomany ['pema ['pina

«Komemiantu» (“The Comedians™).
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PO3/L1 1. CHEIIU®PIKA IHAUBIIYAJIBHO-ABTOPCHKOI KAPTUHUA

KPI3b MIPU3MY TPAHC®OPMANIMHO-CEMAHTUYHOT MOJIEJI
MEPEKJATY

1.1. Ilepeknana, HOro THNM Ta BUIAU

VY Haif3araJibHINIOMY TUTaHI TIEpeKIaJ MOKHA BH3HAYUTH SK 30epeKCHHS
3MICTY MOBIJOMJICHHSI TIPH 3MiHI Horo MoBHOI ¢opmu. Take BH3HAYCHHS IIKOM
3aJI0BUIbHE, KOJM MM MA€EMO Ha yBa3l HalJaBHIIIWN THUI MOBHOTO CIUJIKYBaHHS 3a
JIOTIOMOTOI0 TIEPEKJIaay, a caMe — YCHUM MepeKiaj] BUCIOBIIOBaHb MPECTABHUKIB
PI3HOMOBHHUX IIJIEMEH Y Tl BIIJIaJICH1 YacH, KOJH I1ie He ICHYBaso nmuceMHocTi. [IpoTe
TiCIsl BUHUKHECHHS TTUCEMHOCTI PO3BHUBAETHCS MTUCEMHUN TEPEKIIall, SKUH BPaxOBYE
HE TUIBKH 3MICT MOBIJIOMJICHHS, ajie i MEeBHI 0COOJMBOCTI BUPAKEHHS I[LOTO 3MICTY
[15; c. 4].

VY Haun AH1 yCHUM MepeKia] MPOAOBKYE ICHYBAaTH y BUIJISIAI TakK 3BaHOIO
CUHXpOHHOrO (TOOTO OJIHOYAacHOro) mepekinany. Ilepexnagadi-cCUHHXPOHICTU
OoOCIyroBylOTh ~ MDKHApoAHI KoH(epeHuii Ta 31314, TMOJITHYHI  Hapaju,
JTUTIIOMaTHYHI TIeperoBopr. BoHM mepeknamgaroTh HAyKOBi1 JIOMOBIAI Ta IMOMITHYHI
BUCTYIU TTApAJIETHLHO 3 1X BUTOJIOMIEHHSIM P1HOI MOBOIO aBTOpA.

Ane OCHOBHMI THUII NEpeKiaay B Hall yac - nepekian nuceMuuid. [lopsa i3
TPaIUIIMHUMU TIEPEKIIaaMu, SIKI BUKOHYIOTBCS JIFOJbMH, B cepeauHi XX CTOMITTA
BUHUK TIEepeKya] aBToMaTuyHuil (abo MammHHui). Ilelt mnepeknan 3maifcHIOE
€JICKTPOHHO-O0UYHUCITIOBAIbHA MallliHa Ha OCHOBI CHEIlaJbHO CKJIAJEHO1 I Hei
nporpamu. KoMm'torep Moke mepekiiagaTé JUIIe MOPIBHIHO HECKIAAHI TEKCTH 3i
CTIPOIICHOIO TPaMaTUKOIO Ta CTAHIAPTU30BAHUM CIIOBHHUKOM. CJIOBa B TAaKUX TEKCTaX
HE TOBUHHI MaTH MEPEHOCHUX 3HA4Y€Hb, OTXKE, aBTOMATHYHUN TEPEKIIa] XyI0KHIX
TBOPIB HEMOXJIMBUHK. [IpoTe MamMHHUI nepeksaZ HayKOBO-TEXHIYHOI JITEpaTypu
BUIIPABJIOBYE ce0€, B OCHOBHOMY, 3aBJSIKM BEIUYE3HINH IMIBUAKOCTI, 3 SKOK HOro
3IMCHIOE €JIEKTPOHHO-00YHCITIOBAJIbHA MaIiHa [15; ¢. 5].

[HIII BUAM TMCEMHOTO MEpEeKIIaay XapaKTepu3YIOThCsS HacamIiepesa KaHpOBO-

CTWJIbOBUMH PI3HOBHJIAMH TEKCTIB OpHTiHANIB. Tak, pO3pI3HIEMO TEPEeKIa
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O(iliIfHO-AITIOBUX TEKCTIB, HAYKOBHX TBOpIB, Ta3eTHO-1H(GOpPMAILIHHUX TMOBI-

JOMJICHD 1 myOmnucTukd. OcoOMMBO CKIAAHUM, TBOPUYHM XapaKTep Mae MEpeKian
XYJIOKHIX TBOPIB.

VY 3B's3Ky 3 THM, 1m0 ¢dopMa 1 3MICT XYAOXKHBOTO TBOPY MEepeOyBalOTh Y
HEPO3PHUBHIN JiaJeKTHYHIA €IHOCTI, HaWBAXJIMBIIIUM 3aBJaHHAM XYJA0KHBOTO
nepekiiany € 30epexxeHHs 1iei eqHocti [15; ¢. 5]. Ilepekianay MOBUHEH HE TIJIbKH
IPaBUJIBHO BIITBOPUTH 1€l aBTOpa pomaHy, ApaMH 4YM MOEMH, a W BiAOOpa3uTu
CIoCi0 XYyJI0KHBOTO BTUICHHS LHUX 1JIeH, TepenaTd OOpa3HICTh OpUTiHAY 3 HE
MEHIIIOI0 CHJIOI0, HIXK I1e 3pOOMB HMOro aBTOp. 3BIJCH NMUJIbHA yBara Iepekiiagada
XYyJI0O)KHBOTO TBOPY JO HOTO CEMAaHTUKH 1 JO0 HOro CTUIICTUKH. JloCKOHAIUM
MEPEKIIAJAOM XYyJI0KHBOTO TBOPY MOXKE BBAXKATHUCS JIMIIE TAaKUM MEpeKial, KUl 1e-
penae ineiHOo-00pa3Hy CyTh MEPIIOTBOPY 4Yepe3 BiAOOpaxKE€HHS HOro CEeMaHTHKO-
CTWJIICTUYHO1 CTPYKTYpH. BCi BaKJIMB1 CKJIQJHUKU OpPUTIHATY B iX B3a€MO3B'sI3KaX
MIK COO0I0 1 XyJI0’KHBOIO IUTICTIO TBOPY MalOTh OyTH BIATBOPEHI B MEPEKIIAII.

Kpim mnepeknany, po3paxoBaHOIO Ha IUIICHY PENPE3CHTAIlI0 YHUTA4YeBl
IHIIOMOBHOTO XYJJO’)KHBOTO TBOPY, MAlOTh II€BHE MOIMPEHHS TAKOX MEPEKIaau, SKi
MepeciyioTh CHeliaibHy METy: HajaBaTh AOMOMOry (axiBIsM, HE OOI3HAHUM 3
MOBOIO opuriHainy. Hanpukinaz, pexucep, 10 311MCHIOE TOCTAHOBKY APaMaTUYHOTO
TBOPY, 3allIKaBIEHUA MaTH B CBOEMY PO3MOPSKEHHI TMOPSA 13 TMOBHOILIHHUM
XYJIOKHIM TIEPEKIIaZioM, aJIpECOBAHUM IIMPOKUM KOJaM YHUTadiB, TaKOXX MEpPeKIas,
KWW HAOMMKaBCs O 70 MIAPSAIKOBOTO 1 1aBaB OM YSABIICHHS MPO HAWMEHII JIpiOHUII
3MicTy. Tak caMo JesiKi CTapoJlaBHI XyI0XHI TBOPU MOXKYTh MEPEKIAIaTUCA HE IS
TOro, o0 JiCTaBaTH BIJ HUX €CTETUYHE 3aJI0BOJICHHS, 4, CKaXXiMO, 3 HAyKOBOIO
METO10, JIJIsl TOro, 00 BUAOOYTH 3 HUX MAKCUMYM BIIOMOCTEH MpO BiAjdajeHy Bij
Hac ernoxy. B okpemux Bunaakax (Hampukiaa, il MyOJiKamii B )KypHalll, IKHU Mae
oOMexeHul 00csT) Moxke OyTH BUIPABIAHWUN 1 CKOPOUCHUU TEPEKIIaj] BEJIUKOTO
npo3oBoro TBOpy. llepexknaan ¢parMeHTiB MPO30BUX, MOETHYHUX abo Jpama-
TYpriYHUX TEKCTIB BEJIUKOIro 00csiry OyBarOTh MOTPIOHI AJiI CTBOPEHHS HaBUaJbHUX
XpecToMartiii 3 3apy01KHOI JIiTepaTypH, aHTOJIOT1i, TEeMaTUYHUX 301PHUKIB 1 T. 1H.

Okpemo cliji ckazaTd NTpO aJanToBaHl TNEpeKsiaJid TBOPIB, CKIAIHUX IS

cpuiiMaHHs (HapuKiIaa, IepeKIaan s iTeld TaKuX OpUTriHaNIB, MPU3HAYCHHUX 32
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aBTOPCHKUM 3ayMOM JUIsl Jopociux untadiB, Kk «Jlon Kixor» M. CepBanteca un

«lapranTioa i Ilanrtarproens» @. Pabne). Y KOXHOMY KOHKPETHOMY BHIIAIKY
alanTalis-MPUCTOCYBaHHA Mae€ 3AIHCHIOBAaTHCA 3a IEBHUMHU MPHHLUNAMH. AJie
YCYBaHHS HEMOTPIOHMX A AITed APYTOPSIHUX JeTaneld He MOXKe MepepocTaTd y

BIJIMOBY B1J] 30€peXXECHHS XyA0KHbOI OCHOBH MEPUIOTBOPY.

1.2. MogeJii mepexk/aay: CHTyaTHBHA Ta TpaHcGopMaliiHO-CEeMAHTHYHA

[Ipomecom mepeximamy abo MEPEeKIaoM Y By3bKOMY 3HAYCHHI I[LOTO TEpMiHA
HA3MBAIOTHCS il NepeKiiagada 31 CTBOPEHHS TEKCTY MepeKiany (BacHe MepeKian).
[Ipouiec mepeknaay BKIIIOYA€E, IMIOHAWMEHIIE, JIBa €Talu: 3'ICYyBaHHS IepeKiagayeM
3MICTY OpuTriHajy ¥ BuOIp BapiaHTa Mepekiaxy. Y pe3yiabTari IUuX eTamiB
3MIIUCHIOETHCS TIEPEXIJl Bl TEKCTY OPUTIHANY N0 TeKCTy mnepekiany. [Ipu npomy mii
nepekiiajiaya 4acTo I1HTYITMBHI 1 NEpeKiiajad 4yacoM HE YCBIIOMIIIOE, YUM BiH
KepyBaBcs Ipu BUOOP1 Toro abo iHIoro Bapianta. Ile, onHak, He 03Havae, 10 TaKUi
BUOIp TOBHICTIO BUMAJAKOBUN a00 NMOBUIbHUN. BiH 6araTo B 4OoMy BHU3HAYA€THCS
CIIBBITHOIIIEHHSM CIOCO01B MOOYA0BU MOBIAOMIIEHb Y BUX1/IHIN MOBI (nani — BM) it
MoBI niepexiany (mami — MII). Teopis nepexnany mpartae 3'scCyBatu, sik BiJOyBa€ThCs
nepexiJl Bii OPUTiHANY /10 TEKCTY MEepeKiaay, Kl 3aKOHOMIPHOCTI JIeKaTh B OCHOBI
N epeksagaya.

PeanpHuii mporiec mnepekiany 3AIMCHIOETBCA Yy MO3KY Tepekiajada i
HEJOCTYITHUN JII1  O€3MOCEePETHBOTO CIOCTEPEKEHHS W JOCHiIKEeHHSI. Tomy
BUBYCHHSI TIPOIECY TMEPEKIIaay 3IIHCHIOETBCS HETMPSIMHUM ILIITXOM 3a JOIIOMOTOIO
PO3POOKH PI3HUX TEOPETUIHUX MOJIETICH, K1 OUIBII UM MEHIII HAOJIMKEHO OMHUCYIOTh
MpoIiec Mmepexiaay B 1uioMy abo sKy-HeOyab 3 Horo cTtopid. Mojemno nepexiany
HA3WBAETHCS YMOBHUHN OMUC Py PO3YMOBHUX OTIEpalliif, BUKOHYIOUH SIK1 MTepeKiiagad
MOYKe 3IIHCHUTH TIepeKIIajl yChOro OpUriHaily abo neskoi Woro yactunu [35; €. 158].
VY JiHrBICTMYHIN Teopii Tepeksiagy Mojelll TepeKsialy MNpeacTaBisioTh IMPoIec
NepeKIaay y BUTIIAIL Py PO3YMOBUX OIEpallii HaJi MOBHUMHU a00 MOBIJICHHEBHUMH
OJIMHUIIMUA, TOOTO y BUTJISA/II JIHTBICTUUHHUX OMEepalliid, BUOIp SIKUX 0OYMOBIIOETHCS

MOBHUMH OCOOJUBOCTSIMH OpHTiHATy W BIAMOBIAHUX SIBUIL y MOBI IEpEKIaay.
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Mogens mepekiaay HOCUTh YMOBHUU XapakTep, OCKIIbKM BOHA HEOOOB'SI3KOBO

BiOMBae peanbHI [ii TEpeKiamada B TPOIECi CTBOPEHHS TEKCTY TMEpeKiIany.
binbiicte Takux Mojeneil Mmae oOMexeHy MOSICHIOBAJIbHY CUJTYy M He MPETEeHIy€e Ha
Te, 10 Ha iXHIA OCHOBI MOXKe OYTH peajbHO 3MIHCHEHUN MepeKian Oyab-sKOTOo
TEKCTy 3 HEOOXIJIHMM CTYIEHEM €KBIBAJICHTHOCTI. 3aBAaHHS MOl IOJISTaloTh
JUIe y TOMy, 100 OMHUCAaTH TOCTIAOBHICTH Jii, 3a JIOMOMOIOKI SKHX MOXHA
BUPIIIUTH JaHe MMepeKiaabKe 3aBIaHHs MIPH 3aJaHUX YMOBAX IPOIIECY MEepPEKIIay.
Mopeni nepeknanay po3KpHUBaIOTh OKpEeMi CTOPOHHU (YHKIIIOHYBAHHS JIHTBICTUYHOTO
MEXaHi3My Tepekaay. Xoda Yy CBOid MpakTUYHIA poOOTI mepekiazady Moxe
JOCSITaTH HEOOXIJTHOTO PE3YIbTaTy SIKUMOCH IHIIMM CIIOCOOOM, IO HE CHIBIAJA€ 3
YKOJTHOIO 3 BIJIOMUX MOJIeNieH TMepekiiaay, 3HaHHS TaKUX MOJIEIEeH MOKe TOMOMOITH
oMy B pO3B'sI3aHHI BXKKUX MEPEKIaAalbKUX 3aBIaHb.

B omnmci mepexiamanbkoro Mpoiecy 3a JOMOMOTOI0 MoOAeNeld MepexiIamsy
BUJIUISIETHCSL JIBA B3a€MO3AJICKHUX acleKTH: 1) 3arajbHy XapaKTEpPUCTUKY MOJIENI 13
3a3HAYCHHSAM MOXKJIMBOI cepH ii 3acToCyBaHHS (TIOSCHIOBAIBHOI CHIIM MOJIE); 2)
TUINK TEPeKJIaJalbKUX orepalii (TpaHcdopmailiii), 3A1MCHIOBaHI B paMKaxX MOJENi
[35, c. 159]. Monenb nepekiaay Moxe OyTH MepeBa)KHO OPIEHTOBaHA HA TI03aMOBHY
peanbHICTh, a00 Ha JAEsKI CTPYKTYpPHO-CEMAaHTH4YHI OCOOJUBOCTI MOBHHMX OJMHUIIb.
[IpuknagomM Mopenel TMEepIIoro TUITy MOXE CIYryBaTH CHUTyaTHBHAa MOJEIb
nepeKialy, NpUKIagoM MOJENIeH Ipyroro Tumy — TpaHchopmaliiHO-CeMaHTUYHA
MOJIETb.

CutyatuBHa (JICHOTaTMBHA) MOJEJIb TMEPEKIaay BUXOAUTh 13  TOTO
0€3CyMHIBHOTO (pakTy, IIO 3MICT BCIX OJIMHMI[b MOBH BiJIOMBAa€, B OCTATOYHOMY
MIJCYMKY, SIKICh MPEAMETH, SBWINA, BIAHOCUHU pPEabHOI MIACHOCTI, K1 3a3BHYai
Ha3MBAIOThCS JeHoTaramMu. CTBOpIOBaHI 3a JIOMIOMOTOI0 MOBH TOBIIOMIICHHS
(Bipi3KK MOBJICHHS) MICTSTh 1H(POPMAIIIIO MPO SKYCh CUTYaIlit0, TOOTO MPO JECSAKY
CYKYTIHICTh ICHOTATIB, TOCTABJICHUX Y TIEBHI B3a€MOBITHOCHHH.

SKI0 BIJIBOJIKTUCA BiJ HECYTTEBUX PO3XO/KEHb, TO BapTO BHU3HATH, IO
HABKOJIMIITHS NIMCHICTh €IMHA JUIsI BCHOTO JIIOJCTBA. BpaxoByrouw, 110 OCHOBHHIA
3MICT OYIb-IKOTO TOBIJOMJICHHS TOJSTa€E Yy BIJOOPaKEHHI MEBHOI IMO3aMOBHOT

CUTYyaIlil, CHTyaTHBHA MOJIEb MEPEKIIaay PO3TILAae MPoIec MepeKIamay sIK MpoIec
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OMHKCY 3a JOMOMOTOI0 MOBHM NEpeKJIagy Ti€i X CUTyalli, I[0 OmucaHa MOBOIO

opurinany. CnpuiiMaiouu TEKCT OpUTiHANY, IEpeKiagad OTOTOXXHIOE CKIIAJ0B1 IIbOTO
TEKCTy 3 BIJOMUMU HOMYy MOBHUMHU OJMHHIIMH BM M, 1HTeprperyround ixHe
3HA4YEHHS B KOHTEKCTI, 3'ICOBYE, Ky CUTYAIlil0 pEabHOT JIMCHOCTI OMHUCYE OPUTIHAT
[35, c. 171]. ITicng 1mporo mepekiiagad OIMUCYE IO CUTYaIll0 MOBOIO IEPEKiIay.
TakuMm 4yuHOM, TIpOLIEC MEePEKIIaay 3IMCHIOETHCS BIJ TEKCTY OPUTIHATY J0 PEabHOI
JIHACHOCTI ¥ BiJl HET 10 TEKCTY MEepeKIany.

[Ipu uboMy MOBa iijie He JHIlIEe PO HEOOXIAHICTh IHTEPIPETYBATU 3HAYCHHS
MOBHHUX OJMHHIIb B OpUTIHANI CTOCOBHO peajbHOI MIMCHOCTI, a il PO ypaxyBaHHS,
HOPSJT 3 IIHTBICTUYHUM, 1 CATYaTUBHOTO KOHTEKCTY.

Haiikpaiie cutyaTMBHa MOJElb «CHpPAlbOBYE» Yy TAaKUX BHIAJIKax: 1) mpu
nepeksaaal 0e3eKBIBAJICHTHOI JEKCHUKH; 2) KOJM ONUCYBaHAa B OpUTIHANI CHUTYyauls
OJTHO3HAYHO BH3HA4a€ BUOIp BapilaHTa Mepekiiaay; 3) KOJU PO3YyMIHHS U mepekiajn
opuriHaily abo sikoi-HeOyAb HOTO YaCTMHU HEMOXKJIMBI 0€3 3'iCyBaHHS TUX CTOPIH
OTKCYBAHOI CUTYyaIlil, sIKi HE BXOJATh y 3HAUEHHSI MOBHUX OJMHUIIb, BUKOPUCTAHUX Y
noBigomiieHHi [35, ¢. 167].

[Homi Bim3Hawanucs Bumnanaku, koau B MII icHye numie oauH crnocid omucy
MEBHOI CHUTYyaIlii, He3aJeXHO BiJ TOrO, SKMM YMHOM BOHA OMKCAaHa B OpUTIHAII.
[lepexknagau Moke BCTAaHOBUTH, WLI0 Yy LbOMY BHUIIAQJKy BIH Ma€ COpaBy 13
CUTYaTUBHOIO €KBIBAJICHTHICTIO MOJIOHOTO BUAY, JIMILIE 3BEPHYBIIUCH A0 PEANbHOI
JUHACHOCTI: SIKIIIO B aHTJIIHCHKOMY OpHUTIHAJl BKa3yeThCs Ha CBDLXOMOhapOOBaHMIA
o0'ekt (Wet paint), TO B ykpaiHCbKOMY TEpeKJIaJi I cuTyarlis Oyje omnucaHa 3a
JOTIOMOTr 010 nomnepemkeHas «OodepexHo, nodapOooBaHO», a MPO HASBHICTh KPUXKUX
npeametiB B ynakoBil (Fragile) ykpaincbkoro MOBOIO mornepemxaroTh «O0epexHo,
CKJIO».

Takum dYUHOM, CHUTyaTHBHA MOJENb NEPEKIaay MPaBUILHO BiIOWBAE Ps
BOKJIMBUX CTOPIH TEPEKJIAIallbKOro TMPOIecy W Ja€ MOMIIMBICTh IMOSCHUTH Ti
0CcoOJMBOCTI BUOOPY BapiaHTa TepeKIiaay, Kl MOB'sA3aH1 31 3BEpTaHHAM MepeKiiagaya
710 peabHOI AIMCHOCTI i HAacTymHUM ii onrcom 3acobamu MIT [35; ¢. 170]. V Toii xe
yac 151 MOJIeTIb Ma€ OOMEXEHY CHITy, OCKUIBKMA BOHA OXOIUTIOE JIMIIE AESIKI CriocoOu

peamizaiiii mporecy mepexnany. CuTyaTuBHa MOJENbh aaeKBAaTHO BIATBOPIOE TIICH
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MpoIleC Yy THUX BHMAAKAX, KOJMU IJIsi WOTrO 3AIMCHEHHS HEOOXIMHO 1 TOCTaTHBO

YCBIJJOMUTH ONKMCYBaHY B OPHUTIHAJI CUTYyaIlito i mepenaru ii 3acobamu MII. Onnak 1i
MOSICHIOBAJIbHA cHJla OOMEXeHa THUM, IO BOHA HE BpaxoBye HEOOXIAHOCTI
BIITBOPEHHSI B TMEpPEKJIaji TOI YacTHUHI 3MICTy OpHTIHAy, SKa CTBOPIOETHCS
3HAYCHHSMH BUKOPHUCTOBYBAHUX Yy HiM ouHUIIL BM.

TpancdhopmariitHo-ceMaHTHYHA MOJCIb IEpeKiIaay, Ha BIAMIHY  BiJ
CUTYaTUBHOI, BUXOAUTD 13 MPUIYIIEHHS, IO NP MEPEKIIal 31HMCHIOEThCS Tepeaaya
3HAa4YCHb OJUHUIIL OpHriHaiy [35; C. 164]. Bona po3risaae mpoiec nepexkiamy sk psia
NEPETBOPEHb, 3a JOMOMOIOI0 SIKMX Tepekiafad MepexoauTh Bia oauHuib BM 1o
omuHunb MII, BCTaHOBIIOIOYM MI)K HHUMH BIJHOCHHHM €KBIBAJEHTHOCTI. TaKUM
YUHOM, TpaHc(opMmaliiHO-CEeMaHTUYHA MOJIeNIb OpIEHTOBaHA HAa ICHYBaHHSA
0€3MoCepeTHbOrO 3B'A3KY MK CTPYKTYpaMu W JIEKCHYHUMH OJUHULSIMHA OPUTIHAITY U
nepekiany. CHmiBBiIHECEHI OJWHUIN PO3TISAIAIOTHCA SIK TMOYATKOBHH 1 KIHIIEBHMA
CTaHM MEPEKIAAIBKOT0 POIIECY.

BinmoBigHO 710 3a3Ha4€HOT MOJIENl MpoIleC MepeKiIaay MPOXOAUTh TPH ETaIlH.
Ha nepiromy erari — erarii aHajiizy — 3[1ACHIOEThCS CIIPOIIyBajibHA TpaHCcPopMallis
BUXIJTHUX CHHTAKCHYHUX CTPYKTYp Y Mexax BM: CTpyKTypu OpHTiHATY 3BOJSTHCS
70 HaumpocTimmx (Hopm, [Ki JIETKO aHamizyBaTu. [Ipumyckaerhes, 1mo Takl MpoOCTi
«inepHi» (ab0 «HABKOJOSEPHI») CTPYKTYpU B PI3HUX MOBAaX JTOCHTH OJU3BKI U
JIETKO 3aMiHSIOTH OJHAa OAHY npu nepekiani. Tak, peuenns She is a good dancer
TpaHchOpMyeThCsl B OLTBII «Ipo3opy» cTpykTypy She dances well; peuenns The
thought worried him mosxe Oyt nipeacTaBiIeHe y BUTIISIL IBOX CIIPOIICHUX PEUYCHb 1
3a3HaueHHs 3B's13Ky Mixk HEUMH: (a) he thought, (b) he worried, (c¢) nepre peuenns (he
thought) o6ymogiroe apyre (he worried).

CrpollieHHS CHHTaKCMYHUX CTPYKTyp 1 pO30MBKa 3HAYEHb JIEKCUYHHUX
OJIMHUIIL Ha €Talll aHali3y 103BOJISIIOTh 3MIMCHUTH JPYTHil eTar nepexiany - nepexina
BIJl AJIEPHUX CTPYKTYp 10 CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB MOBHU mepekiany. Ha piBHi
TaKUX CTPYKTYp U €JNEeMEHTapHHX CEM Yy pI3HHX MOBaxX BHUSBISETHCS 3HAYHA
noni6HicTh. TOMy B LUIOMYy €KBIBaJIEHTHI OJMHHUII Ha LbOMY piBHI 3HaWTH
HOpPIBHSHO Jierko. HeBaxkko mepekoHaTHcs, 110 sAKIo pedeHHs She is a good singer

MOX€ BUKJIWKATH TEBHI TPYAHOIIl MPH TEPEKiIaai, SKIIO 1€ BUCIOBIIOBAHHS HE



23
CTOCY€EThCs MTPodeciifHOT CriBavKH, TO TpaHCHOpMOBaHE BUCIIOBIIOBaHHS She sings

well mepeBoauThCs 6€3 TpobdIIeM: «Bona dobpe cnisacy.

Ha TtpetboMy etami — «pecTpyKTypyBaHHs» — 3A1MCHIOIOTHCS TpaHchopmarlii
Ha MII 3 sigepHOro («HABKOJOSAAEPHOTO») PIBHSA B OCTATOYHI CTPYKTYPH M OAMHHIIL
opuriHany. [Ipu 1boMy BIJMOBIAHO JO HOPM MOBH 3MIHIOIOTHCS Takl (hopMajbHI
O3HAKM, SK TOPSAIOK CIIB, CTPYKTypa pPEUYEHHs, YHCIO ¥ PO3MOIIT CEMaHTHYHHX
o3Hak [35, €. 167]. KpiMm TOro, BpaxoBy€eThCSl TaKOX aBTOPChKA KapTHWHA CBITY Ta
0COOJIMBOCTI MOTO CTHITIO, TIPO 110 HTUMEThCS Y HACTYIMHUX MiAPO3/I1Iax.

TpanchopmarniiiiHo-ceMaHTUYHA ~ MOJAENb  TEpeKiIagy  Mae  3Ha4yHy
NOSICHIOBAJIbHY cuily. BoHa 103BoJile onucyBaTH 0arato CTOpPIH MEPEKIaIalbKoro
IpoLECY, HENOCTYITHUX Ul O€3M0cepeIHbOro crocTepekeHHs. Oco0IMBO BaXKIMBO,
110, HAa BIAMIHY BIJ CUTyaTUBHOI MOJIEJ, JaHa MOJIENIb JJa€ MOXJIMBICTh MOKa3aTH
pOJIb 3HaYEHb MOBHMX OJIMHUIIb Y 3MICTI BUX1THOTO TEKCTY 1 3aJIeKHICTh (X04a il He
3aBXKIU PSMY) BiJl IUX OAMHUILB 3ac001B MII, BukoprcToBYBaHUX y nepexiaai. Tum
CaMHUM MOJICTIOIOTHCSI CIMIOCOOM JIOCSTHEHHSI E€KBIBAJICHTHOCTI TaKOTO pPIBHA, 1€
30epira€TbCsi OCHOBHE 3HAYEHHS CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp 1 JIEKCUYHUX OJIMHUIIb
BUX1JHOTO TeKCTy [35, €. 168].

Pazom 3 Tum oueBuaHO, 10 ¥ TpaHchOpMaIiiHO-CEMaHTUYHA MOJIETh HE €
YHIBEPCAIBHOIO i HE MpETEHJye€ Ha MOJEIIOBAaHHS OYIb-IKOTO MEePeKIalalbKoro
pimieHHs. Bona He mnepenbayae THX BHMAJKIB, KOJM MIXK CHUHTAKCHYHUMU
CTPYKTypaMH ¥ 3HAYCHHSIMHU JICKCHYHHX OJWHHUIIb B OPHUTIHAII W IepeKiaal Hemae
BIJIHOCUH TpaHc(opmalii il eKBIBAJICHTHICTh JBOX TEKCTIB IPYHTYETHCS BUHATKOBO
Ha CHUJIBHOCTI OMHMCYBaHOI cuTyarii. AHriiiiceke Answer the telephone pisHomiHHE
yKpaiHCbKOMY «Bi3bmu ciyxasky» HE TOMY, 1O B JieciiB t0 answer it «gzamuy €
3arajibHi CeMM, a Ha 3HaHHI TOTO, IO B pealbHINH MIMCHOCTI, BIAMOBiAAIOYM Ha
TeneOHHUIN N3BIHOK, Tpeba B3STH CIyXaBKy, a OTXKE, 10 OOMBA BHCIOBIIIOBAHHS
O3HAYarOTh OJHE 1 T€ K, HA3UBAIOTh P13HI CTOPOHM OJIHIET ¥ TIET & cUTyarlii. ¥ Takux
BUIAJIKaX Kpalle «Ipalioe» CATyaTUBHA MOJIETb IEPEKIady.

He mopmentoe TpancdopmaiiiiiHo-ceMaHTUYHA MOJENb TPOIEC TMepeKyiany i

TO1, KOJU B TMEpeKyiaal HeoOXiqHO nepeaaTu oOpas3Hi M 1HIII acolriaiii, MoB's3aH1 3
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TEKCTOM OpHUTiHAy, KOJU B MPOIEC] Mepekiaay BiIOyBaeThCs 3aMiHa CHUTYaIllli,

100 BIATBOPUTHU METY KOMYHIKaIIIi.

CuryatuBHa ¥ TpaHchopmaliiiHO-CEeMaHTUYHA MOJENI TEepeKIaay AaroTh
YMOBHE 300pakKeHHS TMepeKiaay, HEe MPETECHAYIYM Ha TIOBHY BIAMOBIIHICTH
pealbHUM AisiM nepekiagada. 1106 Ou1bIl MOBHO BiIOOpa3UTH AiSIBHICTH CAMOTO
nepeksajaya, MoJieJb TMOBUHHA BKJIOYATH ONUC TICUXIYHMX TIPOLECIB, IO
3a0e3MevyI0Th TaKy AISUIBHICTB. [3 11€10 METOI0 pO3pOOISEThCA MCUXOJIHTBICTHYHA
MOJIeNIb TEpeKIiaay, IO BUKOPUCTOBYE TIIOJOKEHHS TeOopli MOBHOI JISTIBHOCTI.
BimomMo, 1m0 BiAMOBIZHO JO METH MOBHOTO aKTy B MOBIS CIIOYATKy (DOPMYETHCS
BHYTpIIIHS MporpaMa MailOyTHHOTO NOBIJOMIIEHHS, IO MOTIM pPO3rOPTAETHCA B
MOBHE BUCJIOBIIIOBaHHs. BUXoas4u 13 [bOr0, ICUXOJIIHIBICTUYHA MOJIENb NEPEKIATy
CTBEPIKYE, 110, 3M1HCHIOIOYH TTPOLIEC TIEpeKIIay, epeKiiagad CrouaTKy mepeTBOPIOE
CBOE PO3YMIHHSI 3MICTYy OPUTIHAJY Y CBOIO BHYTPIIIHIO MPOrpaMy, a IOTiM pO3ropTae
L}0 [porpamy B TEKCT nepekiany. OCKUIbKA BHYTPIIIHS MporpamMa icHye y ¢gopmi
Cy0'€KTUBHOTO KOJIy MOBIISI, TAaKe MMOJAAHHSA MPOLIECY MEPEKIIaay BKIIOUYAE JIBA €TANHU —
«repeksian» 3 BM Ha BHYTpIlIHIN KO U «Iepekiiay 13 BHYTPIIIHBOTO Koay Ha MIT.
[TcuxomHTBICTUYHA MOJIEIIb TIEPEKIIaay MOBHICTIO BIAMOBIAE PO3YMIHHIO TIEpEKIIay
SK BHIYy MOBHOI mdisabHOCTI. Ha xanmp, mosiCHIOBaJlbHA CHJIa TaKOi MoJel
OOMEXY€EThCSI Ti€I0 OOCTAaBUHOIO, IO MU HE 3HAEMO, SK BiIOYBA€ThCA Take
«GTOPTaHHA» U «PO3rOpPTaHHSI», Kl €JIEMEHTH 3MICTY 30€piraroThCs y BHYTPILIHIN
mporpami 1 Ik BUOMPAETHCS OAMH 3 MOXKJIMBUX IIISAXIB peaizallii Takoi mporpaMu B
TeKcTi nepekiany. [loganbia getamizamis MCUXOJIHTBICTUHYHOT MOJIEN NIEpEKIaay €
BaYXJINBUM 3aBJaHHAM TEOpii MepeKiay.

Monenbs mepekiagy CTaBUTh Iepel COO00 3aBAaHHsS MPECTaBUTH MPOIEC
nepeKyiagy B IUIOMY, BKa3aTH 3arajbHU HAmpsIMOK PyXy AYMKH Tepekiaaada i
NOCIIJOBHUX €TaliB TEepeXxoJy BiJ OpUriHalIy A0 mepeknany. binmpm moknagHa
XapaKTePUCTHKA MPOIIECY MEePEKIaay AOCATAEThCS IUITXOM OIUCY THUITIB PO3YMOBHUX
omepauiid, 3a JONOMOIOK SKMX [epeKiajady 3HaxXOJWTh MOTPiIOHMI BapiaHT
nepexiany. [lpy 1pboMy MpHUIYCKAaeThCsA, L0 MDK OJAMHULSAMU OpHUTiHATY W
nepeKiialy 1ICHye 0e3mocepe/iHiil 3B'30K, 110 3 BUXIAHOT OJMHUII HIJISXOM SKHUXOChH

nepeTBOpeHb (TpaHcdopmarliiii) Moxke OyTH OTpuMaHa OJWHHI TIEPEKIany.
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VYsBneHHs mpolecy MepeKiany sSK NepPeTBOPEHHS OJUWHUIL OPUTIHATY B OJUHUII

nepeKyialy HOCUTh YMOBHHM XapakTep. Y pealbHOCTi, 3 OAMHHISIMH OpHUTIHATY
HIYOTO HE BIJOYBA€THCS, BOHU 3aJMIIAIOTHCA HE3MIHHUMH, a NEpeKiIazad MpocTo
HiAINIYKye KOMYHIKaTUBHO PIBHOIIHHI M OAMHHUIII y MOBI mepeknany. Lleit momryk
MOYMHAETHCS 31 CHOPUMHATTS OAMHUIIL OPUTIHANY U 3aBEpIIYETHCS CTBOPEHHSIM
BIIMOBIHUX BIAPI3KIB Mepekaaay. [Hakile KaXKydd, MO30K Iepekiagada OACpKye
«Ha BXOJ1» BIPi30K TekcTy Ha BM i «Bumae Ha BUXO1» BIAPi30oK TekcTy Ha MIL.
3icTaBisAOYM BUXIJHI ¥ KIHIEBI BIAPI3KM TEKCTy, MOXHa crpoOyBaTu
OXapaKTEepU3yBaTH CIOCIO Mepexody BiJ MEPIINX 0 APYTUX, KIPUHOMH MEPEKIaLy»,
3a JOMOMOTIOI0 SIKUX NEPIl HIOU NEPETBOPIOIOTHCA Y IPYTI.

Omnepartiiiinuii onuc MpoIecy MepeKsany BiAPI3HAETHCA B MOJAHHS I[HOTO
IpoIecy B paMKax MOJEN MEepeKyiagy TUM, IO B HbOMY: 1) MaeThCs HE 3arajbHa
cXeMma Tpollecy TNepeKIaay, a BKa3ylOThCS CIOCOOM TMepeKiany, sKi MOKHa
3aCTOCYBaTH IpH Mepeaadl 3HaueHb oAuHuIlb BM neBHOro tumy; 2) nepeTBOpeHHS,
3a JIOTIOMOTOI0 SIKUX OIMHUCYETHCS TMPOILIEC MEepeKIaay, BiIOyBalOThCS HE OKPEMO B
Mexax BM it y mesxxax MII, a BUHATKOBO MI>K PI3HOMOBHUMHM OJIMHULIIMH, TOOTO BCI
BOHM MalOTh Ha yBa3l Oe3mocepelHiil mepexij BiJl OpUTiHAIY 10 Mepekiany 0e3
MPOMDKHMX I1abmiB; 3) y 3B'I3Ky 13 IKUM 3a3HAuY€HI IEPETBOPEHHS (crocoou
NepeKyIaay) yxKe He 3BOJATHCS 0 BIJIOMHUX BHYTPIMOBHUX TpaHchopmarliiii, a
SBIIIIOTH COOOIO BIacHE Mepekiianalbki oneparii [13; ¢. 171].

[TepeTBOpeHHs, 32 JTOMOMOIOK0 SKUX MOXXHA 3TIMCHUTH TepeXij BiJl OJUHUIIL
OpUTIHANy [0 OJIWHUIL TepeKiaay y BKa3aHOMY 3HAa4eHHI, Ha3UBaIOTHCA
nepexKiIaalbkuMu  TpaHcpopMamisiMu. OCKUIBKA Tepekiananbki  TpaHcopmarii
3MIIUCHIOIOTHCSI 3 MOBHUMH OJIMHUIISIMH, IO MArOTh SK IUIAH 3MICTY, Tak 1 IUIaH
BUPAXCHHS, BOHH HOCATH (POpPMaIbHO-CEMAaHTHYHHIA XapakKTep, NMEPETBOPIOIOYM K
dbopmy, Tak 1 3HAUEHHS BUXITHUX OJTUHUIIb.

Y pamkax ommcy Tmpolecy TMepekiany MepeKiaganpki  TpaHchopmarii
PO3TIISIAI0TECS HE B CTATUYHOMY IIJIaH1 K 3aci0 aHali3y BIAHOCUH MiX OJUHUIISIMU
BM 1 iXHIMH CIIOBHUKOBUMHU BiJIITOBITHUKAMH, a B TUIaHI JUHAMIYHOMY SIK CTIOCOOH
nepexsamy, sikli MO>Ke BUKOPUCTATH MepeKiaay Mpyu MepeKiiajil pi3HUX OpUTIHATIB Y

TUX BHWIIQJIKaX, KOJIA CJIOBHHKOBA BIAMOBIMAHICTH BIJIICYTHS a00 HE MOXe OyTH
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BUKOPHCTaHAa B yMOBaX KOHTEKCTY. 3aJIeKHO BiJ XapakTepy oauHulb BM, sxi

PO3TISAAIOTHCS SIK BUX1IHI B OIEpallii mepeTBOpEeHHs, Mepekiiaaabki Tpanchopmaii
MOAUISIOTECS Ha JIKCUYHI ¥ rpamatuyHi. KpiM TOro, iCHYIOTh TaKOXX KOMILICKCHI
JIEKCUKO-TpamMaTuyHi TpanchopmMailii, e mepeTBOpeHHs: a00 TOPKAIOTHCA OJTHOYACHO
JEKCUYHUX W TpaMaTUYHUX OJIMHUIIL OpHUTiHANY, ab0 € MIXPIBHEBUMHU, TOOTO

3IMCHIOIOTH MEePEeXiJl BiJl IEKCUIHUX OJIMHMIIL JO FPaMaTUYHUX 1 HaBIaKH.

1.3. Texnika nepekJiagy 3a AONOMOIOK TpaHC(OpMALiiiHO-CEMAHTHYHOL

MoaeJIi

Onuc mporecy Mmepexiany 3a JAOMOMOTOI0 TEOPETUYHUX MOAeNed 1 Habopy
nepeKkIaanbkux Tpanchopmailiii € B 3HaYHIA Mipi YMOBHHMM 1 HE CTaBUTh IEpe
co0010 IIJIb BCEOIYHO CXapaKTepU3yBaTU pealibHI Jii Nepekianada npu po3B'si3aHHI
YUCJIEHHUX TMepeKIalalbkiuX 3aBaaHb. Takuil OmMUC BKa3ye JIMIIE Ha HaWOUIbII
3arajbH1 JIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI MPOIIECy MEepeKIany, Ha XapakTep BIIIHOCUH MIX
TEKCTaMHU OpUTIHANYy W Tepekyiaay B IUIOMYy ¥ MDK OKPEMHMHU OIUHUIISIMU IIHUX
TEKCTIB, TOJAI0YN 111 BIJIHOCUHHU SIK PE3YyJbTAT NMEBHUX JIHTBICTUYHUX MIEPETBOPEHD.
Taki mepeTBOPEHHS MOXXYTh PO3TJSIATUCS SIK CIOCOOM Mepekiianay, 1 mepekiianad
MOK€ iX CBIJOMO BIJTBOPIOBATH, BIAUIYKYIOUM ONTUMAaJIbHUI BapiaHT MepeKiany,
aJie 11e JIUIIe OKPEMUN BUMAIOK Y CKIaAHIN pO3yMOBIN JisSTILHOCTI MEpeKIiaiaya.

VY mporieci nepekiiany nepekiiagay nocTiiiHo 3ictaBise onuuuili BM it MII,
BIJIPI3KM OpUTIHATY W BIAMOBIAHI iM BIAPI3KK TEKCTY MEpEKIIany, MEepeKII0OYalourCh
13 oaHi€el MOBU Ha iHITy. BukopuctoBytoun BM, mepeknanay 3a1iCHIOE pO3YMIHHS
TEKCTY OpHuTiHady, 3a momoMoror MII BiH CTBOpIOE TEKCT mepekiamy. Y TaKui
cocid y [ifgx Tmepekiazaya MOKHA BHUSBHUTH JIBa B3aEMO3AJICKHHX €Talld
MEePEeKIAAANBKOTO TPOIIECy, SKI BIAPIZHSAIOTHCS XapakTepoM MOBHUX 1ii. Jlo
NMepUIOro Takoro eramy OYIyTh BIJHOCHUTHCA il Tepekiiajada, TMoB'sA3aHl 3
noOyBaHHsIM 1HopMalii 3 opuriHany. Jlo nmpyroro - Bcs mporeaypa BuUOOpy
HeoOXigHuX 3aco0iB y MII pu cTBOopeHHI TeKeTy nepekiany [34; ¢. 187].

Eran po0yBanusi indopmanii 3 opuriHaily 3BUYAHO HA3UBAIOTh

«3’AicyBaHHSIM 3HadeHHs»». Ha 1mpomy erami mnepekiagad MOBHHEH OTPUMATH
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1H(pOpMaLli0, IO MICTUTHCS K Y CAMOMY MEPEKIaHOMY BIIPI3Ky OpHUTriHATY, TaK

W y JIHTBICTUMHOMY M CHUTyaTMBHOMY KOHTEKCTI, 1 Ha OCHOBI wi€i iH(opmarii
3poOUTH HEOOX1THI BUCHOBKH MPO 3MICT, IKUH BiH Ma€ BIATBOPUTH HA HACTYITHOMY
eTari.

JlomaTkoBi BIJIOMOCTI, SKi BHSBISIOTHCA TOTPIOHMMH TIEpeKiagadyeBi, Ha
BIIMIHY BiJ 3BUYalHOTO pEIIEIi€HTa, 0araTo B YoMy OOYMOBIIOIOTHCS CHCTEMOIO
MII. Jlns monmansiioro BUOOPY MiK CHHOHIMIYHMMHU 3aco0amMH B MOBI MEPEKIaTy
nepeKIIajiad 3MYIICHUH IIyKaTH B OpUTIHAI MOCHIIAHHS Ha 1H(OpMallito, HeCyTTEBY
JUTsL aKTy KOMYHIKaIii, 3AiiCHEHOr0 3a qomoMoror0 BM. AHMTWCHKHNA pEIEMi€eHT,
npountaBm pedeHHs The Foreign Secretary will make another voyage to
Washington, ve nmotpebye Oynb-sK01 101aTKOBIH iH(pOpMAILii, 100 3pO3yMITH 3MICT
I[OI0 TMOBIJIOMJICHHS. A TepekiiajayeBl YKpaiHCBKOIO MOBOIO Tpeba Oyne 1ie
3'sICYyBaTH, SIK CTABUTHCS aBTOP MOBIJOMJICHHS JI0 BI3UTYy aHTJIHCHKOTO MIHICTpa 0
BamwmHrrona, Tomy 1mo 0e3 HbOro He MOKHa OyJe 3pOOUTH OOIPYHTOBAaHUN BHUOIp
MDK HEUTPAIBHUM «301UCHUMb Wje 0OHY NOi30KY» W OCYIJIUBUM «30IUCHUMb We 0OUH
BOSIICY .

Jlpyruii eTam mpouecy nepekiany — BUOIp MOBHMX 3aco01B IPH CTBOPEHHI
TEKCTY MepeKiIaay — siBjsie OO0 MOBHI Jii Mepekiiazada MOBOIO TIepeKiamsy. Ase i
TYyT CTBOpEHHsS TmepekiagadeMm Tekcty MII Biapi3HseTbes BiJ 3BUYANHOI MOBHOI
TISTBHOCTI KOMYHIKAHTIB, 110 KOPHUCTYIOThCS L€ MOBOIO. MoBa iie He mpo
MOPYIICHHS HOPM MOBH TIE€PEKIIaAy Mij] BIUIMBOM CTPYKTYPH MOBH OPUTIHAJY, a MPO
OCOOJIMBOCTI, TMOB'SI3aHl 13 BTOPUHHICTIO 3MICTy Tnepeknany. IlparHeHHs o
CKBIBAJICHTHOI TMepefayl 3MICTy OpHUTIHATYy HE MOXE HE HaKJIaJaTh BIJIOMHX
oOMexeHb Ha BHKOpUCTaHHS 3aco0iB MII: mepexmanu OyayThb BIAPI3HITHCS Bij
OpUTIHAJIBHUX TEKCTIB YacTIIIMM BUKOPUCTAaHHSM CTPYKTYp, AaHAJIOTTYHHUX
cTpyktypam BM, OUIbIIO0 KITBKICTIO MITYYHO CTBOPEHUX OJIMHUIID (BiJMTOBITHOCTI-
3aMO3UYEHHS W KajlbKW), L0 BiI0OpaxkaloTh (opMaibHI O3HAKK 1HILIOMOBHUX
OJIMHUITh, OUTBIIOI KUIBKICTIO JIEKCUYHUX OJWHUIIb, 110 BIATBOPIOIOTH 3MICT 4acTO
3acTocoByBaHux ciiB BM [34, ¢. 154].

Bax11BOO YacTHHOIO OMHCY APYTroro eramy MepeKIafanbKoro MpoIecy €

PO3KPHUTTA CTpaTerii MOBEAIHKM TMEepeKiiagadya Mpu BUOOpl BapiaHTa MepeKyany.
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3MiCHIOIYM TEpeKsIall, TMepeKiiafadeBl TOCTIMHO JTOBOAMWTHCS  OIIHIOBATH

BIIHOCHY BaXJIHMBICTb OKPEMHUX €JIEMEHTIB TEKCTy, IO 3a0e3MeuyloTh MOOYIOBY
rpaMaTMyHO ¥ CEMaHTUYHO TMPABWIBHOIO BHCIOBIIOBaHHS. Bubip BapianTta 3
HAaMEHITUMU BTpaTaMH, CTAHOBUTHh HAaWBAXKIMWBINIY YaCTUHY TBOPYOTO aKTY
nepekianay. KoHkpeTHa cTparerisi nepekiiajaya i TEXHIYHI MPUIOMH, 3aCTOCOBaHI
HUM Y TIpoIIeC] nepekiaay, 6arato B 4omMy 3ajiekath Bija criBBigHomeHHs BM it MIT
Il XxapakTepy pO3B'sI3yBaHOTO MEPEKIATAIbKOTO 3aBaaHHsI. B 0cHOBI mepekiaaanbkoi
CTpatTerii JIXKUTh pPAJ MPUHIUIOBUX YCTAHOBOK, SKMM CBIJIOMO 4YHM HECBIJJOMO
HiAKOPSAEThCS Tepekianad. BoHU 31al0Tbcsl OUEBHIHUMH, XOYa MO-PI3HOMY
peanizyloThCl B KOHKPETHMX YMOBax TIepekiiajfanbkoro axty. Hacammepen
NpUINycKaeThcsl (MEpPIIMii TPWHIMI), 110 B TpoIeci MepeKiIaay pO3yMiHHS
OpUTIHAITY 3aBXAU NEpeAy€e WOro mepeksiaay He TIIbKH B SKOCTI JBOX MOCIIIOBHUX
eTarniB, aje i sk 000B'sI3KOBa YMOBA 3/I1MCHEHHS TIEPEKIaAalbKOTo poiecy. [HmmMu
CJIIOBAMH, NEpeKIIaay MOXKE MEPEKIIACTH JIMILIE Te, IO BiH 3po3yMiB. Ll ycTtaHoBKa
3IIACHIOETHCS HE LIJIKOM IOCIHIJIOBHO, OCKUIBKH, 3 OJHOTrO OOKY, caM€ pO3yMIHHS
MOKe OyTH PI3HOTO piBHS, a, 3 1HIIOrO OOKY, y BUHATKOBUX BHUIIAJKaX IMepeKiaaay
MOX€ BUKOPHUCTATH B TEpEKJIaJl OAMHUYHY BIJAMOBIIHICTh, HE OyJy4d BIEBHEHUH,
10 O3HAYa€ CHeIiaTbHUN TePMiH, IKUH nepekiagaeTbes. KpiMm Toro, opurinan Moxe
BKJIFOYATH BUCJIOBIIIOBAHHS, HAaBMHCHO IO30aBJICHI 3HAYEHHS, aX 10 Oe3Ty3auX
«abCypaHUX» TEKCTIB 3HAYHUX po3MipiB. «CoBa-niepeBEepPTHI», MO30aBJICHI 3MICTY,
ajie TOB's3aHI 3 peajbHO ICHYIOYMMH 3HAYUMUMH MOBHUMH  OJIMHUIISIMH,
NEePEeKIAAA0ThCSA aHAJOTTYHUMU YTBOPEeHHIMU Ha MIT.

Jlpyruii TNpWHOMN, 1[I0 BU3HAYa€ CTPATEril0 IMepeKiazaya, 3BUYAIHO
(bOpMYITIOETHCS SIK BUMOTa «IePeKJIAAATH 3MiCT, a He OyKBY OPUTiHAJIYy» 1 Ma€ Ha
yBa3l HEMPHITYyCTUMICTh CIINOro KomitoBaHHs (opmu opurinamny [35; c. 196].
dopMyNIOBaHHS HE IUJIKOM TOYHE, OCKUIBKH TEpeKJIajl 3aBXKIU € 3MICTOBHOIO
orepali€lo: BIATBOPIOBATH HA IHIIIA MOBI MOXKHA JIMIIE 3MICT OpHUTiHaly, a OyKBa
abo 1HIIOMOBHA (hopMa MOXKe BIATBOPIOBATHUCS JIMIIE B OCOOJMBUX BUMAIKaX (MpH
TpaHCKpUIIlli a0 TpaHciiTeparlii) i 3a yMOBH, IO 3amo3udeHa ¢opma mepenae B
TEKCT1 mepeknaay HeoOxigHui 3micT. 1o & CTOCYeThCS TaKUX €JIEeMEHTIB (hOpMHU

OpUTiHAY, SIKI BH3HAYAIOTh OPraHi3aliio 3MICTYy, KIIbKICTh 1 MOCTIAOBHICTH MOTO
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YaCTHH, TO BIATBOPEHHS MOMIOHMX CTPYKTYpHUX €JIEMEHTIB JOCUTH OaxkaHe il y

O1bIIIOMY 200 MEHIIIOMY CTYIEHI JOCSTaeThesl B Oyab-sikoMy nepekiani. DakTuyHo
yCTaHOBKa Ha «3MICT, a He Ha OyKBy» O3Hauya€ HEOOXIJHICTh MPABUIBHOT
iHTeprpeTaiii 3HAYeHHS MOBHHMX OJMHHIIb Yy KOHTEKCTI, TOOTO BHMOTY HE
3aJIOBOJIBHATUCS TUM 3MICTOM, IO TMOB'S3aHUN JUIIE 3 HAWUOUIBII YXUBAHUMHU
3HAYEHHSAMHM 1IUX OJIMHHUIIb.

Tperiii npuHIMI TepeKIagabKoi CTpaTerii Moisrae y Tomy, 1o nepekiagad
pPO3pI3HSAE B 3MICTI NEPEKIAIalbKOr0 TEKCTY BIJIHOCHO OLIBII 1 MEHII BaXKJIMBI
eJIEMEHTH 3MICTy. BBaxaeTbcs, 1110 mepeksiafay nparie skoMora MoBHIIIe MepeiaTu
BECh 3MICT OpWTiHAIY, 1 TaMm, J¢ II€ MOXKJIMBO, 3JIIMCHIOE «IPSIMUN TEpeKIany,
BUKOPUCTOBYIOUM QHAJIOTIYHI CMHTAKCUYHI CTPYKTYpH ¥ HaAMOIMKYl BIIMOBITHUKA
JIEKCUYHUX OJAWHUIL OPUTIHATY. AJie TPU LbOMY aX HisIK HE BCE B 3MICTI OpUTIHAILY
€ JUIA TIepeKaiada piBHOLUIHHUM. BiH 3/aTe€H pO3MOAUIATH YaCTUHH I[HOTO 3MICTY 32
PIBHEM iXHBOI BaXJIMBOCTI JJIsl JAHOTO aKTy KOMYHIKAIIII 1 SIKIO Oy/ie moTpeda Moxe
MO’KEPTBYBATH MEHII BAXXJIUBUM €JIEMEHTOM 3MICTY, 100 Kpaule BIATBOPUTH OLIbII
BOKJIMBUMN €JIEMEHT.

HarliBaxxnupimmM (JIOMIHAaHTHHM) €JIEMEHTOM 3MICTy MOXKE BHSIBUTHCS W
BHYTPIIIHBOJIHTBICTUYHE 3HAYCHHS MOBHHMX OJIMHHUIb. Tak, rpa CiiB B OpUTIHAII
MOX€ TIPYHTYBAaTHCS Ha OJHOYACHIM peami3amii B KOHTEKCTI JBOX 3HA4YCHb
0araro3HayHOro cjoBa a00 3HA4YeHb JBOX CIIB-OMOHIMIB. Y 1IbOMY BHIIAJIKY
JIOMIHAHTHUM 3HAUYCHHEBUM €JIEMEHTOM CTa€ HasSBHICTh (OPMAJIBHOTO 3B'S3KY
(cmiibHOTO 200 TOMIOHOTO IIAHY BUPAXKCHHS) MK pPeali30BaHUMHU 3HAUCHHSIMH.
[1eit 3B's130k HEOOX1THO BIITBOPUTHU B MEPEKIAII sl 30€pEKEHHS TPU CIIIB.

VYMiHHS BU3HAUUTH CMUCIIOBY JOMIHAHTY, HAUOUIbII BAXKIUBY YACTUHY 3MICTY
BUCJIOBJIIOBAHHS, CTAHOBUTh HANBaXJIMBIIIY YAacCTHHY MNpo(deciiiHOi MalCTEepHOCTI
nepeKsaaaya.

YerBepTHil CTpaTeriyHUil NMPUHIMUI TEepeKiagaya Mojsrae B MOCTYJaTl, 110
3HAYEHHS IIUJIOTO BAXKJIMBIIIE 3a 3HAUEHHS OKPEMHUX YacTHH, IO MOJXKHA
MO’KEPTBYBATH OKPEMUMH JIETAISIMU 3apayl MPaBIIBHOI Mepeaadi niytoro. ®akTuaHo
1Ie TMEepPEeKOHaHHs BIAOMBAE TOW (aKT, 10 KOMIIOHEHTH 3MICTY BHCJIOBJIFOBAHHS

BUPAXAOTLHCA HC OKPEMHMH YdCTHHAMH BHCJIOBJIIOBAHHA, a BCI€IO CYI(YHHiCTIO
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CKJIaI0BUX HOro eneMeHTiB. Lli KOMIOHEHTH 3MICTy € KOMYHIKaTUBHO HaHOLIbII

BXIMBUMH, 1 TIepeBara ijoro HajJ YaCTUHOIO 3HAXOIUTh CBOE BHUPAXKECHHS B 3aMiHI
MOBHHMX 3ac00iB, 3HA4YE€HHs SKUX pO3IJSIAIOThCA SK YacTHHA 3MICTY, JUIA
30epeKeHHST 3a3HAYCHUX KOMIIOHEHTIB (a00 NesIKuX 3 HUX), SIKI ¥ CTaHOBJSTH
«3HaueHHA mijgoroy» [34, c. 158].

[le oguH moctynaT, IO JIEKUTh B OCHOBI CTpaTerii nepekiaaaya, TOBOPUTh,
IO TEepeKsia] MOBHHEH NOBHICTIO BiAmoBimatd Hopmam MIL, mo nepexiagayd
INOBUHEH OCOOJIMBO YBaXXKHO CTEKWUTHU 3a IOBHOLIIHHICTIO MOBH NEpEKIIaay, YHUKATH
TaK 3BaHOT «MOBH IEPEKIagaday, o ICy€e MOBY IIiJ BIUIMBOM IHIIOMOBHUX (hopm. |
CIpaB/i, MOBa MEpPEKIIaly Ma€ MEBHI OCOOJMBOCTI, Y MOPIBHSIHHI 3 OpHUIIHAJbHUMU
tekctaMu Ha MII, ane cy0'ekTUBHO nepekiiaady 0auyuTh CBOE 3aBJAaHHA Yy TOMY, 11100
«TepeKiia]l 3By4aB TakK, SIK WOro HamucaB OM aBTOp OpUriHaNy, SIKOM BIH IUCaB
MOBOIO Tepekiany». Tomy Mepekiajay BBa)kae, IO NEPeKya] HE IOBUHEH
BIJIPI3HATHCS BIJl OPUTIHAJIBHUX TEKCTIB, 1 BHOCUTh y TEKCT MEpeKIaay HEOOX1IHi

3MiHH, 100 3pOOUTH HOro OUTBII IPUPOJTHHUM.

1.4. 30epexenHs1 nparMaTUKM Nepekjaaay — 3aBAaHHs TpaHcopmauiiino-

CeMaHTHYHOI MoaeJIi

Bynb-sxuii TEKCT MICTUTh MEBHE MOBIJOMJIEHHS, MEpeaHe BiJl JpKepelna J10
perernienTa, TMeBHI BimomocTi (iH(MopMmarlliro), fKi PpelenieHTy Ciig BUIUIUTH 13
MOBIJJOMJICHHS 1 3p03yMiTH iX. CripuiiMaroun oTpuMaHy iH(OpMalio, pelemieHT THM
caMUM BCTYNa€ B TMEBHI OCOOMCTICHI BIJIHOCMHM JO TEKCTy — IparMaTHyHI
BiIHOCWHU. Takl BIIHOCMHU MOXXYTh MaTH TMEPEBAXXHO IHTEIEKTyaJIbHUN XapakTep,
KOJIM TEKCT CIIY>KUTb JIJISl peleni€HTa JUIe JHKepesaoM 1HpopMallii nmpo [Kich (HakTu
i monii, skl ioro 0coOHUCTO HE TOPKAIOTHCSA 1 HE BUKIUKAIOTH Y HHOTO BEJIMKOTO
1HTEepecy. Y ToM ke yac oTpuMaHa iH(popMallisi MOXKe 1 OLIbII TJIMOOKO BILUTMHYTH Ha
peuernienTa. BoHa MoXe TOPKHYTHCS MOro MOYYTTIB, BUKJIMKATU MEBHY €MOLIMHY
peaxiliro, CIOHYKaTH A0 SKUXOCh MAii. 3HaTHICTh TEKCTy 3MIMCHUTH TOMIOHHMIA
KOMYHIKaTUBHUN €(EeKT, BUKIMKATH B pELEII€HTAa MNparMaTU4yHI BIJHOCHHH [0

MOBIIOMJICHHS, 1HAKIIIE KaXKy4H, 311CHIOBATH MTparMaTUYHUN BIUIMB HA OJIep>KyBayda
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iH(popMallii, HAa3UBAE€TbCA MNPArMATHYHHM AacCHeKTOM a00 MNparMaTHYHUM

noTeHIiagoM (mparmaTukoro) Tekery [35, c. 209].

IIparMaTu4HMii MOTEHIIAJ TEKCTY € pe3yJbTaTOM BUOOPY MOBIEM 3MICTY
MOBIIOMJICHHS ¥ CIoco0y HOro MOBHOTO BHP@XEHHA. Y BIAMOBITHOCTI 31 CBOIM
KOMYHIKaTUBHUM HaMIpOM MOBEIlb BifOupae mig nepedadi iH@opmaiiii MOBHI
OJMHMII, IO MAalOTh HEOOXiJHE 3HA4YeHHs, SK MPEAMETHO-JOrIYHe, TaK 1
KOHHOTaTUBHE, 1 OPraHi30BY€ iX y BHUCIIOBIIOBAHHI TAaKUM YHUHOM, 1100 BCTAaHOBHUTHU
MDK HUMHM HEOOX1JTHI 3HAYCHHEBI 3B'sI3KU. B pe3ynbTaTi CTBOPEHHM TEKCT HalOyBae
MIEBHOTO MPAarMaTUYHOTO MOTEHITIATy, MOXJIMBICTh CIIPABUTH MEBHE KOMYHIKATHBHE
BpPaXXEHHS Ha peLICMi€HTA.

3MiiiCHEHHs] TParMaTUYyHOTO BIUIMBY Ha OJiepKyBaua iHQoOpMallii CcKIagae
HAalBAXJIMBIIIY YacTUHY Oyab-sIKOi KOMYHIKalli, y TOMY YHCIl ¥ MIXMOBHOI.
BcranoBneHHs HE0OX1THOTO MParMaTUYHOTO BIIHOIICHHS pelei€HTa MepeKiaay 10
MepeJaHOTO TOBIAOMIICHHS B 3HAa4YHIM MIpl 3aJICKUTh BiJl BHOOpY IepeKiiaiaueM
MOBHMX 3ac001B IIPH CTBOPEHHI HUM TEKCTY Mepekianay. BIivB Ha XiJ 1 pe3yabTaT
MEePEeKIAAANBKOr0 MPOIECY, HEOOXIHICTh BIATBOPUTH MparMaTUYHUN MOTEHIIAT
OpUTiHANY i mparHeHHs 3a0e3neyuTd Oa)kaHWU BIUIMB HAa pELEIIEHTa MepeKIamy
HA3MBAETHCS IPArMaTUYHUM ACTIEKTOM a00 MparMaTUKOIO MepeKIIay.

[lepeknagay, BUCTyMarOYM Ha TEPIIOMY €Taml MEepeKIafalbKoro Mmpolecy B
pOJII pelienieHTa OpUTiHaly, HaMara€TbCsi OTPUMATH SIKHANMOBHIITY 1H(QOpMaIIito, 110
MICTUTBCS Y HBOMY, NIl YOTO BiH MOBMHEH MaTH Ti ) (POHOBI 3HAHHSA, 10 ¥ HOCIi
BUX1JHOT MOBH. SIK 1 y OyJb-SKOTO pelLeMi€HTa OpUTiHAIly, B MepeKiajaya BUHUKAE
CBOE OCOOMCTICHE CTaBJIGHHS JO TIepeJaHOro TMOBiAOMJICHHS. SIK MOBHHIA
MOCEPETHUK Y MI>KMOBHIM KOMYHIKaIIli epeksiagady MOBHHEH MParHyTH JI0 TOTO, 11100
1€ OCOOMCTICHE CTaBJIEHHS HE BIAOWUIIOCS HA TOYHOCTI BIATBOPEHHS Yy MEpeKiaii
TEKCTy opuriHany. TyT nepekiagad moBHHEH OyTH MparMaTUIHO HEUTPATHHUM.

Ha ppyromy erami mporecy mnepekiaay TNepekiagad MparHe 3a0e3nednTu
PO3YMIHHS BHUXIJHOTO TIOBIJIOMJIEHHSI pELEMIEHTOM Tnepekiaay. BiacyTHicTh y
perenienTa TepekiIaay HeoOXimHUX (OHOBHX 3HAHb BHUKIWMKAE HEOOXITHICTH
BUKOPUCTaHHS PI3HMX IepeKIagalbkuX TpaHchOpMariii — JoJaBaHHS, BWIYYCHHS,

re’epaiizanii, KOHKpEeTHU3allii Ta IHIINX, K1 OyIyTh PO3TISHYTI HUXKYE.
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3a3HadyeHi CrmocoOM 3MiHM TEKCTy TMepeKiaay 3 METOW 3a0e3MeunTd

pelemienTy TMepeKaaay aJeKBaTHE PO3YMIHHS MOBIIOMIICHHS BUKOPHCTOBYIOTHCS
nepekiagadeM 0Oe3 ypaxyBaHHS OCOOJMBOCTEH SKOrOCh NMEBHOTO pelernieHta ado
TPYIH pelenieHTiB. Peremnient, Ha SKOro OpIEHTOBAHMN Y TAKUX BHUITAJIKaX MEPEKIIA,
€ TIMOTETUYHUM «YCEepPEAHEHUM)» MPEACTABHUKOM CBOTO MOBHOTO KOJIEKTUBY. Pazom
3 TUM, BIATBOPIOIOYM TMparMaTUYHUM MOTEHI[a]l OpUriHANy, NEepeKiIajad MOXKe
OpPIEHTYBATHUCS Ha TEBHY TPYIy PEIEMEHTIB MEPEeKIaay, IO BOJOMIIOTH ACSIKOIO
CYKYIHICTIO CIEIiaJbHUX 3HaHb y Ti 00JacTi, Mpo SKy MOBa HJe B OpWriHAI, 1
30JaTHUX TOMY 3 OILIBIIOI0 JIETKICTIO JIOMOTTHCS HEOOXIIHOTO PO3YMiHHSA
noBiioMJieHHs. OpieHTaliss Ha MNOAIOHY Tpymy pelenieHTiB-(paxiBiiB J03BOJISE
CKOPOTHTH YHCJIO MParMaTUyHUX pO3'CHEHb y Nepekiail. 3 1HMIOro OOKy, SIKIIO
NepeKya] NpU3HAYAEThCsl JJI TPYNH PELEIMIEHTIB, YHid piBeHb ()OHOBUX 3HAHb
HUKYHM, HK Y OUTBIIOCTI YUTa4iB (HECTICIIAICTH B IaH1i 00JacTi, YuTa4yl JUTSIIOTO
BIKy ¥ T.I.), BITHOCHO Olnbllla 4yacTUHA 1H(pOpMaIlli B OpUTiHaiIl Moxe OyTh abo
HE3PO3yMiIOI0 ab0 3pO3yMUIOI0 HEBIPHO, TOMY YHCIO TMOSCHEHb W YTOYHEHb Y
MepeKIIajii 3poCTae.

[IparmatuuHi npoOiaeMu mepekaany Oe3nocepeHbO MOB'sI3aHl 3 JKAHPOBUMU
OCOOJIMBOCTSIMU OPUTIHAIY ¥ THIIOM PEIEHIEHTIB, /IS SKUX BIH MPU3HAYAETHCA. 3
ICTOTHUMHU TPYJHOIIAMU TIPU TIepenayl MparMaTHYHOTO MOTEHINATy OpHTiHAIY
31IITOBXYIOTHCS NEpeKiIafadl XyI0KHbOI JiTepaTypu. TBOpU XyAOKHbBOI JiTepaTypu
Ha Oy/b-sIKiil MOBI 3BEpHEHI, y TMEPITy Yepry, 0 JIOACH, IS SKUX 11 MOBa € P1AHOIO,
ajie BOHM MalOTh 1 3arajibHOJIOJICHKY I[IHHICTh 1 4acTO MEpPeKIaJaloThCcs Ha 1HII
MOBU. Pa3oM 3 TMM, y HUX HEPIAKO 3yCTPIYAIOTHCS ONMUCH (DAKTIB 1 MOA1M, MOB'SI3aHUX
3 ICTOpI€EI0 JaHOTO Hapody, PI3HUMH JITEpaTypHUMHU acollallisiMU, [MOOYTOM,
3BUYAsSIMM, HaWMEHYBaHHSIMH HAIllOHAJIBHUX OO, TpeAMETIB oAsary i T.1. Bcee e
BUMAara€ BHECEHHS BUIIPABIICHb y MparMaTH4Hi po3xomkeHHs Mixk BM it MIT s
3a0e3MeYeHHsI aJIEKBATHOTO PO3YMIHHS TEKCTY PEILETi€HTOM MEepPEKIamy.

Oco6nuBi TpoOieMH TIOB'sI3aH1 3 Mepelaveto B Mepekiaail imMiTalii MOBJICHHS
iHO3eMIIs, 1110 MicTHThCs B opurinam [35; €. 218]. ITosBa KoHTaMiHOBaHUX (GOPM B
OpUT1HAJII MOK€ OyTH MHUMOBLIBHOIO a00 HAaBMHCHOIO. Y TMEpIIOMY BUIAAKY aBTOpP,

HEJOCTaTHLO BoyoAiroun BM, BuKOpHCTOBYe mnepekpydeHi (opmu mo3a CBOIM



33
OoaxxanusaM. [lomiOHI TOMUIKK YTPYJIHSIOTH CHPUNHSATTS MOBIICHHS i BUSIBISIOTH

MPUHATICKHICTh aBTOpa J0 1HIIOTO MOBHOTO KOJEKTHUBY. [Ipu cipuitHATTI m0116HOTO
MOBJICHHSI CllyXay CIIBBITHOCUTh CIPHUUHATE 13 MpaBUIBHUMU (QOopMaMuU MOBH,
3[IOTaIyIOYUCh, Ky (opMy MaB Ha yBa3i MOBEIb, 1 3[IACHIOIOYM B TaKHil CIociO
«TepeKsial» 3 KOHTaMIHOBAHOI Ha HOPMATHBHY MOBY. AHAJOTIYHO, y Tpoleci
nepeKyialy Ha 1HIIY MOBY Iepekiiajiad CHIBBITHOCHTH KOHTaMiHOBaHI (opMH 13
NpaBIWJIBHUMHU # MEpeKyiafae ocTaHHl. Y JpyroMy BHIAIKy KOHTaMiHOBaHI (opmu
3aCTOCOBYIOTBHCS SIK 3aC10 3a3HAUEHHSI OCOOJUBOCTEH MOBJICHHS 1HO3EMIS 1 € OJTHUM
13 3ac00iB CTBOpPEHHS MPAarMaTHUYHOTO TMOTEHIaly TEeKCTYy. 3BiJICHM BHUTIKA€, IO
BIJITBOPEHHS IparMaTuyHoOi PyHKIIi HUX (GOPM BXOAUTH /10 3aBJIaHHS IMepeKiiagaya.
[Ipu upomy mepeknamad Moxe abo Bukopucratd icHytoui B MII crnocobu
300pakeHHS MOBJICHHS 1HO3eMIIsl, a00 OyBa€ 3MYIIIEHUM BUHAXOJUTH HOBI CIIOCOOU
nepegavyi KOHTaMIHOBaHOTO MOBJICHHS.

[HKONMM y mparMaTuyHy MeTy MepeKIaay BXOIUTh JOCATHEHHS OaXaHOTO
BIUIMBY (KOMYHIKaTHBHOrO €()eKTy) Ha peuelieHTa nepekiany. KomyHiKaTHBHMIMA
edeKT, 10 TOBUHEH OYTHM BIATBOPEHUH Yy TIEpeKiaal, MOXKE BH3HAYATUCSA
JOMIHAHTHOIO (PYHKII€I0 OpUTriHaimy. st TBOpIB XYyJI0KHBOI JITEpaTypu BIUIMB Ha
pelernienTa 3aJIeKUTh BiJl JIITEPATypHUX JTOCTOIHCTB TEKCTY, IO JICTAIOTh OLIbIII-
MEHII IIMPOKEe BU3HAaHHA B 4MTayiB. OCHOBHE IMparMaTUYHE 3aBJaHHS MNEPEKIaxy
TAKOTO TEKCTy MOJsirae B ToMmy, o0 ctBopuTH Ha MII Tekcrt, mo Mae 30aTHICTH
CHPABIISATH AHAJIOTIYHUN XYJTO0’KHbO-E€CTETUYHMI BIUIMB Ha PELEIIEHTa MEPEeKIay.
[IpounTtaBmm B ykpaincekoMy nepeknaai TBopy lllekcmipa, Jlikkenca abo bepHca,
YKpailHCHKUW 4YWTau TOBHMHEH BIAYYTH CHIIYy JITEpPAaTypHOTO TajJaHTy aBToOpa
OpUTIHATY, 3PO3yMITH, YOMYy B ceOc¢ Ha OaThKIBIIMHI BIH BBaXKAETHCS BEITUKUM
JpaMaTyproM, MHUCHbMEHHUKOM ab0 moeToM. SIKIo mepekiamadeBi BAAIOCS IHOTO
JTOMOTTHCS, MO’KHA TOBOPUTH TIPO aJICKBATHE BIATBOPEHHS KOMYHIKATUBHOTO €(DEKTY
opuriHainy. binbii TOYHMH BUMIP CHIBBIAHOLIEHHS BIUIMBY OpHUTIHATY Ha

aHTJIACHKOTO YhTaya i nepexiaay Ha ynTaya yKpaiHChKOrO HaBpsl YU MOKIIUBUM.
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1.5. InauBinyaIbHO-aBTOPCHKMI CTWIb SIK YACTMHA MOBHOI KapTHHH

CBiTY

[leBHI cmocoOM MOBJIEHHEBOI MISUIBHOCTI B pI3HHX cdepax KOMyHIKarii
NPU3BOJAATH J0 YTBOpPEHHs (QYHKIIOHAIBHUX CTUJiB. OcoOiuBI K BIIACTUBOCTI
MOBJICHHS, TOJIOBHUM YHWHOM, y cdepl XyA0XKHBOI JITepaTypu, MOXKE BUSBISTH 1
OKpema JIIOJIMHa — Y I[bOMY BHIIQJKy WIETHCA TPO IHAWBIAYATbHUN YH
1HIMBIIYaIbHO-XY/I0KHIM CTWJIL TOTO YW IHIIOTO MHUCBMEHHHKa, ab0 MmMpo Horo
imionekr [38, . 27].

loiocmunw, abo idionexm, 3a B.IL. I'purop’eBuM — 11e cucTeMa MOBHHUX 3aC001B
IHIUBIYyMY, 110 (POPMYETHCS HA OCHOBI 3aCBOEHHSI HUM MOBH 1 PO3BHUBAETHCS B
mporieci Horo XUTTeAisuTbHOCTI [32, ¢. 4]. Cnenudivyna o0pa3HicTh, BUpa3Ha MaHepa
BUKJIAJy, CIOBHUK OyJIb-IKOTO TMHCbMEHHHKA, PO3BUBAIOYHUCH, IOCTYIOBO
NIEPETBOPIOIOTHCS HAa aBTOMATUYHI MMPUHOMH Horo MarictepHocTi [1, ¢. 24].

[ToHATTS 1HAUBIYAJIBHOIO CTUJIIO aBTOPA MA€ JIEKUIbKA PI3HUX TIIyMayeHb, SIKi
3’SBIISUTACA B TPOIECT JAOCTIHPKEHHS I[bOTO JIIHTBICTUYHOTO SBUINA. TepMiH cmuib
MOXOJIUTh BiJ JIATUHCHKOTO cjoBa Stilos, mo 3Ha4YWTH 3arocTpeHa majuyka IS
MACAaHHS Ha BOIIAHMX JOIIECYKaX. 3r0JI0M, 3aBISKH METOHIMIi, CTUJIEM IMEHYIOTh
came TUChMO, TIOYEPK, CBOEPITHICTD CKIIATy, a Mi3HIIIE — 1HIUBIAyalbHl 0COOIMBOCTI
TBOPYOCTI MUCbMEHHUKA 3arajioM [62, C. 46]. CIIOBHUK JiTepaTypO3HaBUYUX TCPMIHIB
B. M. Jlecuna Ta O. C. IlynuHiis BU3Ha4a€e CTHIb AaBTOPCHKUI YK 1HAUBIAYaTbHUHN K
11€ITHO-XYTI0KHIO CBOEPIAHICTH TBOPYOCTI MHUCbMEHHMKA, PUCH KOro TBOPYOI
1HIMBIAYallbHOCTI, 3yYMOBJIEHI JKUTTEBUM JOCBIJIOM, CBITOIJISIZIOM, 3arajibHOIO
KyJIbTYpPOIO, XapaKTepoM, YIOAOOaHHSMH, OPIEHTAIIEI0 Ha TEBHI JITepaTypHi
Hanpsmu Ttomo [59, c. 401]. Iummmu cinoBamu, Il BU3HAYCHHS 1110CTHITIO
HEOOXITHUN aHa3 MO3aMOBHHMX YWHHUKIB HOro ()OpMYBaHHS, OCKUIBKH «KOXKHA
JI0JIMHA € TIOETOM TOK UM IHIIOK MipOl0, TpaHC(HOPMYIOUM HABKOJMIIHIN CBIT y
o0pa3u 3aJIeKHO BiJ PO3BUTKY 1i 1HTENEKTYyaJIbHUX Ta KYJbTYPHHMX CTOPIH KUTTSI»
[41, c. 14].

KoxxHuil BUJATHUM MOET 4YM MUCBMEHHUK Ma€ CBiM CTWJIb, TOOTO yitOOJIEH1

TeMU 1 MpoOjeMH, HaWOUIbII BIAMOBIAHI KaHPHW, HaAMYacTille BXKMBaHI 3aco0u
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noOyI0BU TBOPIB, JIMJIEHHS 00pa3iB 1 PO3KPUTTS XapaKTepiB MEPCOHAXKIB, CBOIO

TBOpUYY MaHEpy, CBil «ouYepK» 1 HEMOBTOPHI 1HTOHAIlli, TTO-CBOEMY MIAXOAUTH /IO
BUKOPHUCTAHHS JOCBIJly TOIMEPEIHUKIB 1 CYYaCHHUKIB, CBOEPIAHO KOPUCTYETHCS
ckapbaMu 3araqbHOHAPOIHOI MOBHU TOIIO. TOMY HIKOJM HE CIUTyTaell TBOpPiB Emimi
Hixincon 1 Po6epta ®@pocra, baiipona i lllekcrnipa To1iio.

[HuBinyansHUM CTUIIb PO3MIISAAETHCSA JOCTITHUKAMH SIK CTPYKTYPHOIIUTICHA 1
BHYTPINITHRO ITOB’sI3aHa cUCTeMa 3aco0iB 1 opM ciioBecHOro BUpakeHHs [1, C. 24],
JIe BaXJIMBUM € HarojloC Ha CTPYKTYPOBAHOCTI Ta CUCTEMHOCTI aBTOPCHKOTO CTHIIIO.
JlocmiAHMKY BKa3ylOTh Ha TEBHI PHUCH, SKI MOXXHa MPOCHIIKYBAaTH Yy TBOPUOMY
meromi astopa [12, c. 80], a, oTxke, WIOKPECTIOEThCA TIEBHA CHCTEMHICTH
BUKOPHCTAaHHS MOBHHX 3aCO01B.

[HAMBIIya bHICT @BTOPCHKOTO CTHIIKO MOJISTA€ B HASIBHOCTI CHEHU(pIYHOTO
Ha0Opy aBTOPCHKUX CTHJIICTUYHUX MPUHOMIB, XapaKTEPU3YETHCS HASBHICTIO IEBHOTO
METOAY BIIOOpPY Ta MOEJHAHHS PIZHUX MOBHHUX 3aco0iB Ta iX TpaHchopmariil y
MPOTIOHOBAH1 aBTOPOM MOJIENI.

«lHaUBiyaNnbHUN CTUIIBL TMHCHMOBOTO MOBJICHHSI TIepefdadae BepOaIbHy
MPOTO3HUIIII0 BUPAXEHHS 1HJIMBIAYyalbHO Oa)kaHUX aBTOPOM MOBHHX 3ac001B 1 iX
rpaMaTUYHUX Ta JIGKCMYHMX 3Ha4eHb. BUBYEHHS 1HAMBIAYyadbHOI aBTOPCHKOI
CTHJIICTUKH — II€ JOCIIKEHHSI 0COOMCTOr0o BUOOPY MOBHHX 3ac00iB, 3alyMy 1 HOT0
BHKOHAHHS, SIK1 BTLJICH B TeKCT» [8].

3rooM pO3yMiHHS T€pMiHA «IHAWBIAYAJIbHUM CTUIIb» JCIIO PO3IIMPIOETHCS.
[.B. bypnakoBa, ciparoyuch Ha TpaJuLIiHE JITEpaTypOo3HABUE BU3HAUYEHHS CTHUIIIO,
i [IAM TTOHSATTSAM MMOYMHAIOTH PO3YMITH €THKO-ECTETUYHY KOHIIETIIIIO XYI0KHBOTO
CBITY, JI€TEPMIHOBAHYy THUIIOM CBITOCIPUIMAHHS XYIOKHUKA, HOTO €CTETUYHOIO
CBIJIOMICTIO, III0 3aKOHOMIPHO pealli3y€e€ThCsl Y 3MICTOBIM (hOopMi KOHKPETHOT'O TBOPY, 1
BUSIBJICHY 4Y€pe3 MOJIelb OyTTs Ta KOHIIEMIlit0o ocodouctocti [4, C. 7], TOOTO TepMmiH
«1I1I0CTUJIBY Mependadae Taki CKIAIOBI, SIK TUI CBITOCHPUMHSTTS, 3MICT TBOPY Ta
KOHIIEIII[IF0O OCOOUCTOCTI.

Jlesiki BYEH1 PO3TIANAIOTH 1HAMBIAYadbHUW CTUJIL SK CBOEPITHICTH MOBH,
OCKUJIbKH 1CHYIOTh SIBHINA CTHJIIO, IIIO MPUBOJATH O OCOOM aBTOpa; B 3apOJIKy II€

MO’KHA CIIOCTEPErTH y 3BUYaiHOMY OIOBIJaHHI: OCOOJIMBOCTI JIEKCUKH, CHHTAKCHUCY,
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a TOJOBHE, IHTOHAIIMHMIA (pa30BHIl MATIOHOK — yce e OLIbII-MEHII MiAKa3ye

SKICh HEBJIOBHMI 1 pa3oM 3 TUM KOHKPETHI PHUCH OMOBIga4a; SKIIO PO3MOBIAL IIS
BEJICTHCS 3 YCTAHOBKOIO Ha OMOBIJaya, BiJl HOro iMEHi, TO 11l HEBJIOBHUMI PUCH CTAIOTh
KOHKPETHO BITYYyTHUMH, CKIIAJar0ThCs B 00pa3 [12].

Ha yHiKanbHOCTI CTHIIIO aBTOPA HAroJIONIYETHCS Y HACTYITHOMY BU3HAYEHHI, J1€
1TIOCTUJIbL — II€ CHCTEMa 3MICTOBHHMX 1 (DOpPMaJIbHMX JIIHTBICTUYHUX XapaKTEPHUX
O3HaK, BIACTHUBUX TBOpPaM MEBHOTO aBTOPA, AKa POOUTH YHIKAIbHUM BTIJICHUH y ITHX
TBOpax aBTOPCHKUU CIOCIO MOBHOTO BUP&XKEHHs. [HIIMMM CIIOBaMHM, BUBYEHHS
IMOCTHIIIO  TIO€Ta CHpHUSi€ PEKOHCTPYKIIi Habopy 1HAMBIAYyalbHO-aBTOPCHKHUX
cnoco0iB BepOamizamii AyMOK, $IKl, Y CBOIO 4Yepry, (OpMYyIOTbCS IiJ BIUIMBOM
CBITOTJISITHUX YCTAaHOBOK MUTIIS, @, OTXKE, CTPYKTYPYIOTh HOTO KapTUHY cBity. Taka
y3arajbHeHa CHCTEMa aBTOPCHKUX CTHJIBbOBUX MpedepeHuiid BiIOOPY MOBHOIO
MaTtepiaity Ta NUISXiB HOro BUPa)KEHHS Ha MOBJICHHEBOMY PIBHI BKIIIOUA€ B ceOe Taki
KOMIIOHEHTH, SIK (DOHETHYHA OpraHizaiis TEKCTy, HOro PUTMIYHE Ta CHHTAKCUYHE
oopMJIEHHS, OCOOJIMBOCTI KOMOIHATOPUKU BHUPA30BUX 3aCO0IB 1 CTHUIICTHYHHX
npuiioMiB Ta crienudiky koMOiHamii Tpomis 1 diryp [5].

3a [.A. TapacoBor, «iIOCTHIb YCBIIOMIIOEThCS SK CIOCIO OMUCaHHS
aJIbTEPHATUBHOIO TOETHUYHOTO CBITY, SIKUH BKJIIOYAETHCA Y KYJIbTYPHO-TIOCTUYHY
napajurMy, 1, BIJMOBITHO, XapaKTEPHU3YE€ThbCs BXKE SAK JAOMYyCTUMA BepCisd, IO
BH3HAYAE ICTHHHICTh MOETUYHOT0 BUCIOBIIOBaHH» [51, €. 155].

3arajoM BUBYEHHS 1HIMBIyaJIbHO-aBTOPCHKOTO CTUIIIO NIEpeadayac:

1) po3yMiHHSI IHIUBIAYaJIBHOTO CTHIIO, SIK CYKYIMHOCTI CTIMKMX HaBHYOK
BUKOPHUCTAHHS 3araJIkHOHAPOJIHOT MOBU OKpeMHM ii HocieM [4];

2) BU3HAYCHHS 0COOJMBOCTEN TEKCTY, IO BIAMOBIIAOTH 17IIOCTIIIIO aBTOpa (iX
MOKHa pO3TJsiaTd 0e3 BpaxyBaHHS 3MICTOBOI CTOPOHHM TEKCTY: BOHH € JIHIIE
(dbopMaIbHUM MOKAa3HUKAMHU TEKCTOBOI OpraHizallii Ta MOXyTh OyTH 3a()iKCOBaHUMU
yepe3 MiIpaxyHOK YaCTOTH iX (PyHKI[IOHYBaHHS Yy caMoMy TeKcTi) [12];

3) MmoxnuBocTi  (GOpMyBaHHS ~ O€3KIHEYHOI KIJIBKOCTI  1IIOCTHIIIB, WIO
3YMOBJIIOETHCS 37aTHICTIO TPUPOJHOI MOBH BHpa)XaTH OJWH 1 TOM caMUil 3MiCT

pI3HOMaHITHUMU 3acobami [1, c. 24];
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4) BUBYEHHS aBTOPCHKOTO CTHIIIO B XYJIO0KHbOMY TEKCTi, SIKU Ma€ BHSIB y

JBOX TUTOIIMHAX:

— IHIUBIAYaJlbHOTO  CTWIIO  (IWHAMIYHOTO  CTEPEOTHUITY  MOBJICHHEBOL
MOBEIHKHA ) CaMOTO aBTOPA;

— CTHJII3AIlii MOBJICHHEBOI MaHEpH OTIOBiada Ta mepcoHaxis [ 1, c. 25];

CyyacHa CTWIICTHKA MOPHUAUISIE OCOOJUBY yBary €KCHPECUBHHM (YHKIIISM
MOBH 1 TOB’SI3y€ iX, TOJOBHHUM YHHOM, 3 JOCIDKCHHSIM [HOUBIOYANbHOI MOBHOI
meopuocmi i cmumo. TyT yBara 30CEpeIKYe€ThCS Ha JiTepaTypi, 00'€eKTOM
JOCIIIJIKEHHST K01 Oyjna MOBa NMHUChbMEHHMKAa ab0 MoOBa JiTepaTypHOro TBOopy. B
OCHOBY OUIBIIOCTI KOHIICMIINA TMOKJIAJAEHO [HOUBIOyalbHe MOGIEHHs, 1 1 BUXIIHE
TBEP/UKCHHS BUPA3HO TMPOSIBISETHCA MalkKe B YCIX CY4YaCHUX 3apyOlKHUX
JOCITIJIKEHHSX CTHIIIO.

1.5.1. MoBHa kaptuna cBity (gami — MKC), mo oxommoe Bci cdepu
JIIOJICKKOTO 3HaHHS, 3aiiMae 0coOJIMBE Micile cepell KapTuH cBiTy. «KapTuHa cBITY y
dbopMi MOBHUX 3HAaKiB, (DIKCOBAaHUX y MOBI CHOCOOIB CHIPUUHSTTS JIACHOCTI MOCTAE
K MoBHa kapTtuHa cBiTy. MKC — 11e nposiBiena y ¢opmax MOBHOI JIsJIBHOCTI MOBHA
cBigomicTh [18, c. 8 ]. ¥ cuctemi pizaux kaptud cBity MKC BusBIsS€TbCS HAaWO1IBII
JIOBFOBIYHOIO, CTIMKOIO 1 TMOCTIMHOIO, OCKUIBKM MOBa — YHIBEpcajbHa Ta
3arajibHO3HaYyIla cutema 3HakiB [18 c., 9].

Konnenryanpaa kaptuna city (gam — KKC), mopiBHSHO 3 MOBHOIO, Mae
Outbll yHIBepcanbHUM xapakrtep. Icnye Oe3miu BusHaueHb KKC. KKC, abo
KoHIleniTocepa, — 1€ CYKYITHICTh B3a€EMOTIOB’SI3aHUX KOHIENTyaJIbHUX cdep, 110
B1JIOMBAIOTh 3HAHHA 1H/IMB1/IA MMPO NMeBH1 ¢pparMeHTu cBity [18, c., 10].

[IpoOnema CIIBBIJHOIIEHHSS MOBHOI Ta KOHUENTYaJbHOI KapTUH CBITY HE
BUpIIIIEHA OJTHO3HAYHO nociigaukamu. Tak, Hanmpukiaa, B.A. MacnoBa BBaxae, 1o
«MOBHa KapTHHA CBITY MeEpeAye KOHIENTyaldbHIA 1 GopMmye ii, TOMy IO JHOJUHA
3laTHA PO3YMITH CBIT 1 camy ceOe 3aBASKM MOBi; camMe€ B MOBI 3aKPITUTIOETHCS
CYCHIJIbHO-ICTOPUYHMI JTOCBIJT — SIK 3araJIbHOJIIOACHKHM 1, TaK 1 HamloHabHUM [40,
c. 122]. O.C. KyOpsikoBa BHUCIOBIIOE€ aOCOJIIOTHO MPOTHIECKHY IyMKY, 3T1JIHO 3
KOO KOHIIETITyallbHa KapTUHA CBITY 3HauHO Oaratiia, Hix MKC: « Kaptuna cBity —

e Te, K co01 JIF0JMHA MaJIIO€ CBIT Y CBOiM ysABI1, — peHOMEH, OUIBIN CKIaAHUHN, HIK
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MKC, T06TO Ta yacTHMHA KOHIIENITYaJIbHOTO CBITY JIOAMHH, 110 MA€ «IPHUB’I3KY»

JI0 MOBHU Ta BTbUIeHa B MOBHUX (opmax» [37]. MKC sk wyacthHa OUIbII HIMPOKO],
KOHIIETITYaJIbHOI, KAPTUHHU CBITY PENPE3CHTYE «3HAHHS MPO MOBY» (AK CEMIOTUYHY
CUCTEMY) 1 «3HAHHS B MOBI1» (€KCIUTIKOBaHI B CEMAHTHIII MOBHHMX 3HAKiB 3HAHHSI TIPO
CBIT). YMOpSAKOBaHAa 3a PI3HUMH KputepisMu ((popmManbHUMHU, 3MICTOBUMHU 1
dbynkuionaasHuMu), MKC Bimoma K «BHYTPIIIHIN JEKCUKOH» ab0 SIK «MEHTaJbHUN
aekcukon» [37, c. 94-93].

3pemroro gudepenmianis noHATh MKC Tta KKC e npunnunororo. KKC
NoB’s13aHa 13 ceporo aOCTPaKTHOIO, BOHA € CYKYMHICTIO 17Iei, MOHATH 1 3HAHb MPO
HABKOJIMIIHIN CBIT CBIT 1 IPUHUMIIM HOTO OpTHi3allii, TOJs K MOBHA KapTUHA CBITY —
11e TIPOJIYKT BepOalIbHOI peari3allii X MOHATh, i7ei Ta 3HaHb. Pozymiroun MKC sk
ctib BlaoOpaxkeHHss B MoBl KKC Ta MOBHI 3acOM BUpaXeHHS 3HAHb MPO HE,
O.C. Ky6psixoBa 3a3nauae: «MKC — 1ie ocobnuBe popmyBaHHs, 110 Oepe aKTUBHY
y4acTh y II3HAHHI CBITY 1 3yMOBIIOE€ MoOjeli iHTeprperanii. [le meBHa ciTka, ska
HaKUJAETHCA HA HAIlle COPUUHATTS, HA HOro OliHKY. I came BOHa BIUIMBA€E JOCHUTH
MOTYXXHO Ha OayeHHs SBWII 1 CUTYaIllil Kpi3b MPU3MYy MOBHU Ta JocBiay. Toml x sk
MKC — ne mpoexuisi KOHIIENTyajdbHOI CUCTEMHU HAIIOro 3HAHHS, SIKa YTBOPEHA SIK
NMEBHUMH BPO/PKCHUMH KOHIIETITAMM, TaK 1 HaOyTUMHU B MpoOIeCi  Mi3HaBaJIbHOI
JISUTBHOCTI JIroaei [36, c. 47].

[TopiBusino 3 MKC, KKC mae yHiBepcalbHIIIMKA XapakTep 1 € COUIbHOI s
J0JIed 3 OJTHAKOBUM PIBHEM 3HaHb Mpo cBiT, ToAl sk y MKC BusiBisierbes cnienudika
OadeHHs1 CBITY eTHIYHOIO crniibHOTON. KKC B pi3HHMX Jt0o€i OJHAKOBi, TOMY MIO
JOJCbKe MHCIIeHHS eauHe. Ane B pizHux moaed KKC Moxyte OyTu pi3HUMY,
HAMPUKJIAd, y TPEICTAaBHHUKIB PI3HUX €MO0X, PI3HUX COIMAJIbHUX TPYI, BIKOBHX
Kareropiit Tomo. JIroau, mo roBopsTh PI3HUMH MOBaMHU, MOXYTh MaTH (32 MEBHUX
ymoB) 6mm3bki KKC, a mronu, ski TOBOpSATH OAHIEID MOBOIO, — pi3HI. TakuMm 4uHOM, y
KKC B3aemogie 3araipHOMIOACHKE, HaIlIOHAIBHE I ocoOucTicHe [18, c. 12].

Skmo Taki TEpMIHM, K MO8HA KapmuHa ceimy abd0 MO8HA MOOenb C8imy,
CTOCYIOTBCSI OCOOJIMBOCTEN pempe3eHTallil AisSUTbHOCTI B PI3HUX €THOCIB (aHTIIHCHKA

MKC To110), TO TEpMIHOCHOJYUYEHHS XYO00JCHA KapmuHa ceimy abo XY00dicHS
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MoOenb cgimy BIAJI3EPKATIOIOTh OCOOIMBOCTI MOBHOI pempe3eHTalii MIHCHOCTI B

XyJI0XXHbOMY TeKcTi [18, ¢.13].

Xym0XKHIA TBIp MOKE 1 MOBUHEH BUBYATHCS HE JIUIIE K MPOIEC BTIJICHHS Ta
YCTaHOBJICHHSI 1€MHO-TBOPYOTO 3a1yMy aBTOpa, aje i SK KOHKPETHO-1CTOPUYHHI
dakT, SK 3aKOHOMIpHA JIaHKa B 3araJilbHOMy pPO3BHUTKY CIIOBECHO-XY0KHBOTO
MHCTENTBa Hapoay [18, ¢.13].

®inonoriuni  cnocrepexeHHs B.B. BunorpagoBa HaBOASATH HA TyMKY, IO
MoeTHYHAa MOBa fK crerudiuHa GopMa MOBHOI JISIIBHOCTI, SIK 3aci0 XYJI0KHBOTO
OCBOEHHS IIMCHOCTI, crIoci0 MUCIIEHHS 00pa3aMu HisIK HE BiJocoOJieHa 1 He BiipBaHa
B1JI CUCTEMHU JITepaTypHOi MOBH [54; 55].

VY nmucbMeHHMKA HEe MOKe OyTH 1HIIIOT MOBH, aHIXK MOTO pijHa MOBa, MOBa HOTO
Hapoxy. OfHaK y MUChbMEHHHKA HE JIMIIE HE MOXKE, a ¥ MOBMHHA OyTH MOBaA iHIIA,
HIK B IHIIUX TMHUCBMEHHHKIB. XYJIO0XXHE PI3SHOMAHITTS (OpM 1 CHOCOO0IB, y SKHX
MHACHbMEHHUK PEali3yl0 CBOIO €THYHY M ecTeTHuHy IuiaTdhopmy, oOpa3HO-CTHIHOBA
CTPYKTypa MOro TBOPIB BUSBIISIIOTh HETIOBTOPHICTH 1 CBOEPIAHICTh KOTO OETHYHOTO
OauenHns city [18, c. 13].

Kaptuny cBITY y XyI0XKHBOMY TBOPI PO3YMIEMO SIK pE€3yJbTaT CKIIAJHOTO
MIPOIIECY CIOBECHO-00pa30TBOPUOI MISUIPHOCTI MUChbMEHHHUKA 3 METOKO B1OOpaKeHHS
peanbHOi mificHOCTI (abo ii ¢parmenTta). Y XymokHIN KapTHHI CBITYy 3aco0amu
MUCTEITBA CJIOBA BHUPAKEHO XapaKTep XYIAOKHHOTO MHCIEHHS aBTOpa, WOTo
0COOHCTY THTEPIPETAIlIIO CBITY, HOTO 1JICOJIOTII0 Ta OAYCHHS pedel 1 moAii, BiIOUTO
HalllOHAJbHE CBITOCHPUUHATTA. MoBa, B SKId PO3KPUBAETHCS OCOOUCTICTH
MUCHhMEHHHUKA-TBOPIL, € TOJOBHUM 3aCO00M yTBOPEHHS XYIAOXKHBOI KapTHHH CBITY,
IpU IOMY XYJI0KHSI KapTHHA CBITY € BTOPUHHOIO, JBi4l OMOCEPEIKOBAHOIO: MOBOIO
Ta iIHauBITyabHO-aBTOpCchKo0 KKC [18, c. 14].

1.5.2. InauBinyanbHa kaptuHa cBity (mam — IKC) — e cBoepignuii Mmeton
CTBOPEHHsSI Y cOOl MPOCTOi Ta SICHOI KapTHUHHU CBITY 3 METOI0 BIAPHUBY BiJ CBITY
BIIUYTTIB JJi1 TOro, 100 Oyja CTBOpEHa TakuM crmocoOoMm kaptuHa. Came Ha IO
KapTUHY JIIOJMHA TIEPEHOCUTH LIEHTP Bard CBOTO JKUTTS, MO0 caMe B Hiil HaOyTH

YIEBHEHOCTI, SIKOi HE MOKJIMBO 3HAWTH y IIaJICHOMY BUPI KUTTA [92, . 36].
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OcHOBOIO 1HTEpIpeTalii XyI0KHBOTO TEKCTY, TOOTO PpO3yMIiHHS MOro

€CTeTUYHOI IIHHOCTI Ta HaIlllOHAJIBHO-KYJIBTYpPHOI CHelHU(iKU, € HE TIIBKA MOBHA
0a3a TBOpY, a ¥ cuTyaliliHa MOJEIb TEKCTy, SKa YMOJJIMBIIOE BUSBICHHS
IMIUTIIUTHOTO 3MICTY TBOPY, TOOTO 1€ Taka iHQoOpMmarllis, ska HeoOXimaHa A
aJIeKBaTHOT'O PO3YMIHHSI XYJOKHBOTO TEKCTy, a caMe: 3HaHHS MOBH, 3HaHHS CBITY,
BUSIBJICHHS 3aJyMy aBTOpa, MOro OILIHHOI MO3ULIi, MOJITUYHUX, MOPAJIBHUX Ta
eTUYHUX HacTaHOB; ¢akTu Olorpadii aBTOpa TBOpY, HOT0O MEpeKUBAHHSI, €MOIIi,
OLIIHKH, IKi BiH BUKOPHCTOBYE 3 METOIO iHTEepIpeTalii Tekcry [18, c. 14].

Takum 4uHOM, aBTOp TBOpPY, MUCHBMEHHHMK, HOCIA 1 TBOpElb HAaIllOHAIBHOI
KyJIBTYPU MOBHU, KOPUCTYETHCS 3araIbHOHAPOIHOIO MOBOIO CBOTO Yacy, BiAOUparoym,
KOMOIHYIOYHM 1 MOEAHYIOYH Pi3HI CIIOCOOM CIIOBHMKOBOTO CKJIaJly Ta I'paMaTH4YHOI
OyzoBU cBO€T piiHOI MOBH. Llei TBopumMii mpoliec 3yMOBJIEHUI O0araTbMa (pakTopamH,
cepell HUX: KyJbTypa HalllOHAJIbHOI MOBU Ta COLIAJIbHO-ICTOPUYHUI KOHTEKCT
BIJIMOBITHOT €MOXH, PiBEHb PO3BUTKY I'POMAJACHKOI JAYMKH W €CTETHYHA KyJIbTypa
CepelloBUIA, SKa CcHOpuUiMae i, MOETUKA HAI[lOHAIBHOI JITEpaTypH, 3aKOHU
MuUCTelTBa (KaHp, CIOXKET, XYIOXKHIM Yac, METOJI XYyA0XKHbOIO 300pakeHHs
JIHACHOCTI), OCOOJIMBOCTI 1 CTyHiHb TAJIAHTY CAMOTO MUCBbMEHHHKA, KOr0 MOpPaJIbHO-
€CTETHYHA MO3HuIIis (TOOTO i/IeiiHa, collialibHa, OMITUYHA, (iTocochka, MOpabHa).

CnpobyeMo MOJUCKYTYBAaTH HACKUIBKY BAXKIIMBO JJIA MEpeKiagadya 3p0o3yMiTH
aBTOPCHbKY KapTHHY CBITY aBTOPA BUX1IHOTO TEKCTY.

1.5.3. ImauBigyajabHicTh mnepexkjazaya i ocobda aBtopa. Y mpoiieci
XYJI0’KHBOTO MEepeKIaay BIIOYBAEeThCS TBOpYA B3a€MOJIS 1HIUBIAYaJIbHOCTEN aBTOpa
opuriHaily 1 mnepeknagada. lle peanpbHO ICHYHOUMH TIpollec, SIKUM moTpedye
TEOPETUYHOTO OCMHCIEHHS. TakoMy OCMHCIIEHHIO MEPEIIKOKAIOTh Bl KPAaWHOCTI:
O00'€KTHBICTChKE YSBJIEHHA TMpO TMEpeKya] sSK Mpo KOMI0 OpUriHaimy 1
Cy0'€KTHBICTChKA KOHIICTIISl TEPeKJIany SIK TPOIeCy, TOTOXXHOTO OpWTIHAIBHIN
TBOPYOCTI.

OO0'eKTUBICTCHKI YSIBJIGHHS TPYHTYIOThCSI Ha HAiBHIA Bipli B MOXIIMBICTb
JIOCTIIBHOTO TMEpeKiany, B sSkoMy Oylo 0 «yce Tak caMmo, SIK B OpHUTIHAJ», IIe
Ha3uBaeThCs npouec gopenizanii y nepekiai [61, c. 118]. CrnpocTyBaTu 111 ysIBICHHS

MOPIBHAHO HEBA)XXKO: BOHM CaMi BIAMHUPAIOTh y Mipy 3arjuOJIeHHS B MPOOJIEMATHKY
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XYJ0KHBOTO TIEPEKIIaTy 1 PO3YMIHHS MHOOKUX BIAMIHHOCTEH M1XK JITEpaTypHUMHU

MOBaMH Ta ICTOPUKO-KYJITYPHUMU TPATHUIIISIMH.

3HAuYHO CKJAJHIIIE TMOJ0JIATH CYO'€KTUBICTCHKY KOHIICMIIO MepeKamy. ii
NPUXUIBHUKH BBaXKAIOTh, 110 BOHU OOCTOIOIOTH TBOpYE HAYaslo B MEPEKyIaal MpOTH
3a31xaHb OYKBAIICTIB, aJie MPU LIbOMY BiI0YBAa€ThCs MiAMiIHA MOHATh. 3 OyKBaJliCTAMU
BOHU OTOTOXKHIOIOTh KOKHOT'O, XTO BBaXKa€, 110 ICHYIOTh 00'€KTUBHI 3aKOHOMIPHOCTI
nepekaaay, 00'€KTMBHI KpuTepii Woro omiaku. [lim TBopuuM >ke HaA4ajaIoM BOHU
pPO3YMIIOTh, TIO CYTi, HEOOMEXEeHy CBOOOJy TBOPUYOCTI, MOIITOBX J0 SKOI Ja€
opurinan. Cy0'eKTHBICTChKa KOHLEMIIsA Oepe TMiJ 3aXUCT Taki ‘“Tiepexnaan’, sKi
BTPATWJIM MPABO MPEACTABIISTH 1HIIOMOBHUI OpUriHaj, 00 NEepEeTBOPUIINCA Yy Baplalli
Ha Horo TteMmy. 3pO3yMmilo, IO JOBECTH 1€ MOJKHA, JIUIIE CHUPAIOYUCh Ha
NEPEKOHJIMBY METOAMKY 3ICTABJICHHS MEPEKJIaTy 3 OpUTIHAJIOM, Ha MEBHI KpHUTEpIi
OILIIHKY TIEPEeKJIaay B MOPIBHSHHI 3 MEPIIOTBOPOM.

3po3yMmisio, 10 B pPeaibHO ICHYIOU1M PI3HOMAHITHOCTI MEPEKIaaiB CTOCYHKH
MDK IepeKiaJjadyeM 1 aBTOPOM MaroTh pi3HMM BUrsia. llepeknanad HeTOCBITUEHUH,
KU HENOCTaTHbO BOJIOJIE€ PIJHOI0 MOBOI, OT)KE, HE MOXE BHUSBUTU BIACHOI
IHAMBIAYAIIBHOCTI, TSKI€ 10 OYKBAJIICTCHKOIO KOIIOBAHHS TEKCTy - 1 3a3Ha€
Mopas3Kku. 3-MiJl Horo mnepa BUXOIWUTh aHTUXYJOXKHIM, Hemiunuil TBip. [lepexmanay-
Cy0'€eKTUBICT, SIKMM TIparHe BIATBOPUTH OpPHTIHANT «BIAMOBIAHO O BJIACHOI
nicuxosiorianoi HacranoBm» [10; c¢. 95], a He A0 HACTAHOBHM MOr0O aBTOpA, IMiIMHUHAE
mig cebe 1HAMBIMYaAIbHICTH aBTOpa IMEPUIOTBOPY W «mepemarae» ioro. Bin nae
YUTa4eBl HOBUW TBIp, KM Ma€ 3 OpUTIHAJIOM CHiJIbHY Ha3By M KilbKa JeTajiei,
IIPOTE HE € BIJOOPAKEHHSIM OpUTIHATY.

Ane icHye W TpeTiii BapiaHT CTOCYHKIB MIXK TepeKiajiadeM 1 aBTOPOM.
TananoBuTHI Nepeksianay, SKU Ma€e BJIACHY 1HJIUBIAYaJIbHICTh, CKEPOBYE ii Ha Te,
o0 SKHAUTIMOIIEe 3pO3yMITH 1 SIKHAWIOBHINIEC BTUTUTH 3ac00aMHU PITHOT MOBH
opuriHai. BiH CBIAOMO MiANOPSAKOBYE CBOK I1HJMBIAYalbHICTH 0CO01 aBTOpa
OpUTiHANY, K aKTOp MIANOPSAKOBYE CBOIO MOBEAIHKY Ha CIIEHI 3aJlyMOBI aBTOpa
m'ecu. Bin ycBimomitioe cebe sk TIPOBIIHMKA 171 Ta 00pa3iB MEPIIOTBOPY, 3 AKUMU
BiH MparHe IMO3HAHOMUTH CHIBBITUYM3HUKIB. Takuil miaxiJ mepekyiazada g0 CBOTO

3aBJaHHA €AUHO HpaBHHLHHﬁ.
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Benuke 3HaueHHs A yCHiXy Mpalll Mepekaajada Mae «IpaBUIbHUM BUOIP»

TBOpY [UIs Tepekiany. HaBpsa um icHye mnepeknanad, SKAW OJHAKOBO J00pe
nepekiaaaB ou Bce. besnepeuno, TBip, HaJ SIKUM MPAIIO€ NEpeKIaaay, Mae HajluexaTu
710 HOro ynroOJIeHuX TBOPIB, BIH Ma€ OyTH JKEPEIOM HATXHEHHS Ui Mepekiiaaaya.
Jpyra HeoaMiHHA YMOBa yCIIXy — T€OpPETHYHA O30pOEHICTh IEpeKIiaaua, riIuooKe
PO3YMIHHS TOrO, IO MOXJIMBE 1 IO HEMOXIWBE B XYIOKHbOMY IEpeKIIai,
YCBIIOMJICHHSI HAMPSMKIB Ta MUISXiB TBOPUOTO MOIIYKY B CKJIAJHUX cUTyalisx. Kpim
TOT'0, BOKJIUBUM € CIIBIAJIHHS 1HIUBIIyaJbHO-aBTOPCHKOT KAPTUHHU CBITY aBTOpa Ta
nepekIagaya.

HeBuuepnHicTh 3MICTy BHUIATHUX JITEPATypHUX TBOPIB Ja€ NEpeKiIaaayveBi
HAWIIUPII MOXJIMBOCTI JJI BHUSBY CBO€i TBOPYOi I1HAMBIAYyadbHOCTI. B 1mpomy
NEPEKOHY€E 3ICTABICHHA 3 OpPHUIiHAJIOM TMEPeKIaliB, BHKOHAHUX BU3HAYHUMU
MaKnCTpaMH CJIOBA.

[Ipotsirom Oaratbox BIKIB ICHYBaHHS MEPEKJIANy 4Yac BiJ 4acy BUXOAMTH Ha
NOBepXHIO  (aTanbHE TMHUTAaHHS TPO  «HEMepeKIaAHicTh». llpu  mpomy
«MEPEKIIATHICTh» 3/1e01IBIION0 PO3YMIIOTh SIK MEXaHIYHE NEePeTSITaHHs KOXKHOI
JeTali, HaiMeHIo1 IpIOHUYKH 3 TEKCTY OpUTIHATY 10 TeKCTy nepexiany. [1loo 3apa-
TuTH 01711, 4acoOM IMPOTIOHYIOTH - Hi 6araro, Hi Majo — 3pyHHYBATH XYJT0XKHIO popMy
OpUTIHATY B MepekiIai, 00 11e K caMe BOHA M 3aBakalia 3rajJaHOMy MEpETSATaHHIO.

VY 1upoMy miaHi CTaHOBUTH IHTEPEC BHUCIIOBIIOBAHHS B1ZIOMOTO (PPAHIy3bKOTO
dbimocoda Anena, sikuii mucaB y 1935 p.: «5 BBaXxkaro, 1110 MO>KHA 3aBXKIHU MEPEKIACTU
aHTTICHKOTO, TATUHCHKOTO UM TPEIBKOT0 MOEeTa TOYHO CIIOBO 32 CIIOBOM, HIUYOTO HE
J0/1at04M 1 30epirarouu TOW camMuil MOpsiAoK (CiiB), a 3pEIITOI0 3HAWTU 1 po3Mip, 1
pumy... Ha mouarky 1me Haraaye sSKyCh BapBapChKy MO3aiKy: IIIMATKH TOTaHO
MOB'sI3aH1 MK CO0010, IIEMEHT iX €JHAE, ajie HisIK HE y3roJKye. 3aJIUIIAEThCS CHUJIa,
BUOYX, HaBITh HACWIBCTBO — OUIBIIOIO Miporo, HIX Tpeba. e Oumpin aHrmiiichka
(moesist), HIX aHTrJiHChKa, OUIBII Tpelbka, HIXK TpelbKa, OUIbII JaTUHCHbKA, HIXK
JaTtuHChKay. [17, c. 12]

Tyt Mu Maemo CBOepinHY cpoOy eMMIHYBaTH 3 MPOIECY MEpeKIaxy ocoly
nepekianayda. Crpapii, AJisl TOro, 100 MiJCTaBUTH TiJ aHTIMCHKI CJIOBa OpUTIHAITY

iX 1HIIIOMOBHI BiIMOBIAHHUKY, HEe Tpeba OyTu nepeknanadem. He Tpeba HaBiTh 3HATU
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X04 I0-HeOyab HI Mpo 0coOy aBTOpa, HI MPO AHTIINCHKY JIITEpaTypy B3arali.

MakcuMamicTChKi BUMOTH 3aBXKIU 3araHsI0Th TOTO, XTO iX (OpMyItoe i HaKHIae, y
rIIyXu KyT. 3a BCciMa IUMH MIPKYBaHHSMH HEBA)XXKO PO3II3HATH €JIEMEHTApHY
HEJIOBIPY J0 MepeKiiagayva.

1.5.4. InauBinyanbHoO-aBTOPChbKa XYA0:KHSI kapTuHa cBiTty I'pema I'pina.
I'enpi I'pin HapoamBcs 2 xoBTHsA 1904 poky y BemukoOpurtanii, y bepkxemcremai
(rpadctBo XeprdopTuiup), y cimM'T nupekropa mkoiau. Bin OyB yeTBepTUM 13 1I€CTH
JTEeH 1 pic COPOMIIUBHM 1 BpaziauBUM. CIOPT XJIOMUYKK HE JIIOOUB, a Mepe 3aHATTAMU
y WIKOJI BiJIaBaB TepeBary MPpUTOAHMIILKUM poMaHam Xarrapja i bamnanTaiiHa.
OAHOKJIACHUKN HEAOTI00IIOBAIA HOTO0, 1 MICHs JEKUIBKOX cIpo0 caMoryocTBa BIH
KUHYB IIKOJY. baTbku 3BepHYIHCS 10 JiKaps, 1 ICUXOAHATITUK YCIISKO 3a0X0UyBaB
MOro mparHeHHs MHUCATH W HaBITh MO3HAHMOMMB 13 Jpy3sMu-iiteparopamu. Ilig gac
HAaBUYaHHSA y Kojiemki bemmion BiH 3aXONMBCS MOJITUKOIO — HABITh BCTYIHB Y
KOMYHICTUYHY MapTiio, — YAOCKOHAIIOBAB JIITEPATypPHY MAMCTEpPHICTh, MPALIOBAB Y
CTYJICHTCHKOMY >KypHall ¥ Ie 70 BUIYCKY 3aBepiiuB MoBicTh «EHTOHI CeHT». B
1925 poui I'pam I'pin 31 cTynenem marictpa 3akiH4uB OKCHOPICHKUI YHIBEPCHUTET,
Jie BMBYAB Cy4YacHy ICTOpilO, 1 CTaB mpaipoBatu pegakropom. Ilicis mepeizny mo
Jlonnona #ioro y Oepesni 1926 poky mpuiiHsin Ha poboty B «Taitmcy. Ilepma
ommyOikoBaHa kHura ['pina — «JIronuHa BecepeanHi», MICHs YCHIXY SIKOT BIH 3aJIMIINB
MOCT pelakTopa # CcTaB 3allMaTUCS JITEpPaTypHOIO Mpale — IMHCAB OrJISAH,
criBrpaitoBaB 3 kiHo. [liciis HEBga4 HOBHX pOMaHIB MUCHhbMEHHUK 32 3aMOBJICHHSM
BuaBIs HanrcaB «CtaMOybehkuil OTAT» («CX1THUE ekcrpecy), 1o0pe MpUHHSATHIA
nyOJiKO ¥ Ti3HIIIEe €KpaHi30BaHWW, 1 MOTIM ['piH CTBOpIOBaB K «CEpHO3HI»
CoIliajbHI KHHUTH, TaK 1 «po3BaxkanabH1» pomaHu. 100 3ag0BOJIBHUTH TOTAT 0
IIPUTO]I, TUChMEHHUK MTOYaB MOJAOPOKYBATH — 00'131uB €Bpory, MoOyBaB y 6aratbox
Kpainax, 3poouB 400-MUIbHUN TIEpeXia Yepe3 Ji0epiiichki KyHTIl. Y poku pyroi
cBITOBOI1 BiitHU ['pem ['piH criBOpalltoBaB 3 aHTIIIMCHKOIO CEKPETHOIO CIYKOOM0, J15B
y Creppa-Jleone # Ilopryranii, npaitoBaB y KOHTppo3Biji. [{ikaBo BiA3HAYUTH, 110
fioro HayanbHUKOM OyB Kim ®in6i, 3 AKUM BOHU cTanu Apy3sMu. Y TpaBHi 1944
poky I'piH mIIIOB 13 CEKpPeTHOI CiIyx OW i 3alHSABCS JIITEPATypHUM KYpPHAJIOM,

npu3HauYeHUM [ nomupeHHs y @panuii. [licns BiiiHM MUChMEHHHUK HE pa3 OyBaB B
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«rapsiuuX TOYKax» IUIAHETU B caMi Hampy»KeHI MOMEHTH icTopii — y Mekcui, y

B'ernami, y Ilombmi, B Adpumi, Ha [aiti. Xowa I'pem I'pin HaszuBaB cebe
anoJIITUYHUM MUCbMEHHUKOM, BIH MIATPUMYBAB BIJTHOCHHH 3 Oararbma MOJITHKAMH,
1 st B OUIBIIOCTI MOTO TBOPIB BiAOYBAETHCS cCaMe HA TJIi TOCTPUX MOJITUYHUX MOIH.
[Ticns Buxoay y cBiT pomaHiB «Tuxuii amepukanenpb» i «Hama nmoguna B ['aBaH1»
HoMy MPUKIIEINU SpIUK «aHTHamepukaHicTay. Cepen 1HIIKUX BIIOMHUX TBOpiB ['pama
['pina — «Komeniantny», «Bnana i ciaBay, «Cyts cpaBmny, «Llinoto Brpatu». [Tomep
nucbMeHHUK y [IBeimapii, 3 kBiTHA 1991 poky.

[Tucatu I'pin movatkiB paHo H, sK 1 6araTo MOYaTKiBIlB, BiJ/1aB JaHUHY MOE3ii.
VYoxe B 1925 pori, konu oMy OyB IBaJALSTh OJUH PIK, BUMIIIOB Y CBITJIO HEBEITUKUI
BIpIIOBaHUM 30IpHUK — MOTO Tepilla KHUTa W OJTHOYACHO OCTAaHHS KHUTa BIPIIIB.
[TomynsipHicTh MpUHIILIIA 1O HBOTO Mics mosBu pomany «Iloizn y CramOym» (1932),
ajie sIK MpO TAJIAHOBUTOTO aBTOpa MPO HHOTO 3arOBOPHIIM IMICIA BUAAHHS POMaHY
«bpaittoncbkuit aponsgHuk» (1938). Cam I'pem I'piH Ha3zuBaB cebe «ULIYyYHUM
KAaTOJIMKOM», y KaTOJIMLM3MI HOro mnpuBalioBalia HE OPTOJOKCAIbHA pENiriiHa
JOKTPYMHA, a TMPOIOBiIb MOpaldbHOCTI W mo0pa. CBoi pomaHu BIH JUIMB Ha
«pPO3BaXKAJBHI 1CTOPIi», MOOYIOBaH1 HA AETEKTUBHIN 1HTPU31, 1 «CEPHO3HI pOMaHU» 3
MOTY>KHUM COITIaJIbHUM MiATEKCTOM, X04a MeXKa MK HUMH Hal4acTiIlle yMOBHa.

B 50-80-1 poku I'pin cTBOproe TBOpH, IO 3pOOHMIIM HOTO MHCHMEHHHUKOM
cBiToBoro piBHs: «Tuxuii amepukaneub» (1955), «Kinerp mr000BHOTO 3B'SI3KY»
(1955), «Komenianti» (1966), «ITogopox 3 TiToukoro» (1969), «IlouecHuii KOHCYI»
(1973), «JIroncekuit daxrop» (1978), «loktop Pumep 3 JKeneu, adbo Beueps 3
oomoOoro» (1980), «Moncenwiiop Kuxor» (1982), «3HaiioMcTBO 3 TeHepalom»»
(1984), «Kamitan 1 Bopor» (1991).

VY ’aHpOBOMY BIJJHOILIEHHI BCl poMaHu ['piHa CUHTETHYHI, Y HUX MOEAHYIOTHCS
CJICMEHTH TMOJIITUYHOIO JICTCKTHBA 13 TICUXOJIOTTYHUM 1 COIIAIBHUM POMaHOM. ABTOD
Bi3yaJti3zye ISl yuTaya €TUYHI MOHATTS MOPAJIbHOCTI ¥ IIUHIZMY, OOpOTHOY 100pa it
3nma. I'piH AymaB, IO 3aBJaHHS NMHChbMEHHUKA IOJISATAE Y BUPAKCHHI «CIIBUYTTS
OyIb-sKiil MronChbKid icToTi». HaiGinbme ['piHa 1ikaBUTh CTaH JIIOAMHA B MOMEHT

Henerkoro Bubopy. Moro repoil icHye B JIeTKO Mi3HaBaHIM COILiadbHO-TIOITHYHIN
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CHUTYaIlli, a 30BHIIIHS peajbHICTh 3MYIIY€ 1HAMBIA TPUUMATH PIllIEHHS, pe3yIbTaT

SKUX Hal4acTilie TpariuHui.

[cTopist CBITOBOI JIITEpaTypy 3HAE YUMAJIO MUCHMEHHHUKIB, BCS TBOPYICTh SKHX
CKJIa/a€e HIOM €AMHUIMA, ITHHHUM 1 3aMKHYTHH CBIT 31 CBO€IO Teorpadiero i icTopiero, 31
CBOIMU TpaAuIlisiMd ¥ Baayamu, oO'€qHAHUNW YacoM HaBITh 3arajbHUMU
MepcoHakaMu, 10 MepexoJiTh 13 TBOpYy B TBIp. ['pema ['piHa HIKOIM HE
IIpHBa0IIIOBANA TIO1i0Ha Teorpadivna tokamizanis. Moro repoi, mepeBaxHO aHIIIMNII,
piamie 3a Bce MeIKaau Ha OaTekiBiiuHi. Jlons 3akunana ix y IlBerniro it y B'eTHawm,
Ha KyOy i y Kownro... [lepepaxoByBatu kpaiHu ii KOHTHUHEHTH, /1€ BiIOYBa€ThCS Iis
kHur ['pi”a, crpaBa jqoBra. | Bce-Taku, HE3BaKAIOYM HA PI3HOMAHITTS THUM, CIOKETIB,
KOHKPETHO1 00CTaHOBKHU TOTO ab0 IHIIOTO POMaHy iX CTBOPEHO 3a IIICTIECAT POKIB
TBOPYOI AISUIBHOCTI OUTbIIE JBOX AECATKIB, — ['piH 3aBKIIM TBOPUTH CBIM €IMHUU 1
HEMOBTOPHUMN CBIT, 00'€THAHUI TUIIAMU T€POIB 1 CHIIBHICTIO MOCTABIEHUX MPOOIIeM
— TUX CaMHUX BIYHHUX a00 «IPOKJISATUX» MUTAHb, SIKI aKTyaJibHI B OyAb-sKy €oXy U Ha
Oyap-sikoMy Kpai 3emil. KpuUTHKM copaBeaJIMBO TOBOPATh NP0 «IPIHIAHAIIO» —
KpaiHy, OPO/KEHY YSIBOIO i TaJIAaHTOM MUCbMEHHMKA. ['piHa 3aBXKM XBUIIIOBAJIO, SIK
TI YW 1HIOIl MOpajbHI KaTeropii ¥ MNPUHLMIM peaJbHO TMEpPEIOMIIIOIOThCA U
BTITIOIOTBCS Y B3a€MHMHAX MiX JIFOABMH. Moro mikaBuia mpupoja i CyTHICTh 106pa
(mms I'pina 1e Hacammepen JIOASHICTb, CIIBUYTTS) 1 37a (JOTMH, YEPCTBOCTI,
muueMipctBa). OAHUM 13 KITIOUYOBUX MUTaHb JJI MUChbMEHHUKA OYJI0 MUTAHHS PO
MPaBO OCOOMCTOCTI AKTUBHO BTPYUYATHUCS B JIOJIO 1HITUX JIFOJICH HABITH 13 HAMKpaIIMX
1 IUIIXETHUX CIIOHYKAaHb.

[IpupogHo, Ha PI3HUX eTamax TBOPYOTO NUISIXY MHUCBMEHHUK TPAKTyBaB IIi
MUTaHHS JAJIEKO HE OJIHO3HAYHO ¥ 30BCIM HE OJHAKOBO. TOMY «TpIHJIaHIIIsH 30BCIM
HE CX0)ka Ha CBIT poMaHiB nuchbMeHHHKa CaaBenpbl 3 «llodecHoro koHCymnay, ae,
HE3Ba)KAIOYM HaA 30BHINIHE KHITIHHS KPHUBABUX TMPHUCTPACTEH, yce 3acTUTIIO U
3aKOCHLIO, a MEPCOHAXK1 JIUIIIE MIHSIOTh JIETKO Mi3HaBaHI MacKH.

VYxke roBopuiocs mpo po3MaiTicTh reorpadii y tBopax I'pina. IluceMeHHuk
HAaBMHCHO BHOMpae MiclieM Jii CBOIX POMaHIB «rapsdi» TOYKH TUTaHeTH — B’eTHawm,
o0 6opeThes 13 GpaHily3bkuMu KoJioH13aTopamu («Tuxuil amepukanens»), Kyoy, ne

IpaBUB KOpCcTOKUi pexum batictu («Hama monuna B ["aBani»), ['aiTi mig tarapem
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kpuBaBoi auktarypu [lroBanse («Komemiantuy») i iH. [lepconaxi pomaniB I'pina

NOTPAIUIAIOTh B €KCTPEMabHI YMOBH, IO CHPHUSAIOTH PO3KPUTTIO iXHBOI MOpAIbHOI
CYTHOCTI, IO 3MYIIYIOTh POOUTH BHOIp MDK MOPSAHICTIO ¥ 3pajioro; 3a BIPHICTH
CBOIM MpPHUHIMIIAM M YacOM JOBOJIUTHCS PO3IUIAYYBATHUCA BOJICIO, @ TO U KUTTAM.
['piny 3aBXKau IIKaBUM TMpoOIlEC BIATOPTHEHHS JIOJMHM BiJ HaB'A3aHOl HOMY
JOTMaTUYHOI MOpaui, 1i KPUXKICTh 1 HEMIIHICTh NMpU OyIb-IKOMY, HaBITh CaMOMY
MOBEPXHEBOMY 31TKHEHHI 3 PEAIbHICTIO.

[nauBigyansHO-aBTOpChKa XyAOXKHA  KoHientocpepa Ipema I'pina €
CYKYITHICTIO KIIOYOBHX XYHOXHIX KOHIENTIB KOHIENTYalbHOI KapTHHHU CBITY
MMCbMEHHHKA, 5IK1, «00’€KTHUBYIOUHCH Y TEKCTaX POMaHIB, PO3KPUBAIOTh OCOOIMBOCTI
IHUBIIyaJIbHOI KOHIIETITyati3alii JIMCHOCTI Ta B1IOOPaKalOTh KOHIEMTYyalli3alliio
KJIFOUOBUX TEM MWOro TBOPUYOCTI: CHIBBIIHOUWIEHHS OO ’€KTMBHOI MpaBAu Ta ii
Cy0’€KTUBHHMX Bapialliif, poJib MEePeciyHOl JIOAUHU B ICTOPUYHOMY MPOIIEC], CTpax
CMEpPTI y CBITJl PENIrifHOTO BHUXOBaHHS W aTEICTUYHOrO CBITOBIAYYTTSA, POJIb
MUCTEITBA 1 KyJbTYPH Y 3arajibHOJIOACEKOMY W iHIMBIIyaJIbHOMY KOHTEKCTax» [8,
c.4].

[TucbmenHuIpka Myapicte I'pema ['piHa mosasirae B TOMY, 11O BiH HIKOJH HE
mparHe J0 pi3Koro, 0JIHO3HAYHOTO OCYAY MEPCOHAXIB, HABITh HECKIHUCHHO JaIEKUX
BiJl TOTO 17€aily, 110 BiH CIOBiaye. B oqHOMY IHTEpPB'TO BiH 3i3HABCS: «...HaWOIIbIIE
MEHE I[IKaBUTh MOXJIMBICTh BIJIIIYKATH 3apOJKHU JIOJSTHOCTI Y JIFOJIMHI, 1110 Haue0TO
MIPOSIBIISIE HAUOITBIITY HETIOJICHKICThY.

CeiT kaur I'piHa AUHAMIYHWM, CKIAIHUNA, MOXHA CKa3aTH, 3arulyTaHuil. Bin
CylepewInBUH, NapaJoKCAIbHUM, Henepe10aueH i, HEp1IKO TpariyHuil 1 0THOYACHO
oe3rimy3auii 1 cmimHuid. C10BOM, caMe Takui, SIKUM BiH € HaCIIpaB/Il.

Ctunp THUCPMEHHWKA 3arajioM — II€ CHUCTeMa 1HJIWBITYyadbHO-aBTOPCHKOTO
BUKOPHUCTAHHS BJIACTUBUX JIAHOMY IEPI10y PO3BUTKY XYAOKHBOI JIITEpATypH 3ac001B
CIIOBECHOTO BHPAKCHHSI.

OToX, 1mIOCTHJIb  aBTOpa  XYIJOKHBOTO  TBOPY  BH3HAYA€ThCS  SIK
OMOCEPEKOBAaHUI Yy  XyAOXKHBOMY  TEKCTI ~ MOBHO-MEHTaJbHHI  HOPTpET

NUCbMEHHMKA, SKUW BigoOpaxkaeTbcs y crnenudinl 1HAWBIAYaJIbHO-aBTOPCHKOL
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KOHIENTyam3amii JIACHOCTI, HI0 JETEPMIHYETHCSI CHUCTEMOIO OCOOUCTICHUX

IHHOCTEMN.

1.6. Oco6,1MBOCTi Xy/A0:KHBOT'0 MEepPeKIay

Sk BiIOMO, OCHOBHOIO O3HAaKOIO JIITEPATYpHO-XYAOKHBOTO CTHIIO €
HiAMTOPSAKOBAHICTh YCIX MOrO0 MOBHHUX 3ac001B 3aBJaHHIO CTBOPEHHS XYHOXXHBOTO
o0Opa3y. OOpa3HICTh € OCHOBOIO XYJIOXKHBOTO TEKCTY, & KOHKPETHUM crociO ii BUABY
BIJIPI3HSIE OJWH TEKCT BIiJ IHIIOTO. Y 3B'SI3KYy 3 TUM IIOCTa€ MUTAHHA: 110 CaMe €
«OAMHHUIICIO TEPEKIaay»: CIOBO, CIOBOCHONYYEHHS, PEYCHHS UM, MOXKJIIHBO,
XYJ0KHIH 00pa3?

OnHo3HAYHOI BIJMOBI/I HA 1€ MUTAHHS HEMa 1 HE MOXKe OyTH: HaATO BEJIUKA
PI3HOMAHITHICTh BiJ[3HaYa€ TEKCTH XYJIO0XKHBOI JTepaTypu. 3aJ€KHO BiJl Oararbox
OOCTaBMH KOHKPETHUH 3MICT OAMHUII MEpPEeKJIagy MOXKE€ MaTH pPI3HOMaHITHE
HarnoBHeHHsI [17; . 16]. Onunanns mepexiiagy mopa3y BUCTYIA€E SIK TMEBHUA «aToOM
3MICTY», SIKHI HE MO>KHA MOIIUTH 0€3 pyHHYBaHHS I[bOTO 3MICTY.

[lepexmamad mopasy CTaBUTh Mepen COOOK MHTAHHSA: YOMY TpaHCIATEMa
OXOIUTIOE caMe€ Taki CJoBa, camMe Taki THUIU PEYEeHb, camMe TaKy PUTMIKY st
moOyIOBH XYAOXKHROro oOpasy. JlaBmiM BIANOBIIb HAa II€ NMHUTaHHSA, BiH IIparHe
BIIHANTH Yy CBOi MOBI1 BIAMOBIIHI 3acCO0HU, SIKI JIOMOMOIIM O oMy 3 HalOUIBIIOO
MOBHOTO0, TPAaBIUBICTIO, MPUPOJHICTIO W MEPEKOHJMBICTIO BUPA3UTHU XYJTOXKHIM
3aJIyM aBTOpa OpUTIHATY.

AHanizyroun TOpUKIaAM MEpeKJaiB XYJIO0KHIX TEKCTIB pI3HUX KaHPIB,
HEOOX1/IHO MOCTIMHO TPUMATH B MOJI1 30pY 11 OCHOBHI PUCH XYI0KHBOTO MEPEKIIaay
AK CHeuu(piyHOTO SBUINA, BOJAHOYAC E€CTETUYHOTO 3a CBOEID MPHUPOJIOI0 1
JHTBICTUYHOTO — 32 3aC00aMU BHPAKEHHS CYTI JIITEPATypPHOTO TBOPY.

CBoro yacy aHrfiiicekuii TeopeTuk nepekiangy Teomop CelBopl y KHHXKII
«MucTenTBO TMepeKiaay» BUKIAB IIIiCTh MPOTUCTABICHh — MPOTHICKHUX BHUMOT 0
nepekaanay. [IpoTsarom KiIbKOX MUHYJIMX JECATHIITH A0 HUX HE pa3 3BepTaUCH 1
NpaKkTUKH, 1 TeopeTuku. CrnpoOyiMo mpoaHadizyBaTh YOTUPU TMaApU  ILHX

IIPOTUCTABJICHD, CIIMPAIOYUCh Ha mociimpkenHs B. Konrinosa [14; ¢. 17].
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Hepma mapa nmpoTuJIC)KHUX BUMOT' 3BYUUTH TaK:

- NePeKnad Mac nepeoasamu cj106a REPULOmMeopy;

- nepeK1a0 Mae nepeoasamu OYMKU REPULOMEOpY.

Onpasy 31a€ThCs, HIOM 111 IBI BUMOTH HE MAalOTh M COOO0I0 HIYOTO CIIJIBLHOTO.
Ane 1ie He Tak. SICHO, 110 JApyra AyMKa Ma€ y MPaKTUIl MEepeKsiany sSIKHaWIIupIie
3aCTOCYBaHHA. AJie 1I€ 30BCIM HE O3HAyae€, 110 Meplly MO)KHa BIIKMHYTU. BracHi
Ha3BH - II€ CJIOBa, 5K HE € HOCIIMU JYMKH, BOHU € MOBHUMH €THKETKaMH, SKi HE
JAI0Th HaM TMeperuTyTaTd OJHE MICTO YW OJHY JIIOJIMHY 3 I1HIIUM MICTOM YU
JIFOJIUHOIO.

Ocp mepen HamMM TEKCTH Ta3eTHUX YW pPaJIONOBIIOMIIEHb IMPO BHOOPH
npesuaeHTa y ®@paniiii, npo noBinb y banrnasneri, mpo BUMOTH CYAUTH KOJIHUIIIHbOTO
npe3uaeHTa Yum [linoyeta. Yu manu 6 oIl MOBIIOMJICHHSI X04 SIKUM-HEOYIb CEHC,
Kojiu O Tepekiiajiad BIAKMHYB BJIacHI Ha3BH, HE IEepPEJaBIIM BIJIMOBIAHUX CJiB?
[HmwMit npuknang — e Tak 3BaHl «KIIOYOBI CIIOBa» y XYIOXKHIX TBOpax, Ha SKi
CIIUPAETHCS BCSA KOHCTPYKLIS TEKCTy. SKIIO Mepekiagady He 3pO3yMIB IiX poJIl,
oOMHUHYB 4M 3a0yB iX, TekcT 3aBucae y moBiTpi. llle oauH mpukianm cTocyeThes
nepekyialy cBsieHHUX TekcTiB. CioBa, ckazaHi borom y bioumii, He migisraroTh
MEePEeKa30Bl «CBOIMH CIIOBaMU». Y TaKOMY BHITQJIKy TMepekiiazad MOBUHEH 0alINBO
NEePEeHECTH BUCIIOBIIOBaHHS bora y cBiif TEKCT.

JIpyra napa BUMOT Ma€ TaKUW BUTJIA:

- HePeKIa0 MA€ YUMAMUCA AK OPUSIHATL;

- nepeKIa0 mae yumamucs aK nepekiao [14].

k110 WaeTbes Npo MPUPOAHICTh 3BYyYaHHS MOBHU MEPEKIIaay, IpO 3BEPHEHHS
nepeksaaada 10 3aco0iB, AKI MOXOAATh 3 PI3HUX PETICTPIB MOBH MEPEKIany, Mpo
BUKOPUCTAaHHS THX CaMMX THUIIIB PEUYEHb YU 3aCO01B MUJIO3BYYHOCTI, SIKI BXXMBAIOTh
aBTOpH, IO MHIINYTh MOBOIO TEpPEKJaay, TO OpIEHTAIllss Ha TEpIry BUMOTY HE
BUKJIMKa€e CyMmHIBIB. Ta Konu mepeknanay, NOparHy4d TOJETrMIUTH YWUTa4yeBl
3HAlOMCTBO 3 1HO3EMHUM TBOPOM, IOYMHAE HaJaBaTH HOMY HEBJIACTHBI PUCH,
«yKpaiHi3ye» WOro, TMEpeTBOPIOIOYM 1HO3EMHI peajii OpHuriHally Ha MHUTOMI
YKpaiHCbKI peajii, TO 1€ 3arpoKy€ YaCTKOBUM IEPEPOKEHHAM IEpeKiiaay B

OopuriHai. ¥ TEKCTI TBOPY, IIO MEPEKIATAEThCA, € TaKl eleMeHTH (IMeHa, MpI3BUILA,
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npi3BUCHKA, reorpadiuni il TomorpadiyHi Ha3BH, peajii 1HO3eMHOTO MOOYTY), SKi

MaIOTh YUTATUCS SIK MepeKial, GiKCyI0UH MEBHY AUCTAHLIIO MK YUTaYEM MEepEKIIaTy
! THIIIOMOBHHM MEPUIOTBOPOM.

Tpetst napa mpOTUCTABIICHb BUTJIAIAE TAK:

- nepeKna0 Mae iomeoprOeamu Cmulb OPUZIHANY;

- nepexnao mae eiomeoprosamu cmuib nepexnaoaua [14].

3 mpuBOAY UMX MPOTUCTABICHb MOXKHA CKa3aTH: OakaHo, 100 Mepekiaj
BIITBOPIOBAB CTHJIb OPHUTIHATY, aj€ TaK YM 1HAKIIE KPi3b HHOTO MPOOUBATUMETHCS M
CTWJIb TIEpeKiIaaada, 00 HIXTO HE MOXKE 3pEKTHCS CBO€i ocobucrocTi. Came TOoMy
JTy’)K€ BaXIMBO, MO0 TMepekiagad go0upaB 10 CBOEI poOOTH TBOPH, HAMMCaHI
OJIM3BKUM MOMY CTHJIEM: Y TAKOMY BHUIIAJKy HE BUHUKATUME KOH(MIIKT MK CTHIIEM
aBTOpa MEPIIOTBOPY 1 CTUIIEM MepeKiiaaaJa.

Ocp ueTBepTa Mapa nNpoTUCTABIICHb:

- NHepPeKIa0 MA€ YUMAMUCA AK meip, CyUacHull OpuUziHai106i;

- NEPEKIA0 MA€ HUMAMUCA AK MEIp, CyHacHuil nepexnaoauesi [14].

BianoBine Ha cpopMylibOBaHI BUMOTH MOKE OyTH Taka: BCE 3aJICKUTh BIJ
€noXu, Kojiu OyJo CTBOpEHO opuriHai. Skiio Ha poOouuii CTiN Mepekiaaada Jir
aHTINACHKUN un  (paHIy3pkuil peamictuunuii poman XIX cr., BiH Mae mpaBo
TaKTOBHO BUKOPHCTOBYBATH (HE KOMitOBaTH!) Y CBOEMY IMEPEKIIai MOBY YKPaiHCHKOI
npo3u XIX cr. 3acTepe’keHHs 010 KOMIIOBaHHS CTOCYETHCS BIAMIHHOCTEW y CTHIIL
BUKJIAly 3apyODKHMX 1 YKpaiHChbKuUX aBTOpiB. Komu x imethcsi mpo I'omepoBy
«Ogicceroy», TO Mepiia MPOMO3UIIs BUIBUTh CBOIO LIJKOBUTY aOCYpPAHICTh: B €MOXY
["'omepa ykpaiHChKOi MOBH IlI€ HE ICHYBAJIO, SIK 1 IHIIMX MOB HUHIIIHBOI €Bponu. 11lo
) CTOCYETBHCS APYroi MPOTMO3MINi, TO BOHA 3/IA€ThCA PEATBbHOI, aje 3a OJHi€i
BYXJIMBOI YMOBH: TEPEKIIaaay, y3sBIIM 32 OCHOBY CBOTO IMEPEKIaay CydacHY MOBY,
MOBMHEH YHHKATH aHAXPOHI3MIB — CIIB, IO TMO3HAYAOTh peasii IHIIUX €moX, Bif-
MIHHHUX BIJl 4YaciB CTBOPEHHS OpUWriHAJIYy: HAa MPaKTULIl aHAXPOHI3MHU BEAYTh 0
«OCYYaCHEHHs» JIHCHOCTI, 3MaJbOBAHOI Y EPIIOTBOPI.

Y HacTymHOMY pO3AiUT IIHOTO JOCTIKEHHS CHpoOyeEMO TMpoaHali3yBaTH

nepeKIaHuil ypuBoK 13 TBopy I'. I'piHa Ha yKpaiHCBKY MOBY 13 BHKOPUCTaHHSIM
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TpaHChOpMaIiTHO-CEMaHTHYHOT MOl Ta BCTAHOBUTHU CTYIIHH €KBIBAJICHTHOCTI

NePEKIIaICHOTO TBOPY.

BucnoBkmu g0 Po3miny 1

ITepexnan — 1e 30epeKeHHs] 3MICTY IMOBIAOMIJICHHSI MPH 3MiHI HOTO MOBHOI
dopmmu. [Iporecom nepeknamay abo mepeKiIaoM y By3bKOMY 3HAYEHHI IIbOTO TePMiHa
HA3UBAIOTKCS [IiT TIepeKIaiava 31 CTBOPEHHS TEKCTY Nepekiiany (BJacHe mepekyan).

[Iponec mepekiiany BKIIOYAE, IIOHAWMMEHIE, JBa €Tamu: 3'ACyBaHHS
NepeKsagadyeM 3MICTy OpuriHaixy M BHOIp BapiaHTa Mepekiany. Y pe3ynbTari IuX
eTamiB 3MIMCHIOETHCS TEPeXi] BIJ TEKCTy OpUTIHAIY J0 TeKCTy mnepeknany. [lpu
bOMY Jii TIepeKJiajiaya 4yacTo 1HTYITUBHI 1 epeksiajiad 4acoM HE YCBIJOMIIIOE, YUM
BiH KepyBaBcs MpU BUOOP1 Toro abo iHIIoro Bapianta. PeanbHuil mpoiiec nepexiagy
3MIMCHIOETBCS Y MO3KY IMepekiajada W HEJOCTymHUM s 0e3mocepeIHbOoro
CIIOCTEPEKEHHS U TOCI1IKEHHS.

Mopento nepekiany Ha3uBae€ThCA YMOBHHM OMUC PSLy PO3YMOBHX OIEpalliu,
BUKOHYIOUM $IKI TIepeKJiajlad MOXKe 3JIMCHUTH TepeKial yChOro OpuriHaixy abo
NesKOi MOro 4YacTUHU. 3a JIONOMOTOK MoOjeNield Tepekiagy BHAUIAE JBa
B3a€EMO3AJIC)KHUX aCMeKTH: 1) 3arajibHy XapaKTEepUCTHUKY MOJENI 13 3a3HaYeHHSIM
MOXIUBOI cdepu 1ii 3acTocyBaHHS (MOSICHIOBAJILHOI CHJIM MOJENi); 2) THUIHU
NepeKIaabKkux ormnepaiiid (TpaHcopMariiif), 3IIHCHIOBAHI B paMKaxX MOJENI.
Mogens niepekiialy Moxke OyTH MepeBakHO OPIEHTOBAaHA Ha MO3aMOBHY PEajbHICTh
ab0 Ha JesKl CTPYKTYpHO-CEMaHTH4YHI OCOOJMBOCTI MOBHUX OfuHUIb. [Ipukiagom
MOJIENICH TEpIIOro THIy MOXE CIYryBaTH CHUTyaTHMBHAa MOJENIb MepeKIamy,
MPUKIIAJA0M MOJENEN IPYyroro TUIY - TpaHCPOopMalliftHO-CEMaHTUYHA MOJIETb.

TpancopmariiifHo-ceMaHTUYHA MOJENb TMEpeKiIamy, Ha BIAMIHY  BIJ
CUTYaTUBHOI, BUXOJUTH 13 MPUIYILIECHHS, 10 MPU NEepeKIIajil 3A1UCHIOETbCS NIepeiaya
3HaUYE€Hb OJWHUIL OpuriHaly. BoHa po3risgae mnpouec nepekiaagy SK psif
MEePETBOPEHD, 3a JOTMOMOTOI0 SIKMX IepeKiagad MepexoAuTh Bia oauHUI BM 1o

onuHuIs MII, BCTaHOBIIOIOYM MIDK HUMH BIJHOCHHHU €KBIBAJIEHTHOCTI.
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BiamoBimHO 1m0 3a3HaueHOl MOENI MPOIEC NEpeKiIaay MNPOXOAUTh TPHU

etanu. Ha mepmomy eram — eTami aHamizy — 3JIHCHIOETBCS CHPOITYBabHA
TpaHchopMmallisi BHUXIJTHUX CHUHTAKCUYHUX CTPYKTYp y Mexax BM: crpykrypu
OpUTiIHANy 3BOAATHCS JO HaWmpocTimmxX QopMm, SKi JIETKO aHali3yBaTH.
[IpumyckaeThbcs, 1O Takl MPOCTI «saAepHI» (ab0 «HABKOJOSACPHI») CTPYKTYpU B
pI3HUX MOBax JOCHTh OJIM3bKI W JIETKO 3aMIHSIOTH OJHA OJHY MPHU TMEpPeKIai
CrpoIieHHs] CHHTaKCHYHHUX CTPYKTYp 1 po30MBKa 3HA4Y€Hb JICKCHYHHMX OJIMHUID Ha
eTarll aHaji3y JO3BOJISIOTH 3AIMCHUTH JAPYTHH eTam TMepekiiaay — Iepexis BiA
SAIEPHUX CTPYKTYp JO CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB MOBH mepekiany. Ha Ttpetbomy
eTanl — «PeCTPYKTypyBaHHs» — 3A1HMCHIOIOTHCS TpaHchopmanii Ha MII 3 saepHoro
(«HaBKOJIOSIIEPHOTO») PIBHSA B OCTaTOYHI CTPYKTYpH U oaumHuUIl opuriHamy. [lpu
I[bOMY BIJIITOBIJIHO 10 HOPM MOBH 3MIHIOIOTHCS Taki (hopMaibHI O3HAKH, K MOPSJIOK
CJIIB, CTPYKTYpa PEYCHHS, YACIIO i PO3MOJILT CEMAHTUYHUX O3HAK.

MKC, mo oxorutoe Bci chepu JIOJCHKOrO 3HAHHSI, 3aiMae 0COOJIMBE MICIIE
cepen kaptun cBity. MKC — 1e nposiBaeHa y ¢gopmax MOBHOI JisUIbHOCTI MOBHa
cBiIOMICTh. Y cucremi pizHux kaptuH cBity MKC BusiBnserscs HaHOUIbII
JIOBFOBIYHOIO, CTIMKOIO 1 TMOCTIMHOIO, OCKUIBKM MOBa — YHIBEpcajibHa Ta
3arajgpHO3Hauyma cuteMa 3HakiB [lopiBasHo 3 MKC, KKC wmae yHiBepcalbHImmn
XapakTep 1 € CIUIBHOIO JIJISl JTI0JIeH 3 OJHAKOBUM PIBHEM 3HaHb IMPO CBIT, TOAL SIK Y
MKC BusiBnsieTbes crieridika OayeHHs CBITY €THIYHOIO CHUIBHOTOIO.

KKC B pi3HUX Itozieli 0JJHAKOB1, TOMY IO JIFOJChKE MHCICHHS €auHe. AJyie B
pizaux moged KKC moxyTh OyTH pi3HUMH, HaOpHUKIaA, Y MPEICTABHUKIB PI3HUX
€MoX, PI3HUX COIaJIbHUX TPYM, BIKOBUX Kareropiil tomo. Jltoau, 1mo roBoOpsTh
pI3HMMH MOBaMH, MOXYTb MaTH (3a meBHuX yMoB) Onu3bki KKC, a mromgm, siki
rOBOpSATH OJAHIEWD MOBOIO, — pi3Hl. Takum umHoM, y KKC B3aemonie
3arajbHOJIIOJIChKE, HAIllOHaTbHE W ocoOucTicHe MoBa, B SIKiil PO3KPUBAETHCA
OCOOMCTICTh MUCHBMEHHUKA-TBOPLA, € TOJOBHUM 3acO00M YTBOPEHHS XYIOKHbOI
KApTUHU CBITY, MpU I[bOMY XYJOXKHS KapTUHAa CBITY € BTOPUHHOIO, JIBiul
OTOCEPEIKOBAHOIO: MOBOIO Ta 1HAMBITyallbHO-aBTOpchKo0 KKC.

[mioctriib, abo 1710JIEKT — 1€ CHCTeMa MOBHHMX 3ac001B 1HAUBIAYyMY, IO

bOpMyeThCS Ha OCHOBI 3aCBOEHHS HMM MOBH 1 PO3BUBAETHCA B MPOIECI HOTO



52
KUTTeAIsIbHOCTI. Crnenudiuna oOpa3HiCTh, BUpa3Ha MaHEpa BHUKJIANy, CIOBHUK

OyIb-SIKOTO THMCHMEHHHKA, PO3BHBAIOYUCH, TOCTYIOBO TIEPETBOPIOIOTHCS Ha
aBTOMATHYHI MPUHOMH HOTO MaCTEPHOCTI.

KonnentyanbHa kapThHa CBITY MOB’s3aHa i3 cpeporo abCTpakTHOIO, BOHA €
CYKYIHICTIO 17eH, MOHATh 1 3HAaHb NPO HABKOJMIIHIA CBIT 1 NPUHLIUIN HOTO
oprasizariii, ToAi K MOBHa KapTHHA CBITY — II€ MPOJYKT BepOaIbHOI peami3alii mux
ITOHSTD, 1JICH Ta 3HAHb.

MKC — 1ie ocobuBe hopMyBaHHs, 1110 OEpe aKTUBHY Y4acTh y Mi3HAHHI CBITY i
3yMOBJIIOE€ MOJemi iHTeprnperanii. lle meBHa ciTka, sika HAKUAETHCS HaA HAIe
CIPUUHATTS, HA HOro OIiHKY. | came BOHa BIUIMBA€ JOCHUTh MOTY>KHO Ha OadeHHs
SBUII 1 CUTYyaIliil Kpi3b mpu3My MoBHU Ta aocBiay. Tomai x sk MKC — e nmpoekitis
KOHIICTITYaJIbHOI CHCTEMH HAIIOTO 3HAHHS, SKa YTBOpPEHA SK MMEBHUMHU BPOHKEHUMU
KOHIIETITAMHU, TaK 1 HAOYTUMH B MPOIEC] Mi3HABAIBHOI JISTIHOCTI JIFOICH.

BucyBaemo po0Oody rimoresy, IO MEpeKIaJalbKe PIIMICHHS SK pe3yJbTaT
KpEaTHBHOI PEKOHCTPYKIIiT TEKCTY Ma€ 000B’SI3KOBO BPaXOBYBATH K MOBHY KapTHHY

CBITY, TaK 1 IHAUBIyaIbHO-aBTOPCHKY XYyI0KHBO KaPTHHY CBITY aBTOPa TBOPY.
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PO3J1JI 2. HEPEKJIAJJAIIBKE PIINEHHSA SIK PE3YJIBTAT

KPEATUBHOI PEKOHCTPYKIII BUXIJTHOI'O TEKCTY

[IpakTyHa YacTUHA TUTIJIOMHOI pOOOTH 0a3yeThCS HA TEPEKIIai 25 CTOPIHOK
opurinaiasHoro TBopy I'pema I'pina «Komemiantu» (“The Comedians™) 3 anrmificbkoi
Ha YKpaiHCbKy MOBY. AHaJi3 HaWIlIKaBIIUX 3 TOYKH 30py MEPEKIIaAy TOYOK
MEepPeTUHY JBOX MOB OyJ0 ONMCAaHO Ha TPHUKIAAI Tepeknany 83 pedeHb Ta

HaJI(Ppa30BUX €THOCTEH.

2.1. KonTekceTyaJbHi 3aMiHM PU NepeKJIai

[Ipn poOOTI 3 TEKCTOM MEpEeKIagayeBl HE pa3 JOBOJIUTHCA 3yCTplyaTHCA 3
BUIIAJIKaMH, KOJHU 1100 BIpHO MepeaTu TOW 4u 1HIMM o0pa3 abo ¢pa3y B mepexiai
iX IOTP1OHO MOBHICTIO 3MIHUTH. Y YOMY % CYTh LIUX 3MIH?

[lepm 3a Bce, ciiig 3ayBaKUTH, IO BXKHUBAIOYH TEPMIH KOHMEKCMYANbHA
3aMiHa, MA MAa€MO Ha YyBa3l BUKOPUCTAaHHSA Yy TMEpEeKIaal I1HIIOro cioBa ado
CJIOBOCIIOJIY4eHHSI (4n 00pasy) 3aMiCThb TOTO, SIKI B MOBI mIepekiany (opMalbHO
BIJINIOBIJIAIOTh CJIOBY a00 CIIOBOCIOJNYYECHHIO OpuriHaiy. ToMy KoM B MOBI
nepekiaaay Hemae (QopMambHUX — BIAMOBIIHHUKIB  OPUTIHAJIBHOMY CJIOBY 4H
CJIOBOCIIOJIYYEHHIO, TOBOPHUTH Mpo 3aMiHy Oyno O HeBipHO. Jlemio cropouryrouu
MATaHHSA, MOJXKHA CKa3aTH, IO KOHTEKCTyaJbHa 3aMiHa Iepeadadae BiAMOBY BiJ
BUKOPUCTaHHSA ICHYIOUMX €KBIBaJIEHTIB a00 aHAJIOTIB.

Yum wMoxe OyTu BHKJIMKaHa Taka BigMoBa? I3 caMoro TepMiHy
KOHMEKCMYAIbHa 3AMIHA YK€ 3pO3yMUIO, M0 1i MNPUYUHOK € OCOOJIMBOCTI
KOHTEKCTY, TOUHIIIIEe HE3BUYAHE B)KUBAHHSA CJI0Ba 200 CIIOBOCIIONYYCHHS Y TIEBHOMY
KOHTEKCTI. Po3riisHEMO Takuii mpuKIa;:

The ridiculous letters the Liberals sent to Mr. Churchill declaring that Tories
must not use the word Liberal in describing their policies, for electoral reasons, are a
bad joke.

SIk mepekjacTd y [BbOMY KOHTEKCTI cioBocrmoiydeHHs a bad joke? V¥

OUTBIIOCTI BUMAJKIB 11€ Oyne noeanuti scapm. Aje TyT, OYEBUAHO, 1HIIE 3HAUCHHS:
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AKIIO Jibepany MINLIM HAa Take MPHUHIKEHHS, TO iM HE A0 >kapTiB. Jloriuxo

MPOJIOBXKYIOUH TyMKY, TIPUXOJAUMO JI0 TAKOTO BapiaHTy MEPEeKIamy:

He 6i0 xopowiozo sncummsa Hanpasuiu nioepaiu ye cmixo8uHHe NOCIAHHS, 8
AKOMY BOHU 3AAGNANU, WO KOHCEPBAMOPU He NOBUHHI KOPUCIYBAMUCA CIO0BOM
«1ibepanvHuily 07151 BUKIAOEHHS C8OET NOIMUKU nidYac nepedsuboOpHOi KAMNAHI.

3HaiiicHui BapiaHT mepekiaay a bad joke — ue 6i0 xopowoeo scumms €
KOHTEKCTYaJbHUM 1 MiAiiIe JaIeKo He B KOXXHOMY BUMAJKY. Lle sickpaBuii mpukian
KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMIHHU.

KonTekcryajubHi 3aMiHM MOKHAa po30uTH Ha 6 CaMOCTIHHMX NpUIIOMIB
nepexJany:

v nmudepenItiamisa 1 KOHKpPETH3aIlisl OHSTD;,
v TeHepaJi3allis MOHATH;
v JIOT1TYHHI PO3BUTOK MOHITH IIPH NEPEKIIal ad0 JEKCUYHA MOTYJIAIIS,
v aHTOHIMIYHUH MEPEeKIa;
v LUIICHE NEPETBOPEHHS;
v KOMIICHCAIlisl BTpaT npu nepekiai [7].
Hagenemo npukiaan aHaiizy nepekaagiB BUXITHOTO TEKCTY:

(1) 1 was returning without much hope to a country of fear and frustration, and
yet every familiar feature as the Medea drew in gave me a kind of happiness. — A ne
NjeKas HAOmMo PAuOYHCHUX HAOIU, NOBepMAIOUUCL V KPAiHy, 0e NAHY8alu Cmpax i
posnay, i ece-dic-maxu, Koau «Medesy exoouna y nopm, 6U0 3HAUOMUX MICYb MeHe
obpaodysas.

VY nepekiazi 1aHOTO BUCIOBIIOBAHHS 31MCHEHO Takl TpaHchopMallii:

1) KoHTekcTyanbHa 3aMiHa, IO BUPaXKae€ThbCsAs y Moayismii: | was returning
without much hope 3miHtoeTbest Ha A He naexkas Haomo padysHcHux Haoill;
2) Tpaucnosumis: | was returning without much hope — 4 ne niexaé naomo

DpatioydcHUX HaOill, OBEPMAOYUUCH;

3) Ilpu Tpancmo3uilii BiIOyBa€eThcs 3aMiHa CMHUCIIOBOTO JiecioBa y (opmi Past

Continuous was returning Ha JiE€OpUCTIBHUK HOEEPMAIOYUCH,

4) Honasanus: to a country of fear and frustration — y kpainy, oe namysanu

cmpax i posnay,
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5) JlomaBaHHsi cnpu4MHSE 3MiHY mpoctoro pedeHHs | was returning without

much hope to a country of fear and frustration na ckmagHomiapsiaHe A He
niekas Haomo pandydCHUX HaOIl, NOBEPMArYUCL V KpaiHy, Oe Nanysaiu
cmpax i posnay,

6) I'enepamzamisi + mgomaBanns: every familiar feature smiHioeThcs Ha 610
3HAUOMUX MICUb;

7) Kommpecis: gave me a kind of happiness 3amineno Ha mere 06padysas.

(2) The huge mass of Kenscoff leaning over the town was as usual half in deep
shadow; there was a glassy sparkle of late sun off the new buildings near the port
which had been built for an international exhibition in so-called modern style. —
Benuuesna 6puna Kenckogpgha, wo nanaena na micmo, 6yaa, sik 3a8x4#cou, HAnoai08UHy
6 mini,; HOGI 0Y0i6Ni OLIsL NOpMYy, 36e0eHi OJisl MINCHAPOOHOI BUCMABKU Y MAK 36AHOMY
Cy4acHoMy cmuii, NOOIUCKYBANU CKIOM Y NPOMEHAX NPU3AXIOH020 COHYSL.

1) BuyrpimHe unenyBanus: The huge mass of Kenscoff leaning over the town
3MIHIOETbCS Ha Benuueszna opuna Kenckoggha, wo nansaena na micmo.
2) Bunydennst ¢popmanibHOTO TiaMera there was cnpuyuHs€e mogabIn 3MiHH Ha

CUHTaKCUYHOMY PiBHI:

3) Hdonatok 3minioeThes Ha migmeT: Off the new buildings — nosi 6yoieni;
4) 3amina dvactuH MoOBM + gomaBanHs: a glassy sparkle of late sun —

ROOIUCKYBANU CKIOM Y BPOMEHAX NPU3AXIOHO20 COHYAL.

(3) No one banks on fidelity nowadays. — V wawi owni na eipuicme
po3paxogysamu He 00800UMbCA.
1) Tpauncno3wumis: No one banks on fidelity nowadays — ¥ nawi oni na eipnicmeo
DpO3paxosysamu He 00800UMbCSL;
2) 3aMiHa THIy PEYCHHS: JBOWICHHE AaHMJIIMCHhKE PCUCHHS 3MIHIOEThCS Ha
0e30c000Be OJIHOWICHHE B YKPAiHChKIN MOBI;
3) Honasauus: No one banks on fidelity nowadays — V nawi oui na sipuicme

po3paxogysamu He 00800UMbCA.
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(4) | was lost in too many difficult thoughts to remember my fellow-

passengers. — Mene nocnunyna maxa 6e3niu HenecKux Oym, wo si 308Cim 3a0y8 npo
CB0IX CYNYMHUKIB.

1) BuyTpimiHe 4ieHyBaHHS, 3aMiHa IPOCTOTO PEYCHHS CKJIATHOII AP THIM;

2) Antonimiunui repeknaa: to remember my fellow-passengers - s 306cim 3a6ys

npo CB0IX CYNYMHUKIB.

(5) He was just as | had remembered him, hilarious. Even the time of day was
humorous to him. — Om maxum eecenum 5 1020 1 nam'sasmaes, — 6in 3a6#cOU CMIABCSL.
Hozo nomiwano ece, Hasimo Ko 6 Hb020 3aNUMYEA, KOMPA 200UHA.

1) 3amiHa YacTMH MOBM — IpUKMETHHKa jiecioBom: He was...hilarious — sin
30624C0U CMIABCA,

2) Honasauus: He was...hilarious — sin 3aeacou cmisecs;

3) CmucnoBuii po3BUTOK + posmupenHs: the time of day — komu 6 mwvoeo
3anumyeanu, Kompa 200uHd,

4) Jlonasanus: Even the time of day was humorous to him — Hozo nomiwano ece,

HABIMb KOJIU 8 HbO20 sanumyedaiu, kompa 200UHA.

(6) It would have been wrong to let the properties deteriorate. — He moorcna o
OVI0 KUHYMU MAUHO HANPU3BOJIAYE.
1) Bunyuennst popmasibHoro mamera It;
2) 3aMiHa THITy peUeHHSI — 3 JIBOCKJIATHOTO Ha 0€30C000BE OHOCKIIA THE;
3) 3amiHa YacTHH MOBH 3 €JIEMEHTaMH CMHCJIOBOIO pO3BHUTKY: deteriorate —
Hanpuszsosaue (0ieci1080 — NPUCTIBHUK),

4) Nudepenmiarnis 3nauenns: It would have been wrong — He mooicna sic 6yno.

(7) | replied truthfully, 'l was trying to find someone to buy my hotel.” — 4
8i0n06ig tiomy 8iosepmo.: — Hamazascs npooamu ceiti comeno.
1) Kommpeciss — 3MeHIIEHHS KiTBKOCTI uieHiB peueHHs: | was trying to find

someone to buy my hotel — Hamazascs npooamu csiii comens,
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2) BunmydyenHnst i, SK HaclifoOK, 3MiHA THITy PEYEHHS 3 JBOWICHHOTO Ha

omnowienne: | was trying to find someone to buy my hotel — Hamaeascs
npoaamu ceill comeib,

3) Jloriunwmii po3suTok: to find someone to buy my hotel — npooamu ceiii comenw

(8) ‘My God, I completely forgot. There's a presidential candidate on board the
boat.” — I'ocnoou, 306cim 3a0y8! 3i MHOW0 npuixas kKaHouoam y npe3udeHmu.

1) BunyuyeHHs, CIPUYMHEHE TUM, IO B YKpPAaiHChKiH MOBI BUTYK [ ocnoou!
BixuBaethcst 63 ocoboBoro 3aiiMmennrka: My God — I'ocnoou,

2) BuiydeHHss + 3MiHA THIy pEYEHHS 3 JABOWICHHOIO HAa OJHOWICHHE: |
completely forgot — 306cim 3a6ys,

3) Bunydenns ¢popmansHOro miamera there;

4) 3amiHa 4IEHIB pEYEHHS — JOJATOK 3MIHIOETHCS Ha MigMET: There's a
presidential candidate on board the boat — 3i muow npuixas kanouoam y
npe3udeHmu;

5) JlomaBauHsi cMUCIIOBOTO giecioBa: There's a presidential candidate on board
the boat — 3i mnorwo npuixae xanouoam y npesudenmu;

6) CmucnoBwuii po3sutok: There's a presidential candidate on board the boat — 3i

MHOI0 NPUIXA8 KAHOUOAM y Npe3udeHmil.
['onoBHuii repoii nmpubyB kopabiieM, a ¢pasa on board the boat crocyerncs
HOT0 CynmyTHHKA, SIKMW 31MIIOB Ha Oeper y ToMy K mopTy. [loenHanHs ABOX
BUII[E3a3HAYCHUX TPUAOMIB  JO3BOJIIE  TIEpEIaTd  PO3MOBHUN  CTHIIb
HEO(DIIIHHOTO CIIKYBaHHS.

7) 3amiHa 4aCTHH MOBH, CIIPHYMHEHA OCOOIUBOCTSIMU CIIOyUYCHHS B YKPATHCHKIMH
MOBI CJIOBa KaHOuoam: MPUNHATO Ka3aTH KaHOUOam y npe3udenmu, KaHouoam
y Oenymamu, Bupa3 a presidential candidate samineno Ha xawmoudam y
npe3udeHmu.

8) Tpancmoszumisi: There's a presidential candidate on board the boat — 3i mnorwo

npuixae KaHouoam y npe3udeHmu.
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(9) Of course there were a lot of Peugeots in Port-au-Prince, and | couldn't

believe that she would be cruel enough or tasteless enough to choose the same
rendezvous. — 3esuuaiino, y [lopm-o-Ilpenci 6aecamo mawun «llesxco», i s He mie
nosipumu, wo Mapma maka ocopcmoka abo max nosbasrena cmaxy, woo
NpU3HAYamu noOA4eHHs Ha MOMY HC MiCYi.
1) JlomaBanus: there were a lot of Peugeots in Port-au-Prince — y Ilopm-o-
IIpenci 6acamo mawun "lledxco,
2) Tpancnosuiis: there were a lot of Peugeots in Port-au-Prince — y Ilopm-o-
Ilpenci 6acamo mawun «lledxcoy;
3) Posmmpenns: to choose the same rendezvous — npusnauamu nobauenmnsi na

Momy JHC MicYl.

(10) The only precaution | took was to see that the man really drove away. |
watched the tail-lights until they were out of sight. — Ane ece-maxu s 6xxcue oesikux
3ax00i8: 3aueKas, NoKu uwogep cnpagoi He noixaes i cimuo Gap He 3HUKIO.

1) InTerpamis — 2 aHMIIKWCBKUX PEUYCHHS O0’€IHYIOTBCS B OJHE B YKpalHCHKIil

MOBI;

2) Bunydenns | watched cnpuuntsie 3MiHy THITy peYCHHS 3 CKJIaJIHOCYPSIHOTO
aHITICHKOTO Ha CKIamHomiapsaHe ykpaincbke: | watched the tail-lights until

they were out of sight — 3auexas, noxu... csimno gap ne 3nuxno.

(11) I came up behind it and saw the CD number plate. — Ha nomepnomy 3naxy
no3aoy s nobauus aimepy «/».
1) Bunydenns ogHoro 3 nBox mpucynkis: | came up behind it and saw — s
nooauus;
2) Jlonasauus: the CD number plate — Ha nomepromy ... s nobauue nimepy «/1».
3) 3amiHa 4ieHIB peueHHs — gogaTok Number plate 3miHioeThCs HA 0O0CTaBHHY

HA HOMEPHOM) 3HAK) .
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(12) 'Oh God,' she said, 'so you've come back," in the kind of tone she might

have used for a recurrent fever. — O 6ooice! Tu maxu nosepnyscs... — ckaszana 60Ha
MaKum moHOM, HIOU MO8aA UULIA NPO enidemito MAalspii.
1) Tpancnosumisi: 'Oh God,' she said, 'so you've come back — O 6oorce! Tu maxu
NOBEPHYBCS... — CKA3A1A 80HA,
2) 3MiHa cy0’ekTa il 3 KOHKpeTHoro Ha abcrpaktHuii: in the kind of tone she
might have used for... — ckazana sona maxum monom, niou moea iwwina npo...

3) 3amina oOpa3y: recurrent fever — enioemis manapii.

(13) 'l can be sage, you know, for a few months. Except in dreams. I've been
unfaithful in dreams.’ — 3nacw, s moocy oymu sage [posymmnoio disuunxoio (¢p.)]
xoua 6 kinbka micayis. Ilpasda, ne ysi cui. Y8i cHi s mebe 3padaicysana.

1) Tpancnosumist: | can be sage, you know — 3naew, s moocy Oymu sage

[po3ymnoro disuunxoro (¢p.)];

2) 3amina crany npouecom: I've been unfaithful — s mebe spaoocysana;
3) 3amina yactun MoBu: Unfaithful — spaodorcysana;,

4) Tpauncnosunis: I've been unfaithful in dreams — ¥Yei cni s mebe 3paoacysana.

(14) Surely she wouldn't have the nerve to take me if she were expecting
another man at the rendezvous, and then | told myself that it wasn't a fair test — she
had nerve for anything. — Heesoice 6 nei’ sucmavums 3yxeanocmi 6i00amucs MeHi,
SAKW0 BOHA YeKae Ha NobaueHHs iHuo2o? Ane nomim s ckazae cooi, o 00OHAKOBO
HI4020 He 00810ar0Csl - 3YX8AIOCMI 8 Hei X04 8i00asll.

1) BHyTpiliHe WieHYBaHHS — OJHE CKJIagHE PEUYEHHS pO30MBAETHCS HA JBa

MPOCTIIINX;

2) 3aMiHa TUIY peYeHHsS — 3 ONOBiganbHOro Ha mutaimbHe: Surely she wouldn't
have the nerve to take me if she were expecting another man at the rendezvous

— Hesorce 6 nei sucmavums 3yxeanocmi 8i00amucsi MeHi, AKuo0 60HA 4eKA€ HA

nobauenus iHuoz2o?

3) Buyuenns: if she were expecting another man at the rendezvous — sxwo sona

uekae Ha nobavennst IHUWO20,
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4) AntonimiuHui nepexnan;: to take me — giooamucs meni;

5) Cwmumcnosmii posutok: | told myself that it wasn't a fair test — Aze nomim s
cKazas cobi, w0 0OHAKOBO HIU020 He 008I0al0Cs;
SAxio TecT He MOXKe 3a0€3MeYNTH OTPUMAaHHS BipHOi iH(GOpMAaIii Tpo 00’ €KT
JOCITIJKEHHSA, TO MOJKHAa TOBOPHUTH, IO JOCIITHUK HE Ji3HAETHCSA HIYOTO
HOBOTO.

6) 3amiHa WieHIB peYCHHS — aHTJIHCHKUAN ITiIMET IMePETBOPIOETHCS Ha JIOJATOK B
anriiiicekomy peuenni: she had nerve for anything - syxeanocmi ¢ mei xou

giobaeAll.

(15) We passed the blackened beams of the house the Tontons had destroyed
and mounted the hill towards Petionville. — Mu npoixanu noes ob6zopini 6arxku
0YOUHKY, CNAIEHO20 MOHMOHAMU, | NOYAIU NIOHIMamMucs Ha nazopo oo Ilemiousinio.

1) JlomaBaHHsS NMPUHMCHHHMKA, BUKIMKAHE OCOOJMBOCTSIMH KEpyBaHHS JII€CIIOBA:
We passed the blackened beams — Mu npoixanu noe3 obzopini 6anku,

2) CMUCIIOBHI PO3BUTOK — B OPUTIHAJI HIETHCS MPO «IOYOPHIITI OaIKK OYIHHKY,
SAKUU 3pyHHYBalIM TOHTOHW». JIOriuHMM OyJe NPUINYCTUTH, IO OaJIKu
MOYOPHUIM BHACIIJIOK TOXKEXK1, MPUUMHOIO SKOi, 32 CJIOBaMH aBTOpa, CTaJU
tontonn. Otox, y mepeknami 3amictb blackened beams of the house the
Tontons had destroyed otpumaeMo ob6eopini 6anku 6yOuUHKY, CRALEHO2O0
MOHMOHAMU,

3) Homasannusi: We... mounted the hill towards Petionville — Mu... nouanu

nioHimamucs Ha nazopo oo llemionsinio.

(16) A man in a torn shirt and a grey pair of trousers and an old soft hat
whichsomeone must have discarded in a dustbin came trailing his rifle muzzle to the
door. — Yonosix y psaniti copouyi, cipux wimarsx i cmapomy ¢emposomy Kanemoci,
04eB8UOHO 3HAUOEHOMY HA CMIMHUKY, RIJIUUO08 00 08epell MAWUHY, MASHYYU 3d 0)10
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CMuCI0BHI PO3BUTOK: BAXKKO YSBUTH, 100 XTOCH MOPIABCS Y UYKOMY BiIpi

JUISL CMITTS, TOMY MIPUITYCKA€EMO, 1110 KaleIi0X CIOYaTKy MOTPANKB Ha CMITHHK,
a BKe MOTIM MOT0 3HAWIIIOB IePOH €30y .
Tpancnozutisi: came trailing his rifle muzzle to the door — niditiwos 0o

osepell MauuHu, MAHy4u 3a 0yJ10 pYWHUUIO,

(17) I had no one to see and nothing to do, so I drove to the statue. — Mewni

HIKYOU 06Y10 nodimucs, momy s noixaia 00 nam'smHuxa.

1)

2)

3)

Kommpecis + cmucnosuii po3sutok: | had no one to see and nothing to do —
Meni nikyou 6yn0 nodimucsi;

He maroum HiSIKMX IUIaHIB Ha Bedip, Fe€pOiHs, OJHAK, HE MOIJa 3aJIULIUTHUCS
BIOMa, TOMY BOHa ¥ TMoixaja A0 MaM'sATHHKA, M SKUM paHIIe YacTo
3ycTpivanacs 3 KOXaHUM. YKpPaiHCHKOIO MOBOIO B TaKMX BHUIAJKaX 3a3BUYail
KQKYTh: MeHI HIKYOU NOOIMUcCs;

3MiHA TUIy pPEYEHHS — 3 JIBOWIEHHOrO AaHIJIKAChKOro Ha 0e30co00Be
OJHOYJICHHE B YKpaiHchkiit moBi: | had no one to see and nothing to do — Meni
HIKYOU 0Y10 nooimucsi;

3amiHa WICHIB pEYCHHS — aHMTIICHKOTO MiJMeTa Ha YKpaiHChbKUM nonatok: | —

MEHI.

(18) No name could have been less suitable. — Baoicko 6yno 3natimu 6inbuu

Henioxooawy Hasey!

1)

2)

3)
4)

3amMiHa THUIy pEYEHHA — 3 JIBOWICHHOI'O AaHIIIMCHKOro Ha 0e30c000Be
OIHOYJICHHE YKPAIHCBHKE;

Tpancnosutis: No name could have been less suitable — Baosicko 6yno 3naiimu
Oinb Henioxoosuwy Hazey!

AnToHiMiuHME niepekna;: less suitable — 6invwu nenioxooswy;

Honasanus: No name could have been less suitable — Baoicko 6yno 3naiimu

Oinbu Henioxooawy Hazey!
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(19) With its towers and balconies and wooden fretwork-decorations it had

the air at night of a Charles Addams house in a number of the New Yorker. —
bawmouku, 6ankonu i pizui Oepes'sini npukpacu Hadasaiu tiomy 6HOUL NOOIOHICMDb i3
meopinnamu Yapnvza Adamca y nomepax scyprany «Hoto-Hoprepy.

1) 3amina cy0’exra nii: It (the hotel) B amrmiiicbkoMy pedeHHi Ta Oawmouxu,
banxkonu U pizHi Oepes'sini npukpacu B yKpaiHCbKOMY;

2) 3amiHa wieHIB pedyeHHs — pomatok crae miamerom: With its towers and
balconies and wooden fretwork-decorations — bawmouku, oankonu i pizHi
Oepeg'sani npuxkpacu;

3) Kommpecis: wooden fretwork-decorations — oepes’sni npuxpacu;

4) onasauus: its towers and balconies and wooden fretwork-decorations —
oawmouxu, 6aIKOHU U PI3HI Oepes’sati npuKkpacu,

5) JlomaBauus: in @ number of the New Yorker — y nomepax scypnany «Hoio-
Hoprep»;

6) 3wmina kaTeropii yncina imeHHuka: in a number of the New Yorker — y nomepax

orcypuany "Horo-Hopxep.

(20) But in the sunlight, or when the lights went on among the palms, it seemed
fragile and period and pretty and absurd, an illustration from a book of fairy-tales. —
Ane y consunomy ceimni abo eéewopamu, Kojau cepeod naibM 2opinu aixmapi, 6yoiens
30a8a1acs cmapooaéHbo0, MeHOIMHONW [ 360PYULTIUBO De32y30010, K Liocmpayis
00 KasKu.

1) Posmmpenns: in the sunlight — y consaunomy ceimani,
2) Homasauus: or when the lights went on among the palms — a6o eeuopamu,

KOJU cepeo NaibM 2OpiLiu Aixmapi,

3) CmucnioBuii po3BUTOK (3amiHa ii HacmigkoMm): wWhen the lights went on among
the palms — koau cepeo nanvm copinu nixmapi,
4) Tpancnosumis: it seemed fragile and period — 6yodiers 30asanacs

CMapooasHbo, MeHOIMHOI,

5) 3amiHa yaCTMH MOBM — NIPUKMETHUK Ha npuciiBHuK: and pretty and absurd —

360PYMIIUBO Oe3271)30010;
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6) Konkperusaris: an illustration from a book of fairy-tales — inrocmpayis oo

KAa3KUu.

(21) I could not believe in a fidelity that lasted for three months of solitude. — X
CYMHIBABCS, WO MOICHA MPU MICAYL HA camomi 30epieamu GipHICMb.

1) Kommpecis: | could not believe — s cymnuisaescs;,

2) Tpancmoszumis: | could not believe in a fidelity that lasted for three months of
solitude — A cymmnisascs, wo mooxcna mpu micsyi Ha camomi 36epicamu
gipHicmb;

3) Buyrpimne wienyBanns: | could not believe in a fidelity that lasted for three
months of solitude — A cymmnisascs, wo mooxcna mpu micayi na camomi

30epicamu 8ipHiCMb;

(22) And yet | thought she must have loved him once. — I sce-maku 6ona,
Mabymy, KOIUCH 1020 I0OUNA.
1) 3amiHa YacTHH MOBHU — CIIOJIYYHHKA Ha YacTKy: Yet — ece-maxu;
2) 3amina nepdektHOro iHQiHITHBa 0c000BOIO (hopMoro miecioBa: must have
loved — mo6una;
3) Tpancnosuiis: she must have loved him once — sona, mabyms, xonuce iioco

aroouna.

(23) This is one of the pains of illicit love: even your mistress's most extreme
embrace is a proof the more that love doesn't last. — Om oona iz myx «nezaxonnoi»
10008I: HABIMb Hatidca2yuiuii 00IUMU KOXAHKU MINbKU 3aUeuli paz 008005mMb, U0
7110008 Y51 HenoCMilHaA.

1) KonrtekcryanbHa 3aMiHa, 110 mojsirae 'y monyssmii: love doesn’t last —

110008 Y51 HenoCMiuHa,

2) JlonaBanus: love doesn 't last — 70606 usa nenocmiiina;

3) 3MiHa KaTeropii uncia iMeHHUKA: embrace — obitimu,

4) Konkperu3aiisi: most extreme embrace — naitycazyuiwi ooitimu;

5) Kommpecis: most extreme embrace — naisrcazyuiwi ooitimu.
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(24) It seemed to me impossible that the ambassador — that stout man in the

late forties whose hair gleamed like a polished shoe — did not remark how often our
eyes met across the crowded room, the surreptitious touch she gave me with her hand
as we passed. — Baowcko 6Oyno nosipumu, wjo nocou, yeu 21a0Kuil YOJO08IK POKI8
n'amoecamu, yue 6010cca OIUWANO0, Ha4e HAYUWEHUL Yepesux, He NOMIYacE, 5K
yacmo Mu 30aneKy OOMIHIOEMOCA NO2AA0AMU, AK, NPOX0O0sA4U NO83 MeHe, BOHA
Ha4eomo HeHapOKOM MOPKAEMbCS MEHe PYKOIO.

1) KonTtekcTyanbHa 3aMiHa, 1110 Tojsirae y Moayiismii: It seemed to me impossible
— Baowcko Oyno nosipumu;

2) Bunydenns ¢opmanpHOoro miaMera It i, sk HacmimoK, 3MiHA JABOYICHHOTO
peueHHss Ha omHowieHHe: It seemed to me impossible — Baowcko 6yno
nosgipumu,

3) Cmucnoswuii po3putok: in the late forties — poxie n’amoecsmu,

4) CmuciioBuit po3sutok: how often our eyes met across the crowded room - sx
4acmo Mu 30a1eKy 0OMIHIOEMOCA NO2NIADAMU;

5) Buydenns across the crowded room + yactkoBa KoMmmeHcallis: 30aexy. [lpu
JOCHTIBHIN Tiepenayi o0pazy yKpaiHChbKe pedueHHs cTae nepeooTsikenum. 111oo
IbOTO YHUKHYTH, B)KUTO BUIE3a3HAYCHUN TPUIOM;

6) 3amMiHa YaCTHH MOBH:

IMEHHUK — JII€CIIOBO: touch — mopraemucs;
NPUKMETHHUK — MPUCTIBHUK: SUrreptitious — nenapoxom;
JIECITOBO — MIEMPUCITIBHUK: passed — npoxoosuu,

6) 3wmina cy0’exra aii: as we passed - npoxodsuu noesz mene, 6ona,

(25) He said, 'l had them specially designed for me in Paris. — A cneyianvho
samosus yi keauxu y Ilapuoici, — ckazag 6iH.
1) 3amiHa YaCTHH MOBH — 3aiiIMEHHUKA Ha IMEHHHK: them — kenuxu,
2) Honamansus: '| had them — s 3amosue yi kenuxu,
3) Kommpecis: 'l had them designed — zamosus;
4) Bwryuenns: | had them specially designed for me in Paris — A cneyianvro

samosus yi keauxu y Ilapuorci;
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5) Tpancnoswumist: He said, 'l had them specially designed for me in Paris — 4

cneyianvHo 3amoeus yi keauxu y Ilapusici, — ckazae 6in.

(26) She added, 'No one has comforted me,' and at once | began to think of all
the meanings of comfort from which she might choose one to satisfy her sense of
truth. For she had a sense of truth. — Boua dooana: — Hixmo mene ne ymiwias, — i s
gidpazy nouas nepedupamu 6 20J086i, siKe 3HAYeHHs CI08A «YMIWUMUY 80HA MO2id
subpamu, He 30pexasuiu. A 60Ha He ar0OUIA Opexamu.

1) Posmmpenns: | began to think of — s siopasy nouas nepeoupamu 6 zonoéi,

2) Kommpecis: all the meanings of comfort from which she might choose one —
sIKe 3HAUEHHS CTI08A «YMIUUMUY 80HA MO2ILA SUOpamu,

3) Honasanus: of all the meanings of comfort — sike snauenns cnosa «ymiviumuy,

4) Kommpecis: to satisfy her sense of truth — ne sopexaswu,

5) CmucioBHi po3BHTOK + IisicHe niepeTBopeHHs: For she had a sense of truth —

A 6ona He nobuna opexamu.

(27) You've got a different scent.” ‘Luis gave me this for my birthday. I'd
finished yours.” — YV mebe inwi nappymu. — Jlyic nodapyeas meri ix Ha OeHb
HapooceHnus. Teoi eice CKIHUUNUCA.

1) Konkperm3amis: Luis gave me this for my birthday — Jlyic nooapysae meni ix

HA OeHb HAPOOINCEHHS,

2) Bunyuenns: for my birthday — na doens napooosrcenns;

3) 3amina cy0’exra aii: 1'd finished yours — meoi sorce ckinuunucs;

4) 3aMiHa WiICHIB PEYECHHS — JOJATOK AaHTIIHCHKOTO PEYEHHS CTa€ IiJIMETOM
ykpaincekoro: 1'd finished yours — meoi sorce cxinuunucs,

5) Tpancnosuis: I'd finished yours — meoi soice cxinuunucs.
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2.2. Nudepenuianis i KOHKpeTU3alis NOHATH NPH NepeKIaTi

3 sBuileM 0araTo3HA4YHOCTI AHTJIMCHKUX CJIB TMEpeKIagadyeBl JOBOIUTHCS
3yCTpIYaTHCS Ha KOXXHOMY Kpoii. AJyie mopsa 31 ClIoBaMH, SKi MalTh JEKiJIbKa
OKpeMHX, YaCTKOBUX 3HAau€Hb, € W Taki, sIKI MalTh OJIHE HenudepeHIiiioBaHe
3HAUEHHS, AKE MPHU MEepPeKIIal po3naaeTbcsa Ha Pl YacTKoBUX. Hanpukiaz, iMeHHUK
meal mae 3HaYCHHS nputinamms ixci; ixca, xapuysanms, ajie BOHO MOXKE ITO3HAYATH 1
CHIJITAaHOK, 1 001/, 1 Beuepro. IMeHHHK MOUNt B3araii o3Ha4ae meapuna nio cioiom,
aJyie B KOHKPETHOMY TEKCTi 11e a00 KiHb, a00 BepOIIrO1, a0 My 1 T.1I.

Oco0611BO MOIIMPEHI J1aHl cyioBa B 00J1acTi a0CTpaKTHUX MOHAThH. Taki ciioBa,
sk mind, spirit, attitude i miauit psa iM MOAIOHHMX HE MalOTh B YKPaiHCHKIM MOBI
TaKuX K€ 3araJibHUX HeaudepeHIiioBaHUX BIJAMOBIIHUKIB, 1 MepeKiIaaadueBl
JIOBOJIUTHCSI BUOMPATH OJHE 13 YACTKOBUX 3HAUEHb TaM, Ji¢ aBTOP AHTJIHCHKOIO
TEKCTY HE 33 lyMyIYHCh KOPUCTYETHCS OJTHUM 1 TUM K€ TTOHITTSIM.

HaBiTe 0e3 mpuKkiIaaiB 3po3ymiio, 10 HpH Iepekiani ciaosa attitude Bakko
3HAUTH B YKpaAiHCBKI MOBI 3arajbHe CJIOBO, K€ O MOKPUBAJIO BCl YOTUPHU OCHOBHI
3HAYEHHS I[bOTO CJIOBA: BIOHOUIEHHS, NOBEOIHKA, NO3UYIs, NOAIMUKA.

3BUYaiHO, BUIIlECKa3aHE HE O3HAYae, 10 B YKPATHCHKIN MOBI HEMae CIiB, SKi
BUPAXalOTh IIMPOKI Yy3arajbHEeHHs. HaBiTh mepepaxoBaHWM BUIIE AHTIIHCHKUM
CJIOBAaM MOJKHA 3HAWTH HACTUIBKK X HexudepeHiiiioBaHi BiamoBiqHuku: mind —
inmenexm, spirit — 0yx, feeling — siouymms, attitude — peaxyis Ha woce. Aje i
BI/IMOBIJTHUKY HE € €KBIBaJIEHTaMM, OCKIJIbKM HaBEJCHI YKpaiHChKI CJIOBa HE JAlOTh
MOBHOI BIJMOBIHOCTI aHTJIWCHKUM CJIOBaM HI Y CMHUCIIOBOMY, HI B €KCIIPECHUBHO-
CTWJIICTHYHOMY BIJIHOIICHHI 1 HaBpsJ Y BOHM OyAyTh JOPEYHUMHU Y MEpeKyiIaji
OyJb-IKOTO (HAMPHUKIIAJI, TOOYTOBOTO) TEKCTY.

[Ilo6 mobGaunTH, siKa BeNWKAa KUIBKICTh ONM3BKHX 3HAYCHBb MEPECIKAIOTHCS B
aHTJIACBKUX  AOCTPAKTHUX  CJIOBAX-TIOHATTSAX 1  HACKUIBKM  CKJIAQIHUM 1
BIIMOBIJAILHUM € 3aBJaHHs Tepekiagada npu iX audepeHuiainii, JA0CTaTHHO
npoaHasi3yBaTH OCHOBHI 3HaUeHHs cjoBa-nousATTs feeling:

feeling n 1) siouymms, nouymms, wymms,; yceioomienHs, 2) 4ymausicms,

3) emoyis, nouymms,; 4) zeuy. pl wymms, nepescusanns; 5) cniguymms, cumnamis,
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dobpoma; 6) xseunoeanHs, 30Y0JiceHHs, 7) OYMKA, BDANCEHHS, CHPUUHAMMSL,

PO3YMiHHA (Mucmeymea mowo), 8) emoyitina ammocghepa, nacmpii, 9) nepeduymmsi
Judepenmialis 3HaueHb BiAOYBAEThCA K Yy BY3bKOMY, TaK 1 Yy HIHPOKOMY
KOHTEKCTi. JIeKoin BOHAa MOXJIMBA HaBITh Y pamMKax CJIOBOCHOIYYEHHS, a B 1HIIMX
BUIAJIKaX HEOOX1JHE 3aJy4eHHS KOHTEKCTY pedyeHHs, ab3aiy abo HaBiTh BCHOIO
MaTepiaiy, SKHid TePeKIaIa€ThCs.
Jlnst mpaBuibHOT AudepeHItiaii 3HauYeHHsT CJIOBa HEOOXITHO 3HATH SBHUIIE
KOHKPETHOI JIMCHOCTI, sIKe CTOITh 3a HUM. lle 0cOOJMBO BakKJIMBO, KOJH TMOPAT 13

nudepeHITiamicro BiI0yBa€eThCS 1 KOHKPETH3allisd aOCTPaKTHUX MOHATh. TakK, IMEHHHUK

board, potoBe MOHATTSI IKOTO BUPAKAETHCS CIIOBOCIIONYUCHHSIM KO.1€2iAIbHULL OPeaH
ynpaeninHsa, TUQPEPEHINIOEThCA 1 KOHKPETUZYEThCS SIK MpAGIiHHA, npe3udis, 01opo,
paoa, miHicmepcmeo, kKoaeeis, Oenapmamenm Tomo. CroBocmomyueHHs public
school (Benuxoopumarnis) MOKHA KOHKPETU3YBATH JIUIIE 32 YMOBH, 1110 BIZIOMO, MPO

Ky caMe 13 IPUBAaTHUX LIKUI HAeThes (Imon, Binuecmep uu I'appoy).

(28) ‘Your birthday. I forgot...” ‘It doesn't matter.” — Ha denv HapoOcenua?
3o06cim npo Hbo20 3a6Y8...- ypruys.
1) Posmmupenns: | forgot — 306civ npo nvoco 3abys;
2) BumydyeHHst i, SK HaClliJJOK, 3MiHa THIy PEYCHHS — 3 JBOWICHHOTO Ha
omunowieHne: | forgot — z06cim npo nvoco 3a6ys;

3) CwmmumcnoBuii po3sutok: It doesn't matter — oypruys.

(29) ‘Joseph is a long time,’ I said. —
— Ak 00620 nemae Kozega.
1) Kommpecis: long time — 0oseo;,
2) Anrtonimiunuii mepeknaa: Joseph is a long time — Ak 0oseo nemae JKoszega;

3) Bunyuenns: Joseph is a long time,’ | said — Sk 0oszo nemae XKoszegha.

(30) He must have heard the car. — Bin nosunen 6ys uymu, sk nio’ixana
MauuHa.
1) Jlonaeanus: He must have heard the car — Bin nosunen 6ys uymu, sixk nio’ixana

Mawurna.
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(31) Everything was just as before. — Hiuoco ne sminunocs.

VY mepekiazi JaHOTO BUCJIOBIIOBAHHS OyJIO 3M1HCHEHO LITICHE MEePEeTBOPEHHS
Ha OCHOBI aHTOHIMIUHOro mepekiany: Everything was just as before — Hiuozo ne

BMIHUNOCA.

(32) Through the open door of the hotel I could see the bar by the light of a tiny
oil-lamp, like the ones you place beside a child's bed or the bed of someone sick. —
Kpizo npouuneni oeepi ecomenio 06y10 6uoHO Oap, 0c8imieHull 2aco8oi JAMNoiw0,
MANeHbKO0, SIK KazaHeyb y OUmsyit KiMHami abo 0is idCKa X80po2o.

1) 3amiHa THITy pedeHHS — 3 TBOWICHHOTO B aHIJIIMCHKIH MOBI Ha OJIHOYICHHE B
ykpaincekii: | could see the bar — 6y0 suomno 6ap;,

2) 3amiHa YaCTHH MOBHW — IMEHHHUK 3aMIHIOEThCS JienpukMeTHukoM: Dy the light
of a tiny oil-lamp — ocsimnenuii cacosoro namnoro,

3) Tpancnosuis: by the light of a tiny oil-lamp, like the ones you place beside a
child's bed or the bed of someone sick — ocsimaenuii eacosoio namnoro,
MAIeHBKOIO, SIK Ka2aneyb y Oumsadit KiMHami abo 0L/ idHcKa X80po2o.

4) 3amina yactuH moBu: like the ones you place...— sk kazaneuwv y oumsuii
KIMHami...,

5) Bunyuenns: like the ones you place...— sk kaeaneywv y oumsuii kivnami...,

6) Jloriunumii po3utok: beside a child's bed — y oumsuiti kimnami;

7) Kommpecis: the bed of someone sick — 6ins nisicka xeopozo.

2.3. I'enepaJizanisi NOHATH

HaGarato pinme mnpu mnepexianl 3 aHTIIHChKOI MOBH Ha YKpPaiHChKY
CIIOCTEPITa€EThCS 3BOPOTHE SBUIIE: 3aMiHA KOHKPETHOTO, BUJIOBOT'O MOHSTTS OUIBII
abCTpakTHUM, pOJIOBUM. [[€KOJIHM IIbOTO BUMArae JIoTika moOyI0BH TyMKH.

So much so that today (money still in control in all lands of the press, the
radio, the moving picture, the telephone, the officials of state, their banks and means
of transportation, their police and hired agents), you have a never-ending downpour

of lies concerning this vast program...
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VY mepeknaai BBIHOTO PEUYCHHS — OCKLIbKU Y 6CIX Kpainax epouti e

KOHMPONIooms npecy, padio, KiHo, 0epicasHuul anapam, OaHKu i mpaucnopm —
cloBO meneghon Oyno Ou HemopedyHuM. HeoOxigHO 3aMiHUTH HOTO OLIBII ITUPOKUM
MOHATTSIM 3aco0OuU 38'513KY, SKE JIOTIYHO BXOJIUTH Y HaBEJCHE TIepepaxyBaHHS.

Crig 3ayBaXHTH, IO OCKIJIBKU 3aCTOCYBAaHHS T€HEpasTizaiii MOXe PU3BOIUTH
JI0 TIeBHOI BTpaTu (TOYHOCTI) iH(OpMaIlli, BAKOPUCTOBYBATH ii CIIiJT 00EPEXHO, Y
TUX BHWITQJKaX, KOJW BXXMBAHHSI y TEPEKIaJi CIOBHUKOBOTO BiAMOBIAHUKA, IO
MEPEKIIAAEThCSI. MOXKE MPHU3BECTH A0 MOPYIICHHS TpaMaTHYHUX ab0 CTHIIICTHYHUX

HOPM MOBH TE€pPEKIIAY.

(33) ‘I ought to be getting back.’ —
— A mywy nosepmamucs.
CraH B aHIJIICHKIM MOBI MepenaHo MPOIeCOM y MOBI yKpaiHChKiit: 10 be getting

back — nosepmamucs.

(34) ‘You can't go alone. Don't be in such a hurry. Luis can wait a moment.” —
— Tobi ne mooicna ixamu oouiu. Hoeo mu nocniwaew? Jlyic modnce i
Mpoxu nomepnimu.

1) 3amiHa THMy peUeHHs — 3 IBOYWICHHOTO B aHITIMCHKIH MOBI Ha OJHOYJICHHE B
yKpaiHchKii: YOU can't go alone — To6i ne mooicha ixamu oOHiil;

2) 3aMiHa YICHIB PEUCHHS — MiIMET CTa€ J0JaTKOM: YOU — mooi;

3) Konkperusaiiis 3Ha4YeHHS: {0 — ixamu;

4) 3amMiHa THITy PEUCHHS — 31 CHOHYKAJILHOTO B aHIJIIMCHKIM MOBI Ha YKpaiHChKe
nutansHae: Don't be in such a hurry — Yoeco mu nocniwacu?

5) Kommpecis: Don't be in such a hurry — Yoeo mu nocniwaew?

6) JdomaBanust — 3aiimennuka mu. Don't be in such a hurry — Yoco mu
nocniwaeut?

7) Tenepanizariiss: wait a moment — mpoxu nomepnimu,

8) Tpancnosuris: wait a moment — mpoxu nomepnimu.
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(35) A luxury-hotel which caters equally for the connoisseur of good food

and the lover of local customs. — I'omenw noxe, obcnyeosye i eypmanis, i 1obumenie
MyOLIbHUX 36UYAIB.
1) Kommpecis: the connoisseur of good food — eypmanis;
2) CmucnoBwuii po3Butok: local customs — myéinsnux 3suuais.
[Mpuxkmetauk local mMae 3HaveHHs Mmicyesuil, npus si3aHuil 00 NEBHO20 MICYS.
Ockisbku Ais BiOYBAa€ThCs HaA OCTpoBax laiti, me y TOW dYac ImMe TOCUTh
IIAPOKO OynTW PO3IMOBCIO/PKEHI 3BHYAi MICIIEBOTO HACENICHHS, BBa)KAEMO 3a
MOJJIMBE 3aMiHUTH npukMeTHHK local Ha mybinonuu. Taka 3amiHa TaKoX

J10J1a€ €KCIPECUBHOCTI YKPATHCHKOMY BHCJIOBJIIOBAHHIO.

(36) What a homecoming, | thought, what a homecoming. — «Hiuozo ckazamu,
0obpe mebe 3ycmpiyaoms, — LOOYMAs s, — pado 3ycmpiuaroms!»

1) LlimicHe mMEepeTBOPEHHS HA OCHOBI CMHCJIOBOTO PO3BUTKY. Ilicisg KiIbKOX
MICSIIIB BIJICYTHOCTI TOJIOBHUU Tepoil MOBEPTAETHCA JOJAOMY, aje TaM HOro
HIXTO HE 3ycTpivae. Po3ryOuBIINCH, BiH TOJAYMKH IIPOMOBIISE BUIE3a3HAUCHY
dbpasy, nociiBHA mepenada sIKOi YKpaiHChKOK MOBOIO HE Tepefae ekcrhpecii
BUCIIOBJIIOBAHHSI, TOMY JOBOJUTHCSA MOBHICTIO 3MIHIOBATH K CTPYKTYPY, TaK 1
JIEKCUYHHM CKJIAJ] PEUYCHHS.

2) Tpancnosutis: | thought — nooymas .

(37) Few in the good days drank anywhere else but the Trianon except for
those who were booked on round-tours and chalked everything up. — 3a xkpawux
yacie mym nuau 6ci, KpiM mux, Xmo Nnoo0opod’CY8A8 NO Oeule8Ux mypUCmuUuHUX
NYymigKax.

1) Tenepamizamis: in the good days — 3a kpawux uacie

2) Kowmmpecis: Few... drank anywhere else but the Trianon — mym nuau eci;

3) CmucioBuii po3BuTok + komreHcaiis BTpat: for those who were booked on
round-tours and chalked everything up — xmo noodopooicysas 3a Oeuwtesumu

MYPUCMCOKUMU NYMIGKAMU.
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MaroTecsi Ha yBa3i MyTIBKH, SIKI BKJIIOYAIOTh y cebe OOMEXKeHY KIUIbKICTh

BUJIB JO03BULIA, SIKI Hamepel OIUIadeHl TYPUCTUYHHM areHTCTBOM, a TYPHCTH, IO

MalOTh Takl MyTiBKHU, HION «BiAmourBaTh y 60opr» (chalk up).

2.4. CMHUC/I0BHII PO3BUTOK TMOHSITH TNPH MepekJadi ado JeKCHYHA

MOYJISIIList

Lle# pi3HOBH]I KOHTEKCTYaJbHUX 3aMiH MOJSTa€E B TOMY, IO MPHU BiICYTHOCTI
a00 HENMPUAATHOCTI YKPAiHCBKOTO CJIOBA-TIOHSATTS BHKOPHUCTOBYETHCS 1HIIE, TICHO
3B'SI3aHE 3 HUM IOHATTS, IO JIOTIYHE BUTIKAE€ 3 HHOTO. TakK, HAPHUKJIAJ 3ar0JIOBOK
ra3eTHol CTaTTi

Women Man Ships

HaWKpale nepeKiIacTu

Kinku eedyms kopaoiui

Xoua JieciioBo t0 Man Mae CIOBHUKOBUM BIAMOBIIHUK KOMNIEKMY8AMuU
0C0008UM CKIIAOOM.

Time's up, Joe.

TOBOPUTH JIOHJOHCHKUN CITY»KOOBEIb TOBapuilieBl B Oapi migyac oOiTHBOT
nepepBH, 1 mepexiaaay abCoIOTHO MPABWIBHO YHUKAE MPSMOTO BIANOBIAHUKA Haw
yac 3axinuuecsa abo Ilepepsa 3axinuunacs, OCKIIBKA 11 BUpa3u, 0OCOOIUBO TEPIIIHA,
HEJIOCTaTHHO PO3MOBHI. Y IIbOMY BHUIIJIKy HaHKpalle NepeKiIacTu

Yac umu, /]co.

B. H. KomicapoB nogae gany Tpanc(opMariro ik «CMUCIOBHI PO3BUTOK» a0
«monyiaiito» [34; ¢. 177]. CMHCIOBUM PO3BUTKOM HA3WBAETHCSA 3aMiHa CJIOBA YU
CJIOBOCITOJIYYEHHSI aHTJIIHCHhKOI MOBU OJMHUICIO YKPATHChKOI MOBH, 3HAYEHHS SIKOT
JIOTIYHO BUBOJUTKCS 13 3HAUEHHS MOTMEPEAHBO1 OIUHMUII. TOOTO MPUHOM CMHCIOBOTO
PO3BUTKY TIOJISITA€ B 3aMiHI  CJIOBHMKOBOT'O BIJMOBIJHUKA TIPU TMEPEKIail
KOHTEKCTYaJbHUM, JIOTIYHO OB’ I3aHUM 3 HUM.

[Ipuitom CMHUCIOBOTO PO3BUTKY € HaWcKiIamHimuM. BiH o3Hayae He e

BIIXUJICHHSI B1JI TIPSIMOTO CJIOBHHUKOBOTO BIJMOBIJHUKA, aJie¢ ¥ JIOT1YHOTO MUCIICHHS
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nepexianava. Lleit mpuiiom y mepekiaai 3aCTOCOBYIOTH JIMINE, IIOHAWMEHIIE 10

CJIOBOCTIOTYY€Hb a00 1 BCHOTO PEUCHHS.

YacTuHM MOBU MOAUIAIOTH HA TPU KaTeropii: MpeaMeTH, poliecu Ta 03Haku. B
XOJll IEPEKIaay CIIOCTEPITaeThCsl HA3BUYAHA PI3HOMAHITHICTh 3aMiH SIK BCEPEIHHI
KOKHO1 KaTeropii, Tak 1 MiX pi3HOMaHITHUMHU KateropisMu. [[is Toro, niod nepenatu
OJIUH 1 TOM e 3MICT 3aco0aMHM 1HIIOI MOBH, YaCTO HEMa€ 3HAYEHHs, KO (HOPMOIO
cioBa Oyne BUpaKeHO 1mer 3micT. [Ipeamer mMoxke Oyt 3aMiHEHWI HOTO O3HAKOIO,
O3HaKa IpeaMeToM 4YM mporiecoM 1 T. A. [lig mporiecoM MaeThbcs Ha yBasi i abo
CTaH.

Konu mpuiioM CMHCIOBOTO pPO3BUTKY 3aCTOCOBYIOTh IpU  MEpEKiajl
JUECTIBHUX CIOJIYY€Hb, MOKHA MPOCTEHKUTH YITKI 3aKOHOMIPHOCTI 3/1HCHEHHS 3aMiH
1 BCTAaHOBUTH B3a€MO3B’ 130K MK MPOIIECOM, KOTO TPUYHUHOIO YU HACIIIKOM.

1. M. Perkep pomnoHye 1iicTh BapianTiB 3amiH [46; C. 46]:

v 3aMiHa IpoLecy MOro NpUYNHOIO;
v 3aMiHa Opolecy HOro HACIIIKOM;
v 3aMiHa IPUYUHU TTPOLIECOM;

v 3aMiHa OIPUYMUHU HACTIIKOM;

v 3aMiHa HAC/IIKY MPUINHOIO;

v 3aMiHa HACIIAKY IIPOIIECOM.

[I{o6 6yno kpaille 3p03yMisio, HABEIEMO HACTYIHI IPUKJIIA]IH.

I don’t blame them.— A ix posymiro (IlpuurHa 3aMiHeHa HACIIIKOM: 5 iX HE
3BMHYBauylO TOMY, LIO S iX PO3yMil0).

He’s dead now. — Bin nomep (Bin momep, TOOTO BiH 3apa3 MEpPTBHUI).

He always made you say everything twice. — Bin 3a6ocou nepenumyeas (Bu
OyJM 3MyIIeH]1 TOBTOPIOBATH CKa3aHE TOMY, 110 BiH Bac MEPENUTYBAB).

Koxna 3amina mnpsMoro mepekiaay TpaHchOpMaIliiHUM TOB’s3aHa 3
IJIMOOKUM PO3XOKEHHSIM B JIEKCUYHIA CUCTEMI, JIOTTYHOIO CTPYKTYPOIO PEUYEHHS 1
oOpa3HicTI0O 000X MOB, IO CIIBCTABJSIIOTECA B TMpOIECi Mepeknany. 3aMiHd
MPOJMKTOBAHI CTUJIICTUMHHUMH HOPMaMHU YKpPaiHCbKOI MOBH, a TaKOX BHKJIMKaHI

BIJIMIHHICTIO CIIOJTy4yBaHHUX CIiB.
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3acTOCOBYIOUYHM MPUHOM CMUCIIOBOTO PO3BUTKY MU MOBUHHI IaM’ITaTH, 110

BiH TMOB’SI3aHUH 13 PO3KPUTTAM KOHTEKCTYaIbHOT'O 3HAUYEHHS CJIOBA.

[IngxoM JIOTIYHOTO PpO3TOPTaHHA Jii, SKOCTi, O3HAaKM MpeIMEeTy MH
IPUXOJIMMO JI0 TAKOTO TMEPEKIaay, KW BIAMOBIIa€ HOPMaM CIOJTYYyBaHOCTI CIIiB B
YKpaiHCBhKii MOBI.

[Tpuiiom JOTIYHOTO PO3TOPTAHHS JTYMKH 4acTo € 6€3yMOBHO HEOOXiIHUM IIPH
nepeKIIazl s TOYHOTO BUPAKEHHS 3MICTY BUCJIOBIIOBAHHS.

KpaifHiM BHUMaKOM JIOTIYHOTO PO3BUTKY IMOHSATH MPH IMEPEKNIaIi € NpUiioM

NEpeKIIaTy «BiJ 3BOPOTHOTO» a00 aHTOHIMIYHMIA MEPEKIIal.

(38) It had no value, it had cost me two dollars seventy-five cents, but it was
mine, and it amused me and it was no longer there. — /lewesenvka Opionuuxa, s
3aniamue 3a Hei 08a Odojapu cimoecsam n'sme yewmis, aie 60HA 0OY1A MOS, 80HA
3abaensina mene, a menep ii Hemae.

1) IlimicHe mepeTBOPEHHS Ha OCHOBI CMHCJIOBOTO PO3BHUTKY — MPUYMHA 3aMiHECHA
HACIIJIKOM: OCKUIBKHA Pid «HE Maja HISKOI LIHHOCTI», TO MOXHa CMLUIUBO
Ha3BaTH ii Dewesor OpiOHUUKOIO;

2) 3mina cy0’ekra nii: it had cost me two dollars seventy-five cents — s saniamus
3a Hei 06a doaapu cimoecsam n'simo yeHmis;

3) 3amiHa WIEHIB pEYCHHS: aHTJIHCHKUI TMIiJAMET MEpPETBOPIOETHCS HA
YKpaiHCbKUI J1OAATOK, 1 HAaBMAKW — AHIJIIHACBKUI JTOAATOK Ha YKPaiHCHKHIA
nigmer: it had cost me two dollars seventy-five cents — s zanramue 3a ner osa
odonapu cimoecsam n'smo yeumie,

4) 3amina migmera it gogaTkoMm i B yKpaiHCBKIH MOBI 1, SIK HACIiJIOK, 3aMiHa
JBOYWIEHHOTO aHTJIIHCHKOTO peYeHHs yKpaiHChKUM oxHouwileHHuM: and it was

no longer there - a menep i¥ nemae.

(39) I could see his light as it corkscrewed along the curving path from the
pool. — Ceimzio 8i0 ti02o nixmapuka 152an0 3MIUKOI0 HA KPUgy OOPINCKY, W0 6eld 610
bacetiny.
1) Bunyuensns: | could see his light — ceimo 6io tioco rixmapuxa,

2) Honasanus: | could see his light — csimno 6i0 tioco nixmapuxka,
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3) Posmmpenns: it corkscrewed along the curving path — aszcano 3miiikoro na

KPUBY OOPIHCKY,
4) HNonasauus: the curving path from the pool — xpusy oopisxcky, wo eena 6io

bacetiny.

(40) ‘Four nights ago Doctor Philipot he come here. He say tell nobody.’
‘What did he want?’
‘I tell him he no stay here. I tell him the Tontons Macoute look for him here.’
‘What did he do?’
‘He stay all the same. Then the cook go away and the gardener go away. They
say they come back when he go. He very sick man. That's why he stay. | say go
to the mountain, but he say no walk, no walk. His feet they swell bad. I tell him
he go before you come back.’
— Yomupu Houi Hazao npuxoous ookmop Dinino. Bin ckazas, HIKOMY He 2080pU.
— o tiomy 6yno mpeba?
— A kazas, iiomy He ModxcHa 3anumumucs. Al kazae, MOHMOH-MAKymu NPUtioymso
Cro0U 1020 ULyKamu.
— A 6in wo?
— Oonakoseo 3anuwuecs. Tooi kyxap niwog i cadienux niwos. Kaocymo, 6iH
nimu — mu nogepuymucs. Bin dyoice xeéopuil... 1 6in 3anuwuecs. A kasicy, iou 8
2opu, a ein Kasice, He Modicy, He modcy. Mozo noau 0yoce posnyxuymu. S kaxcy,
mpeba tumu, NOKU 68U He NOBEPHYMUCHL.
Jlns mepemadi KOHTaMIHOBaHOI MOBH TaiTSHIS, SKWAW IIOraHO BOJIOAIE
aHTJIMCHKOI0, 3aCTOCOBAHO HACTYITHI MPUHUOMM:
1) BuxopucTaHHs HEO3HAYECHOT (OPMHU JIECITIB: GiH Nimu, Mu NHOBEPHYMUCSL, GU HE
NOGEPHYMUCS,
2) BxuBaHHS OJHOTHUITHUX PEUYCHb: 51 KaAJCy, 10U 6 20pu; GiH Kadice, He MOJNCY, 5
Kascy, mpeba timu, mooi Kyxap niuto8 i cadi6HUK niulos.
3) BxuBaHHS BHCIIOBJIIOBaHb TUIY MIJAPSIHUX PEYCHb y (HopMi mMapajebHUX
KOHCTPYKIIN: Bin cxazas, Hikomy He 2oeopu; A Kasas, oMy He MOJNCHA

sanuwumucs,; A kazae monmon-maxymu nputioyms, A kasicy, mpeba imu;
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4) Tlepemaya mpsiMoi MOBH 0Oe3 JOTPHMAHHS BiIITOBITHUX HOPM IyHKTYyarlii: 5

Kasxcy, iou 6 2opu, a iH Kasce, He Modxcy, He Moy, Kaosxcymo, 6in nimu - mu

noseprymucs, A xasxcy, mpeba iimu, noKu 8u He NOBEPHYMUCH.

Taki % mpuiioMd BUKOPUCTOBYIOTHCS Ui Mepefadyi KOHTaMIHOBaHOI MOBU Y

HACTYITHHUX MTPUKIIAIAX:

(41) ‘When I hear the car, I call to him - Tontons, get out quick. He very tired.
He not want to go. He say “I be old man.” I tell him Monsieur Brown he ruined if
they find you here along. All same for you, | say, if Tontons find you in the road, but
Monsieur Brown he ruined if they catch you here. | tell him | go and talk to them. He
go out then quick quick. But it was only that stupid taxi-man with the luggage ... So |
run tell him’
— A uyro mawuny, Kpuuy tiomy: moHmoHU, iou, weuoko! Bin oyice emomnenuii.
He xoue iimu. I'osopumw, 5 - cmapa moouna. A s kasxcy: mcove bpayny Kineyv, sAKujo
eac 3Haudymes mym. Bam oonaxoeo, sKwo mMOHMOHU 84C 3HAUOYMb HA 00pO3i, aje
mcoe bpayny kineyws, axwo eac nitimarome omym. A kascy, a nioy i 6y0y 3 HUMU
2ogeopumu. Tooi 6in weUOKO-WEUOKO nobie. A ye 6y8 minbku yei 0ypeHb maKcucm i3

sanizamu... Tooi s meaic nobie, tiomy ckazamu.

(42) ‘When I go in his room he not there any more... I think he gone done a
very wicked thing.’

— A niwog 00 Hb020 6 HOMeEp, a 11020 Hemac... Al dymaro, 6iH pooumu oyxce 3ne.

2.5. AHTOHIMiUHUIi epeKIaja

[IpuifoM aHTOHIMIYHOTO TMeEpeKiaay TMoJdArae y Tepeaadi  HOHATTA
OPOTUIICKHUM, YacTO 13 3amepedyeHHsM, TOOTO AaHTOHIMOM YKPaiHCHKOIO
BIJIMOBITHAKA JAHOTO CJIOBA. AHTOHIMIYHHMI TMepeksiaj Hepiako OyBae SKIIO HE
€IMHUM, TO HaWOUIbII 3pyYHUM MPUHOMOM Mepeadi CMUCIOBOTO Ta CTUJIICTUYHOTO
3HA4YCHHs OaraThox BUpasiB [25; C. 48]. IIpo me cBiqUUTH X04 OU PsiI MPHUKIAIB 3

aHIJIO-YKpPaiHCHKOI'O CIIOBHHKA!
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Take your time. — He nocniwati.

Take it easy. — He ympyoniotime cebe./ He xeuniotimecs./ He bepimo 0o cepysi.

Mind your own business. — He meoe 0ino!/ He empyuatics 6 uysici cnpasu!

to keep one's head. — ne pozeyoumucs

to have clean hands in the matter — ne mamu (nisixozo) éionowenms 0o sxoice
cnpasu

AHTOHIMIYHUN mepekiaa y OUIBIIOCTI BUMAAKIB € OJHUM 13 MOMKJIHBHX
BapiaHTIB, aji¢ Y HABEJICHUX NMPUKIAAaX BiH € IBHO HAWKpaIIUM, a IEKOJH 1 €IUHUM.

Komu amrmificeke cioBo abo Bupas, MO0 TMEPEAAETHCS  MPUHOMOM
AHTOHIMIYHOTO TIEPEKIaay, BXKUTE B OpPUTIHAJ y 3amepeuHiit GopMi, TO mepexnan
OyJie MaTu CTBEP/KYBaJIbHY opMy:

Don't sit up, I'll be late. — He uekaiime na mene, nazaiume cnamu.

Oco0JMBO BaXKIIMBO BMITH 3aCTOCYBATH MPUMOM aHTOHIMIYHOTO TEPEKIany y
TAX BUMAJIKaX, KOJIM B YKpaiHChKIH MOBI HEMa€ TOYHOTO CIIOBHUKOBOTO
BI/IMOBIJIHUKA aHTJIIMCHKOMY CJIOBY 1 KOJHM 3 MIPKYyBaHb CTHJIICTUYHOTO XapakTepy
HeOa)kaHO BJIaBATHUCS JI0 OTMIMCOBOIO MEPEKIIaIy.

Hanpuxnan:

They nodded to each other by way of breaking the ice of unacquaintance.

3HaYeHHs IMEHHHKa Unacquaintance mMo)kHa mepeaaTd TIAbKH OMHUCOBO: MOl
¢daxkm, wo eonu Oynu HezHatiomi. ANe TaKUN PO3TOPHYTUH TMepeKyiaa 30BCIM HE
MIIXOUTh JUIS XYJIOKHBOTO Tepekiany. Halikpammm BuXoaoM Oyae aHTOHIMIYHUMA
nepeKIIa;

Bonu noknonunucs ooun o0Homy wob 3as'azamu 3HAUOMCMeo.

AJe aHTOHIMIYHUN TIEPEKJIaa JCKOIH Ja€ HalKpaiile BUPIMICHHS 1 MPU TOBHIN
MOXJIMBOCTI MIPSIMOTO MEPEKIady.

The police were on show discreetly, but under cover was every able-bodied
man of the force.

JIJist IbOTO peYeHHS! MOKIIMBUMA NMPSAMUNA NEPEKIIa] IIITXOM KOHKPETH3aLlli:

Toniyeticoki nokasysanucs/ 3'a61Anucs 1unuL HeeIUKUMU SPYRAMU. ..

asie HabaraTo Kpalle nepeae 3MIiCT BUCIOBIIIOBAaHHS aHTOHIMIYHUI MepeKIa;

Loniyia mpumanacs 6 miHi.
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Oco0aMBO YacTO AHTOHIMIYHHMM TEpeKIaj] 3aCTOCOBYEThCS MpPU TMEpeKIaii

¢dpazeonoriyHuX OAWMHUIL. B aHrmiichkiii MOBI € 6araTto Takux (Ppa3eo’Or4HHUX
OJIMHMITh, 3HAYCHHS AKUX MOXke OyTH mepeaaHo (0e3 BTpaTH 1110MAaTUYHOCTI) JIUIIIS
MPOTUIICKHUM TIOHSITTSIM 13 3aTIEPEUCHHSM.

He has a ready tongue. — Bin 3a c1o6om y KuuieHio He Jise.

No time like the present. — Jlogu momenm.

To be weighed and found wanting. — He eumpumamu eunpobysanus./ He

sunpasoamu HAOill.

SIk BUAHO 3 MPHUKJIANIB, AHTOHIMIYHHM TeEpeKia] — KOHTEKCTYaJIbHHUH Y
MIOBHOMY 3MICTI1 CJIOBa — € OJTHUM 3 HaWOLIbII THYYKUX CIIOCOOIB Mepeiayl BiITIHKIB

OpUTIHATY.

2.6. IlpuiioM wijlicHOro nepeTrBoOpeHHs

[TpuitomM HITICHOTO MEPETBOPEHHS TAKOXK € MEBHUM PI3HOBHUJIOM CMHCIIOBOTO
PO3BUTKY, ajie, Ha BIIMIHY BiJl aHTOHIMIYHOTO TIEPEKIIany, Ma€e OUIbITY aBTOHOMHICTb
1 mependavyae 3HAYHO MEHIIMM JIOTIYHUNA 3B’A30K MIXK IUIaHAMU BUPaKEHHS
aHTTIHCHKOT Ta yKpaiHchKkoi MOB [25; C. 52].

Komm y mepeknami CIOBOCTIONYYEHHsS] YW BHCJOBIIOBAHHS HEMOMIJIHBO
BIJINTOBXHYTUCh BIJl CIIOBHUKOBMX 4YH KOHTEKCTYaJbHUX 3HAYCHb CJIB, aJe
HEOOXITHO TIepe/laTh 3HAYCHHS IIJIOT0, MEepPeKiaiad KOPUCTYEThCS BIAMOBITHUKOM
JaJleKuM Bia ciiB opuriHainy. Lle 1 € 1mnicHe nepeTBOpeHHs, TOOTO 3MIHIOETHCA
IIIJIICHA CTPYKTYpa CJI0Ba a00 CIIOBOCITOYUYCHHS.

[Tpuitom MUTICHOTO TMEPETBOPEHHS MOKHA KOPOTKO BU3HAYUTH SIK CHUHTE3
3HaueHHA 0e3 0e3MocepeaHbOro 3B’S3KYy 3 aHali30M. YTBOPIOETHCS BHYTPILIHS
dbopmMa IMEBHOTO BiJpi3Ka MOBHOTO JAHIIOTa — BiJI OKPEMOTO CJIOBAa, IEPEBAYXKHO
CKJIQIHOTO, JI0 CHHTarMu, a JCKOJIM i JI0 IIJI0ro pedeHHs. [I[pudoMy yTBOPIOETHCS HE
MOCTYIIOBO, a IUTICHO, TakK, IO 3B’S30K MDK BHYTPIIIHKOI (OPMOIO OIWHUIIH
aHTJIIACHKOT MOBH Ta YKpaiHCHKOI MOBH HE Bimirpae >xomHoi podi. Lle, 3Bugaitno, He
O3Hayae, M0 TNpolec LUICHOI TpaHc(opMallii mo30aBJIeHUN JIOTTYHO-CEMaHTUYHOT

OCHOBHM, B TaKOMYy BHIIQJKy 3aMmiHa BHYTPIIIHBOI (opMH B Tpoleci MNepexiamy
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npuBena O A0 TMOpYIIEHHA aJaeKkBaTHOCTI. Llieto OCHOBOIO € BiJHECEHICTb

MOYaTKOBOI Ta YTBOPEHOI OJMHMII TEpeKIagy A0 OJHOTOo 1 TOro K BiApi3ka
niicHocTi. He 3aBxau 10 KIHII MOKHA IPOCIIIJIKYBAaTH BECh XiJ 3aMillleHHS CEM B
mporeci IUTICHOTO TIEPETBOPCHHS. AJie €KBIBAJCHTHICTh IUTAHY 3MICTYy 1
aJICKBAaTHICTh IJIaHIB BUPAXEHHS KOKEH pa3 MaloTh CBIIYUTH MPO 3aKOHOMIPHOCTI
3aCTOCYBaHHS LIOTO MPUIIOMY TpaHChopMaliii.

Tpamuiiss MOBHUX KOHTAaKTIB BHUKOpHCTaja psA IIUIICHUX [EPETBOPEHb
JEKCUYHUX OJIMHUIIb, SIKI YacTO 3YCTPIYalOThCSd B MOBJICHHI 1 3akpinuia ix
pPE3YNBTATH SK CIOBHHKOBI BIJIMOBITHUKKM — MOCTiiHI 1 BapianTHi. Oco0iamBo OaraTo
TaKuX BIJMIOBIIHUKIB CEPEJ CIIOBOCIIOIYUEHb )KMBOT PO3MOBHOI MOBH.

Hanpuxian:

How do you do? — /[ob6puoens.

Welcome! — Jlackaso npocumo!

Never mind. — Hiuoeo, ne 36epmaiime ysacy.

Don 't mention. — He éapmo osxysamu.

Forget it. — He cnio npo ye cosopumu.

Here you are. — Ocs, 6yovb-nacka.

Here’s to you. — 3a saue 300pos 5.

Well done! — Monooeys!

That’ll do. — Jocmamnwvo, mosiceme timu, 6u inbHi.

Bci HaBeneHi mpukiagy MOKa3yroTh, IO IIi MOBHI BIAMOBIAHUKKA HE MAalOTh
CHUIBHUX CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB, B HUX Pi3HA BHYTpPIIIHA (hopma 1 B TOU K€ yac
BOHHU MEpeAaroTh OJUH 1 TOW K€ 3MICT 3aco0amu pi3HUX MOB. Crenudika >XKuUBOi
PO3MOBHOT MOBH YaCTIIlle BCHOTO MOTPEOYE MIIICHOTO MEPETBOPEHHS MPY TIEPEKIITI.

[Tepexman ciaoBocmonyueHHs «Forget it!» Oymo 6 3po0JeHO 3a JOMOMOTO0
IpUIOMY CMHCIIOBOTO PO3BUTKY: YKPaiHChKHM BIATOBITHUKOM €, 3BUYAIHO, 3aMiHa
camoi 11 (3a0ynbTe Tpo II€) Moro mpu4uHOIO (HE ciija mpo 1e roBoputH). Ille
TOYHIIIE IF0 3aMIHY CJIiJI BU3HAYUTH SIK MPUHOM aHTOHIMIYHOTO Mepekiamy. Aie
BIJICYTHICTh 3arajbHUX KOMIIOHEHTIB MK aHTJIHCHKHM CIIOBOCTIOJNYYEHHSIM 1 MOTO
YKpaiHCbKUM BIATIOBIIHUKOM [Ia€ TMPAaBO HAaM BBaXkaTH, UI0 BiH OyB 3poOeHHt

MIUISIXOM ITUTICHOTO TIEPETBOPEHHS.
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CkazaHe BHUIIE MOSICHIOE, YOMY MPUHAOM IUTICHOTO TEPETBOPEHHS €

YHIBEpCaIBLHUM 3aC000M Tepekiiany (ppa3eooTiuHuX OUHUIIb.

Ane OyBaloTh BUNAJKHU, KOJM CIIJi HaJaTH I[epeBary CTUJIICTHYHO-
HEUTPAIIBHOMY NPHIOMY TIEPETBOPEHHSA. AJKE KOXHUN KOHKPETHUH NpHUIlOM
JEKCUYHUX TpaHcopmaliii Mae 3AIHCHIOBATUCh CYBOPO 3T1IHO 3 EKCIPECi€ro,

CTHJIEM Ta 1IeHHO-XYI0KHIM 3ayMOM TEKCTY, 1110 MEePeKIaac nepexaagad.

(43) ‘It's the hell of a mess for me to come back to,’ I said. — V eapnenvky
icmopiio s nompanue 3 Kopabis Ha 6an, — cKaz3ae si.
1) Anronimiunwuii nepekian: the hell of a mess — eapuenvka icmopis;
2) JonaBauHs Gpa3eoliori3My: 3 Kopabiis ha bai;.

3) dyHkIioHaIbHA 3aMiHa — 3MiHA J0JaTKa Ha miamMet: for me — 4.

(44) Joseph was a good Catholic as well as a good Voodooist. — JKozegh 6ys
2apHUM KAMOIUKOM, ajie U He MEeHU PeGHUM WAHY8ATbHUKOM 8)0Y [8Ipocnosioants u
MaeMHULL HiYHUL penieiunuil pumyan Heepie Becm-Inoii].

1) Posmmupenns: Voodooist - wanysanrenuxom 6yoy;

2) Konkperusaritis 3HaueHHs: §00d — eaprum,; good — pesuum,

(45) Above the head was the dark circle of the pipe. — Hao 2onosoio y nvoeo
memHi8 omeip 8000NPOBIOHOI mpYou.
1) Jlomasanus: Above the head was the dark circle of the pipe — Hao conosoio y
Hb0O20 MEMHI8 OMBIP 8000NPOBIOHOT MpPYOU,
2) 3aMiHa 4aCTHH MOBU — IPUKMETHHUK 3MiHIO€ThCS aiecioBoM: the dark circle of

the pipe — memmnie omeip sooonposionoi mpyou.

2.7. llpuiioM KoMIeHcalii BTPAT NPH NMepeKaaai

[Ipuitom kommeHcarlii BTpar ToJsIrae y Tiepeaadi CMHUCIOBOTO  abo
CTWJIICTUYHOT'O BIJITIHKY HE TaM, i€ BIH BUpaXeHUU B opuriHami. [[yxe 4yacto oauH
CTWJIICTUUHUNA 3aci0 3aMIHSETbCS NPHU KOMIEHcalli BTpar iHIMM. HeoOXinHIcTh y

KOMIIEHCAIlll BUHUKA€ B 3B'SI3KY 3 THUM, L0 y PsAJI BUIAAKIB HEMOXXIMBO 3HAUTH
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MOBHUW BIANOBIAHUK (TOOTO CMHUCIOBHUH 1 EKCHPECUBHO-CTHIICTUYHUHN) IS

nepeavl y nepekiiagi OKpeMoro eneMeHTa opurinainy [25; c. 56].

Akio HEoOXITHO TMOXEPTBYBAaTH a00 CTUJIICTUYHUM 3a0apBlICHHSAM, abo
eKCIIPECUBHOIO HAIPYXEHICTIO CJOBa MPH TMEpeKiadl, TO CIiJl B MEpILy Yepry
HamMaraTHucsi 30€perTv eKCIpeCUBHY CIPsIMOBaHICTh. Lle 3HauuTh, 110 MepeKIaialoyu,
HaIpUKIaJ, sike-HeOyIb CICHToBe (KaproHHE) CJIOBEYKO, MepeKiiagad Mepil 3a Bce
MOBUHEH 3a0€3MEYNTH TOYHICTH Tepeaadi CMHCIOBOTO 1 €KCIPECHBHOTO 3HAYEHHS
CJIOBa, JKEPTBYIOUM, B KpaHbOMY BHMAAKy, HOTO >KaHPOBO-CTHJIICTUUYHUM
3a0apBIICHHSIM. AJie SIKIIO 1€ 3a0apBJICHHS Ma€ MPUHIIUMIIOBE 3HAYEHHS ISl CTHIIIO
OpUTiHANly, Oor0 OOOB'I3KOBO CHiA MepeaaTd B MEpeKiiajil, xoda OU 1 B 1HIIOMY
pEYeHHI, JIsl YOTO 1 CIY>KUTh MPUHOM KOMIIEHCAIli BTparT.

[Tpu mepekiasi mepexnanad, B Mepiry 4epry, MOBUHEH 30€perTH eKCIIPECHBHE
3a0apBieHHST oOpuriHainy. BiH MoXe TOXepTByBaTH KaHPOBO-CTUIICTUYHUM
3a0apBIEHHSAM TEKCTy. AJie SKIIO CTWIICTUYHE 3a0apBJIEHHS MAa€ IMPUHLUIOBE
3HA4YEeHHS, TO HOro 000B’A3KOBO CJIIJI IIepeaTy B ad3alll abo B TEKCTI.

KomrieHcaiiist Moke OyTH JOKaJIbHOIO 1 TOTAIBHOIO.

JlokanbHa KOMIEHCAIisl MOKE MAaTU OCOOJIMBE MPU3HAYEHHS: CIYTyBaTH METI,
gKa B HalN{A MOBI JOCSTacThCd I1HIIMMHA 3aco0aMM HIXK B aHIVIIMCHKIA MOBI.
Hanpuknan, nmpu nepekirami ajgiTepallii 41 KOHTaMiHOBaHOI MOBU. B Takux BuIajakax
L[1JIb BUMPABIOBYE 3aCO0M, OCKIIIBKH 3MICT 1H(pOpMaIlli MOXe OyTH MEHII 3HAYUMHUM,
HIXK €(eKT, IKOTO CJiJI JOCSITTH IIUM BUCIIOBIIOBAHHSIM.

ToTanbHa KOMIICHCAIllS TOKJIMKAaHA MepenaTtd aO0CypAHICTh 3MicTy. ToOTo,
KOJM aBTOp HaBMHCHO HABOJIWUTh aOCypJHUN HaOip cIliB, MO0 MIAKPECIUTH
MapoJiiHICTh TEKCTy. B mepexmani Mo)ke B3araji HE BHSBUTUCH CIOBHUKOBHX
BIAMOBIIHUKIB. CaMe B I[bOMY BHIIQJIKy MOXXHA TOBOPUTH MpPO TOTAIbHY
KOMIIEHCAIIIIO.

Ane B JeSKMX BHUIAJKaX [JIs Tepefadi €JIEeMEHTIB, SKi He MiAJal0ThCs
nepeKialy, KOMIIGHCAIlIl0 BUKOPUCTOBYBAaTH HE MOKHA. He MokHa 3aMIHUTH

KajnamOyp abo rpy cliB, SIKILIO BOHU I'PAIOTh BaXJIUBY POJIb Y 3MICTI IOBIAOMJICHHS.
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(46) We had only to turn on the water to wash the blood away; he had been

as considerate as possible. — Ham 3anuwunocss minoxu nycmumu 800y, wob smumu
Kpos, — 0okmop Dinino nodbas npo me, wobd 3a80amu AKHAUMeEHULE KIONOMY.

1) Kommpecis: to wash away — syumu,

2) CMUCIIOBHI PO3BUTOK — IpHYMHA 3aMiHeHa Haciingkom: he had been as
considerate as possible — doxmop @inino noobase npo me, wob 3asdamu
sakuatimerwe kronomy. OCKUTbKkH ToKTOp Dinino «O0yB sIKOMOTa TAaKTOBHUM),
TO 1 MoA0aB Npo Te, o0 3aBJaTH SKHAHMEHIIIE KJIOTIOTY;

3) 3amiHa YaCTHH MOBH + po3mupeHHs: he — dokmop Dinino;,

4) Buytpimne unenyBans: he had been as considerate as possible — ooxmop

Dinino noobas npo me, wob 3a80amu AKHAUMEHULE KIONOMY.

(47) ‘I thought Mr. Jones was coming here too, but we left him with a police-
officer.’
— A oymas, wo 1 micmep [[iconc croou noide, ane o0 3amMpumas
noaiyeucbKull.
1) Cmucnosuii possutok: We left him with a police-officer — iozo 3ampumas
noaiyeucbKull.
Hacmimok 3amineHo fiero: y mictepa JkoHca Oynm Herapa3au i3 3aKOHOM
(npuuuHa), Woro 3arpuMaB nominercbkuid (i), Cmiti 3anummnu [xoHca 1
npuixanu cami (Hacniaok). [lepexnan, BUKOHAHUN JOCIIBHO, MOYXE MaTH JIEIIO0
TYMOPUCTHYHUIN edekT: Mu 3aruwunu 1ioeo 3 noiiyeucbkum (wob mou
Haenaoae 3a /iconcom? maue GiH — ManeHbKka OUmMuHa?), TOMy BIAEMOCS IO
CMUCJIOBOTO PO3BUTKY CHUTYAIIli 1 OTPUMYEMO BUITICBKA3aHUI BapiaHT.

2) Kowmmpecis: a police-officer — noriyeiicoruil.

(48) | must apologize for the lights. They will come on any moment now. —
Tepenpouyio 3a yio memins. I3 XGUIUHU HA XGUTUHY YEIMKHYMb CEIMIO.
1) Kommpecis: | must apologize — Ilepenpowyro,
2) Antonimiunuii mepeknan: | must apologize for the lights — Ilepenpowyio 3a

Yo MEeMIHb;
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3) PosmmpenHs: On any moment — i3 xeuiunu Ha X8UnuHy,

4) 3amiHa TUITy PeUCHHS — 3 JBOWICHHOTO B aHIJIMCHKIA MOBI Ha OJHOYJICHHE B
ykpaidcekiii: They will come on any moment now — [3 xsuaunu na Xeuaumy

VBIMKHYMb CEIMJIO.

(49) You can see all over Port-au-Prince from there, the harbour, the palace,
the cathedral. — Ilpexpacnuii 6uo na Ilopm-o-Ilpenc — easams, naray i cooop.
1) Konkperuzaris: You can see all — npexpacnuii 6uo.

2) JlomaBaHHS: npexpacHuil

(50) ‘Did John Barrymore really stay here?’ Mr. Smith asked. 'In that room?’
— A [[icon Beppimop Oiticno mam 3ynunsaecs? — sanumag micmep Cmim. —
Y yux camux kimnamax?
1) 3amina kaTeropii yrcia iMEHHHKA Ha OCHOBI JIOTIYHOTO PO3BHUTKY: HIIETHCSI
PO HOMEp JIOKC Y NMPUCTOMHOMY TOTEN, KWW 3a3BHYail CKJIAJIa€ThCA 3
NEKIIbKOX KIMHAT, TOMY Yy TNEpeKiaal BXHMBAEMO MHOXHUHY. [Jns
30epeKeHHs] OJJHUHU MOKJIMBE BUKOPUCTAHHS aHIIIICHKOIO cjaoBa room y

3HAYCHHI HoMmep (y comeili).

(51) ‘It was before my time, but | can show you his liquor-bills.’
— Mene mooi we mym ue 0y10, ane mMoxcy 6am NOKA3amu U020 paxyHKu
Ha BUNUBKY.
1) 3mina cy0’exta nii: It was before my time — Mene mooi we mym ne 6yno;,
2) Bunydenns dopmanbHoro migmera It i, sk HacmimoOK, 3MiHA JABOYWICHHOTO

pedeHHs Ha ogHouwieHHe: It was before my time — Mene mooi we mym ne 6yno.

(52) ‘When I think of all that waste on Broadway,’ Mrs. Smith said, and to my

relief they began to mount the path, Joseph lighting the way.
— Konu nodymaew, ckinoku ceimia nanams oapemuo Ha bpoosei!l —
sucykHyna miccic Cmim, i, Ha padicmb MeHi, 6OHU pywuiu 00 0younxy. Koszegh

0C8IMII08A8 IM ULIAX
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1) Jomasanns: When | think of all that waste on Broadway — Koau nooymacuu,

CKIIbKU ceimaia nansams oapemHo Ha bpoosei;

2) Poszmmpenns: all that waste — cxinoxu ceimna nanamo oapemno,

3) CmucnoBuii posputok: they began to mount the path - sonu pywwuiu oo
0YOUHKY.
Jlopikka Benma Haropy na0 OyAMHKY, 3 KOHTEKCTY BiOMO, IO Tepoi
HaIpaBSUTHCh caMe JO0 HBOTO, IO W YMOXKIIWBIIOE BUKOPHCTAHHS JTAHOI
TpaHcdopmariii.

4) 30BHINIHE YICHYBaHHS — OJHE CKJIaJHE pEYCHHS pO30MBAETHCS HA JIBa

MPOCTIIINX.

(53) ‘What was keeping you down here?’

— A yomy mebe max 00620 He 6y10?
1) CMmucioBHid pO3BUTOK — 3aMiHa MPOIIECY HACTIAKOM: 3 JOCITIBHOTO TEPEKIIaTy
BUXOJIUTh, 110 T€POsl «IIOCh JOBrO TpUMaJIO» (MPOLEC), TOMY HOI0 JIOBrO HE

Oyi0.

(54) Angel was her son, the unbearable child who helped to keep us apart. —
Anxenv — il cun, HecmepnHa OUMuHa — medic 6y6 GUHEH Y MOMY, WO MU MEUKAIU
HApI3HO.

1) Posmmpenns: helped — meowc 6ys sunen; to keep us apart — y momy, wo mu

MEWKAU HAPIZHO,

2) Buytpimne unenyBanus: Who helped to keep us apart — 6ye sunen y momy, wo

MU MeWKaU HapizHo — y IEPEKIIall yTBOPIOETHCS CKIIATHOMIIPSIAHE PEUCHHS.

(55) He seemed to draw the tenderness out of our relationship as he drew the
liquid centre from a sweet, with a long sucking breath. — [i cun, 30asanocs,
BUCMOKMYBA8 HIJCHICMb 13 Hawux 6i0Hocun 3 Mapmow maxk camo, 5K 6iH

BUCMOKMYBAG PIOKY HAYUHK) 13 YYKEPOK — 00820 Ui 20JI0CHO NPUYMOKYIOYU.
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1) udepenmiaris 3HaueHHs: centre — nauunxa. IMeHHUK Centre B aHTTIHCHKIN

2)

MOBI Ma€ BEJHMKY KIJIbKICTh 3HAu€Hb, SIKI B YKPAalHCHKIH MOBI MEPEAalOThCS
pi3auMH BianoBigHukamu. Cepen HHX TOTpiOHO BimiOpaTth TOM, SAKUN
BIJIMTOBIIa€ JaHIN CUTYaIlii.

BepOanizamis momarka: with a long sucking breath — oosco u conocno

NPUYMOKYIOUU.

(56) ‘Luis doesn't expect me as early as this. Nor Angel. I'm here. We may as

well be hanged for a sheep.’

— Jlyic mene maxk pano ne uexae. Auxenv meoc. Konu exce s mym... Cemu

cmepmsam He bymu.

1)
2)

1)

Honasauus: I'm here — Koau exce ss mym;

[Mepexnan ¢paszeosorismy: We may as well be hanged for a sheep — Cemu
cmepmam  He Oymu. DpazeonoriamMu CIHIBOAJAIOTh 3a 3MICTOM, ajieé He
CHIBIAJAI0Th 32 00pa3oM, SIKMIl JIEKUTh B iX OCHOBI. IIpu mepekianal Takux
(Gpa3eoNOriYHUX OJMHULL PEKOMEHIYEThCS KOPUCTYBATHCS CaMe€ TaKUMU
BIJIMOBITHUKAMH, SIKI 3aKpIMWJIMCA B MOBI, OCKUIBKM TpH 1X HepeKial
nepeKsajgad TOBUHEH TMPUTPUMYBATUCS TMPUHIMITY TEPEKIaay YOroch
3BUYHOIO TaKUM JK€ 3BUYHUM. B MOBHOMY BapiaHTI MPUCHTIB’S 3By4aTh TaK:
We may as well be hanged for a sheep as for a lamb — Cenmu cmepmsam ne

Oymu, a 00OHOI He MUHYMU.

(57) I looked at the dial of my watch. — A ananys na coounnuxa.

Bunyuenns: | looked at the dial of my watch — A euanys na eoounnuxa.
JocniBHO mnepekiiaieHa CTPYKTypa A enauys na yughepoaiam moeo 200UHHUKA
3BYYUTh HENPUPOJHO U MEPEOOTSHKEHO, TOMY BJIAEMOCS JIO BHIYYCHHS

«3aUBUX EJIEMEHTIBY.

(58) It's a funny place to choose. | expect it's for the sake of the coolness.

— Musene micye ona uiuniey 6in eubpas. — Hanesno, wiykas, 0e He makx

CNEeKOMHO.
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1) Jlomasausus: It's a funny place to choose — /Jusne micye Ona niunicy ein

subpas;

2) 3miHa cy0’ekra mii: It's a funny place to choose — /Jusne micye ons niuniey 6in
subpas;

3) 3aMiHa ABOWICHHOTO PEUCHHS, [0 BUPAXKAE MPUIYIIICHHS, B aHTJIIACHKINA MOBI
Ha BCTaBHE CJIOBO B YKpaiHChKiil: | expect — Hanegno

4) Awnronimiununit nepexan;: for the sake of the coolness — ne max cnexomno;

(59) | was afraid the Smiths might come downstairs and make conversation,
but | had been waiting only a few minutes by the pool when | saw the lights go out in
the John Barrymore suite. — 4 6os6cs, wo Cmimu cnycmsamocsi 6HU3 [ 3amiloms 3i
MHOW0 Oecidy, ane He NPOoUuLlo Ut KLIbKOX X8UNUH, K ceimio Y «/oconi Beppimopi»
3eacio.

1) JlomaBanus: make conversation — zamiioms 3i MHo10O 6eCiOy;
2) Linicue mepetBopenns: | had been waiting only a few minutes by the pool — ne

NPOULUIO U KITbKOX XGUTIUH,

3) Bunyuenns: when | saw the lights go out — six csimano... 32acno;

4) Kommpecis: in the John Barrymore suite — y «/[orconi Beppimopir.

(60) They must have taken the Yeastrol and the Barmene and they had now lain

down to their untroubled sleep. — Bonu, mabyms, noseuepsiiu icmponom i 6apminom i
menep e6iAeaucia cnamu CHOM npaeec)HuKie.

1) Konkperu3amist 3HaueHHs: have taken the Yeastrol and the Barmene —
nogeuepanu icmponom i 6apmiHom,

2) 3amina yacTiH MoBH: Untroubled sleep — crom npaseonuxis.

(61) Far up in the mountains beyond Kenscof f a drum beat, marking the spot
of a Voodoo tonelle. — /Jarexo 6 copax 3a Kenckopgpom bus bapaban, — decb mam
cmoss tonelle [kypino (¢p.)] waxnyua.

1) Tpancnoswurisi: a drum beat — 6ue¢ éapaoan;
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2) Konkpermszamis: a Voodoo tonelle - fonelle [xypino (¢p.)] uaxnyua.

["onoBHOIO 0C00010 Y 00psiAl BYAy € YaKIyH, KA TPUMA€E Y CBOEMY KypeHi
PI3HOMAHITHI 3HApSAAAS JUIS OOpsiay, 1 SIKMM MPOBOAUTH OOps HABKOJO

KypeHs.

(62) A few years ago | had employed three gardeners, two cooks, Joseph, an
extra barman, four boys, two girls, a chauffeur, and in the season — it was not yet the
end of the season — | would have taken on extra help. — Kizoka poxis nazao s mpumas
MpbOX cadi8HUKi8, 080X Kyxapie, Kozega, Opyeoco bapmena, Homupvox naxeis, 080x
NOKOIBOK, wogepa, a 8 ce3on — y yeul 4ac ce30H MilbKu 000ieas KiHYys — MeHi
00800UNIOCS HAUMAMU Wje OeKIIbKOX CIye.

1) Konkperuzaris: four boys, two girls — vomupwvox naxeis, dsox noxoisox. Mopa
e mnpo NpUCIYTy TOTEN0, TOMY MNPUPOAHIIIMM 1 3po3yMiuTimmM Oyje
PO3PI3HATH iX 32 BUKOHYBAHUMH 00OB’SI3KaMH, a HE 3a CTaTTIO;

2) LlimicHe mepeTBOPEHHS Ha OCHOBI CMHUCIIOBOTO pO3BHUTKY: It was not yet the end
of the season — y yeti uac ce3on minoku 006ieas Kinysi,

3) Hdudepenmiaris 3HadeHHs: extra help — we oexinvrkox cnye. Jlomomora moxke
OyTH pi3HOIO, TOMY 13 0araTb0X MOXJIMBHUX 3HAYCHBb CII1JT BUOPATH HAWOLIBII

T IXOISIIIE.

(63) | settled myself as comfortably as | could on the edge of the pool and
began my long wait for Doctor Magiot. — Tomy 5 cie 3pyuniwe na kpaii baceiiny i
noyas mepnisiue wekamu na ookmopa Maoicio.

1) Kommpecis: | settled myself as comfortably as | could — s cie spyuniwe;
2) 3amina yactud MoBu: and began my long wait — nouas mepnisiue uekamu,
3) Jloriunmit po3sutok: and began my long wait — nouas mepnasaue uexamu.

CKLJIBKY OYIKYBaHHS MaJjio OyTH JOBIUM, TO CYO €KTY A1l HEOOX1aHE OYII0 TEPITIHHS.
O y Oy , TO Cy0’€KTy 0 Oy

(64) 1t usually began something like this. Born 1906 at Monte Carlo of British
parents. — 3azeuuati 6in nouunagcsi max. Hapoouscs 6 1906 poyi 6 Monme-Kapio.

bamvxu — anenitiyi.
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1) Tarerpamis: It usually began something like this. Born 1906 at Monte Carlo

of British parents — 3aszeuuaii 6in nouunascs mak: napoouscs ¢ 1906 pouyi 6
Moume-Kapno;
2) 3oBHimHe wienyBanHs: Born 1906 at Monte Carlo of British parents —

Hapoouecs 6 1906 poyi 6 Monme-Kapno. bamvku — anenitiyi.

(65) Many prizes for Latin verse and Latin prose-composition. —
Heoonopaszoso ompumysas npemii' 3a 1amuncoki sipuii i meopu.
1) lomaBamus: Many prizes for Latin verse and Latin prose-composition —
Heoonopazoso ompumyeae npemii 3a ramuHncobKi 6iputi ti meopu
2) 3aMiHa YaCTHH MOBM — 4YHUCIIBHMKAa Ha TNpuCIiBHUK: Many prizes —

Heoonopa3zoeo ompumyseas npemil.

(66) Of course | varied the details of that career according to the recipient of
the curriculum. — IToopobuyi, 3suuatino, 6apilO8anUCs 3ANEHCHO 6I0 MO20, KOMY
npuzHavaiacs ys asmooiozpagisi.

1) 3mina cy6’ekTa nii: | varied — noopobuyi eapiosanucs;

2) Bunyuenns: the details of that career — noopo6uyi,

3) BHyTpilllHE YICHYBaHHS — B YKPATHCBKiil MOBI 3’SIBJISIETHCS CKIIQAHOIIAPSIHE
peuenns: according to the recipient of the curriculum — zazescno sio moeo,

KOMY npusHavaiacs ys aemooiozpais,

4) omasauus: according to the recipient of the curriculum — zazescno 6io moeo,

KOMY RpusHayanaca ys agmooioepad)is.

(67) Perhaps his name was Brown. There is a ring of truth in the name Brown

— she wasn't usually so modest in her choice. — Moocnuso, tioeo u 36anu bBpaynom. ¥

YbOMY NPI36UWYL € WOCb OOCMOGIDHE - 36UYALHI NCEBOOHIMU MOEL mMamepi He OYau
MaKuMu CKpOMHUMU.

1) 3miHa THIy pEYCHHS — JBOYICHHE AaHTJIHChKE 3MIHIOETHCS OTHOWICHHHM

ykpaincekuM: Perhaps his name was Brown — Moowcaueo, iioco i 36anu

bpaynom;
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2) 3amiHa 9acTUH MOBH — IMCHHHKA (BJIAaCHOT HA3BH) HAa BKA31BHUH 3aMEHHUK:

There is a ring of truth in the name Brown — ¥ ybsomy npizeuwi ¢ woco
docmogipne;

3) 3wmina cy0’exra mii: she wasn't usually so modest in her choice — zsuuaiini
nCesOOHIMU MOET Mamepi He O)IU MAKUMU CKPOMHUMU,

4) Linicue neperBopenns: she wasn't usually so modest in her choice — zeéuuaiini
NCeBOOHIMU MOET Mamepi He OYIu MAKUMU CKPOMHUMU,

5) 3amiHa yacTUH MOBH — 3aiiMeHHHKa Ha iMeHHHK: She wasn't usually so modest
in her choice — 3euuaiini ncesoonimu moei mamepi ne Oyiu makumu

CKPDOMHUMU.

(68) But the Societ of Jesus is used to unsettled bills... and so the college
continued to support me. — Arne Opoden Icyca 36uk 00 HeONIAUEHUX PAXYHKIS... | MOMY
MEHE HeE BUCHAIU.

1) Cmucnosuii po3sutok: and so the college continued to support me — i momy

MeHe He 6ucHanu. Pe3ynpTaT 3aMiHEHUW TPUYMHOIO: OCKIIbKU MeHe He

BUSHAU, MO 5 NPOO0BIHCYEAE HABUANUCY Y KOJLEOHCI.

(69) | was a prize-pupil, and it was half expected that | would prove in time to
have a vocation. — 4 ompumysas naecopoou 3a nasuanms il n00asas Haodii, WO 32000M
Y MeHe 3'8UmbCsl NOKIUKAHHA 00 OYX08HOI npoghecii.

1) Iimicue neperBopenns: | was a prize-pupil — 4 ompumysas nacopoou 3a
Hasuanus. llpaBuia CHOIydyBaHOCTI YKpaiHCHKOI MOBH HE J03BOJIAIOTH
JIOCIIIBHO TIEpEeNaTH JaHE BUCIIOBIIOBAHHS, TOMY JOBOJUTHCSA BIIABATHUCS [0
HUTICHOT TpaHc(opMallii aHMTIHCHKOrO PEUYeHHS.

2) CMUCIIOBHI PO3BUTOK — 3aMiHa Haciiaky mporiecom: it was half expected — s
nooasas Haoii;

3) 3wmina cy6’exra aii: | would prove in time to have a vocation — 32000m y mene
3'aeumbcs  noknukanusA. BHACHIZOK 1BOro BiIOYBAa€ThCS 3aMiHA YICHIB

peueHHs: aHrmiChkuil migMer | TepeTBOpIOEThCS HaA JOJATOK MeHe B
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YKpaiHChKOMY pEuYeHHI, 1 HaBNaKW, aHMIIKWCHKAK oJaTok vocation crae

MiMETOM YKpPaiHChKOT'O PEUCHHS;

4) NonaBanHs: a Vocation — nokauxamnms 00 0yxoeHoi npogecii.

(70) 1 more than half-owned the place and knew that soon | would own it all. —
Vce ye Oinvw, Hidic Hanono8uHy HaneHCAio MeHi, i s 3HA8, W0 Hezabapom 0yoe
Haexcamu MeHi YLIKo8Uumo.
1) 3mina cy0’exrta aii: | more than half-owned the place — Vce ye 6invw, nixnce
HANOJIOBUHY HANENHCANIO0 MEHI,

2) PosmmpenHs + 3aMiHa iMeHHUKa Place clIoBOCIIONyUYCHHSM yce ue.

(71) The career of an hotelier was not, as | have indicated, the one which the
Jesuits had expected me to follow. — Sk s eorce kazas, omuyi-ezyimu comyeanu mene
adic HISK He 00 Kap'epu meHeddcepa 2omenio.

1) 3amina cy6’ekTa nii: The career — omyi-e3yimu;
2) Tpancnosuuis: The career of an hotelier was not, as | have indicated, the
one... — Ak a exce kazae, omyi-€3yimu 2omyeaiu MeHe...;

3) Posmmpenns: Jesuits - omyi-ezyimu, hotelier - meneoocepa comenio;

(72) | am certain there was no thought of seduction in her mind. — 4
nepeKoOHaHUU, Wo BOHA Ul He OYMAa MeHe CHOKYUAmU.
1) 3amiHa yacTUH MOBU — IMEHHHKA Ha jaiecioBo: thought — oymana, seduction —
cnokywamu,
2) Cmucnoswuii po3sutok: there was no thought of seduction in her mind - sona u
He oymana merne cnoxywamu. OCKIIBKY TyMOK Mpo 3Ba0JIFOBaHHS HE OYyJi0, TO

i nymaTH iX 0yi10 HEMOKJIMBO.

(73) There, in the surprising space of forty-five minutes, due to an unlikely run
of nineteens and zeros, | gained the equivalent of three hundred pounds, and only an
hour later | was losing my virginity, inexpertly and unexpectedly, in a bedroom of the

Hotel de Paris. — I mam wnanpouyo weuoko, menwt Hidc 3a 200uHy, 3A805KU
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HebOysanomy 30i2y yugp Hyv i 0es'smuaoysams euepas mpucma yHmie cmepiineie

i we uepe3 200uHy HeCnoOIiBAHO U HEBMIN0 8MPAMUE C80K HEBUHHICMb V HOMEDI
«l'omenw oe [lapiy.
1) CmucnoBuii po3suTok: In the surprising space — uanpouyo wsuoKo.
YKpaiHChbKOI0 MOBOIO HEMOXJIMBO TMEpeaTH BUCIOBIIOBAHHS JOCIIBHO, TOMY
JUIsL  30€peXEeHHsT NParMaTUYyHOTO AacCMeKTy BUKOPUCTOBYEMO CMUCIIOBHIA
PO3BUTOK;
2) Hinicue nmeperBopenns: forty-five minutes — mernwu niowe 3a 2oouny;,
3) Honasanus: run of nineteens and zeros — 36icy uughp nyv i 0es'simnaoysmo,
4) Bunyuenns: | gained the equivalent of three hundred pounds — suepas
mpucma QyHmie cmepaineie,
5) Tpaucmosumis: | was losing my virginity, inexpertly and unexpectedly —
HeCcnooieaHo i HeeMIN0 8Mpamus C8010 HeBUHHICb,
6) 3amina mporecy Hacmiakom: | was losing my virginity — empamus ceoio
HEeBUHHICMb,
7) T'enepamizaris: in a bedroom of the Hotel de Paris — y nomepi «I'omenv oe

Lapi».

(74) What a lot of details | can still remember of those hours after more than
forty years. — Ak 0obpe s 6ce ye nam'smaro, nessadxcaiouu Ha me, WO NPOUULIO
Oinbuue copoka poxis!

1) 3amina cyOcTaHTUBHOTO cioBocmonydeHHs nporominaneauM: What a lot of
details I can still remember — Ik doope s 6ce ue nam'smaio;

2) Bunyuenns: of those hours;

3) BHyTpiliHe 4ieHYBaHHS — y MepeKagl MaeMO CKIIATHOIIIPSIHE PEUCHHS:

He38adicaroyu Ha me, Wo NpouuLlo Oiivlle COpOKa POoKie;

4) HNonasauus: after more than forty years — npoitwno dinvwe copoka poxis.

(75) For she was not even the cause of my departure from the college; that was
the result of my own indiscretion in dropping into the collection-bag at mass a

roulette-token for five francs which | had failed to cash. — Aooice ys orcinka nasimo ne
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OY1a BUHHA Y MOEMY 36ILNbHEHHI 3 KOLEOHCY, 51 GUABUE HEODEPEHCHICMb — KUHYE )

YePKOGHULL KYXOIb OJIsl NOJNCePMBY8anHs @Ky 6 n'smov @panxie, wo 3a6y6
0OMIHAMU.
1) Kowmmpecis + 3amina yacTiH MOBH: Was Nnot the cause of — ne 6yra eunna,
2) CMUCIIOBHI pO3BUTOK — HACHIIOK 3aMiHeHM mporiecoM: that was the result of
my own indiscretion — s sus6us neobepescnicmo;
3) Honasanus: the collection-bag — ueprosnuii xyxonv ons noscepmeysanmsi;
4) Bunyuenns: dropping into the collection-bag at mass a roulette-token — xunys

¥ YEepKOBGHULL KYX0.lb OJisl NOHCEPMBYBAHHS (PIUUKY.

(76) 1f 1 could deceive the Casino authorities | had no fear of failing with the
fathers of the Visitation, and not one of them thought of demanding to see the
envelope. — fkwo s 3ymie nposecmu aoMinicmpayilo Kasuno, mo OamvKie
ce.lIpuwecms 060ypumu modHcHa OYI0 3a66USPAWKU — HIKOMY 3 HUX I HA OYMKY He
CNaio NONpoCuUmu Mene noKa3amu KOHeepm.

1) IlimicHe mepeTBOPEHHS, BUKOPUCTOBYETHCS JJIsi 30€PE)KEHHS MParMaTHUHOTO
acriekty noimomienns: | had no fear of failing with the fathers of the
Visitation — 6amowxis ce.llpuwecms 060ypumu MoxicHa 6yio 3a68UsPAUKU,

2) 3amiHa TUIy peUYeHHS — 3 ABOYWIEHHOIro Ha oaHowicHHE: NOt one of them
thought of demanding to see the envelope — wikomy 3 nux i na dymky ne cnano
NONPOCUMU MeHe NOKA3AMU KOHBEPN,

3) Posmmpenns: not one of them thought of demanding to see the envelope —
HIKOMY 3 HUX | HA@ OYMKY He CRAJI0 NONPOCUMU MeHe NOKA3amu KOH8epm,

4) 3amiHa TepyHIis HEO3Ha4YeHOI (OPMOIO  Ji€ciioBa — CIPHUYMHCHA
ajomop¢HicTIO AaHOi ¢hopMu I yKpaiHchbkoi MoBH: Not one of them thought
of demanding — nikomy 3 nux i Ha OyMKy He chalo nonpocumu;

5) Konkperusariis 3HaueHHs: demanding — nonpocumu

(77) | set out to England by the international express which halts at the little
station below the Casino. It was my last sight of the baroque-towers that had

dominated my childhood — a vision of grown-up life, the palace of chance, where
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anything at all might happen as | had well enough proved. — A suixas 0o Anenii

MINCHAPOOHUM eKCNpecoOM — BiH 3YNUHABCS HA MANEeHbKIU CMaHyii 3a Ka3umo — i
B0CMAHHE NOOAUUB GeXCl Y CcMUli OapoKKo, Ni0 NOKPOBOM SAKUX NPOUUIO MOE
OUMUHCMBO, WO CMAN0 CUMBOJIOM MOEL 3pinocmi, — naiay yoaui, oe 6ce Modice
MPaAnumucsi, K s ye il 008is.
1) InTerpaliis — 1Ba peucHHs 00’ €IHYIOTHCS B OJHE;
2) 3amina yacTuH MoBHM — BepOamizaris: It was my last sight — i socmanne
nooauue;
3) Posmmpenns: the baroque-towers — seorci y cmuii 6apokko;
4) 3mina cy0’exra nmii: that had dominated my childhood — nio noxposom sxux
NPOUULLO MOE OUMUHCINBO,

5) Kommpecist: grown-up life — spinocmi;,

(78) In the long interval | had led a hand-to-mouth existence, except for a
period of peace and respectability which came with the war, and not all my
occupations were of the kind to find a place in my curriculum vitae. — bazamo poxie
MIdHC YUMU 080MA NOOIAMU 51 AOUAK nepedusascs 3 OHsl HA OeHb, SIKWO He 38axcamu
Ha Hedos2ull nepiody CROKOI0 Ul O1a20N0aYYYSA IO Yac BiliHU, OOHAK He NPO éce, YUM 5
3QUMABCs, MONCHA PO3NOGICIMU Y MOEMY curriculum vitae.

1) Posmmpenns: In the long interval - bacamo poxie mixc yumu osoma noodisimu,

2) Iimicue meperBopenns: | had led a hand-to-mouth existence — s abusx
nepeousascsi;

3) Honasanns: | had led a hand-to-mouth existence — s abusx nepebusascs 3 Ous
Ha Oenv;

4) inicue meperBopenns: and not all my occupations were of the kind to find a
place in my curriculum vitae — oduax ne npo 6éce, uum s 3aUMABCS, MONCHA
posnogicmu y moemy curriculum vitae. IlpuiioM UITICHOTO TMEPETBOPECHHS
JacTO 3aCTOCOBYETHCS JJIsT 30€PEKEHHS MParMaTHYHOTO acleKTy TeKCTY, KOJIH
KOHCTPYKIli a00 JekcuuHi onuHuill BM He MarTh MpsSMUX BiAMOBIIHUKIB Y

MIL
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(79) When the war was over | wanted something better than my old life of

hand-to-mouth, though nevertheless for some years | returned to that way of life, until
at last an idea came to me south of Piccadilly, outside one of those galleries where
you are likely to see a less than pedigree work by an obscure seventeenth-century
Dutch painter. — Konu 6itina cxinuunacs, s eupiwiug, wo 6UCMA4umo i3 MeHe
NPICHO20 Jicumms, ma, npome, we KilbKa poKie nepebusascs abusx, noKu Hapewmi y
MeHe He 3 ’sa8unacs onuckyya ioes. Cmanocs ye nenooainik 6io Ilikkadinni, 6ins ooHiel
3 Mux XyOO0dXCHIX eanepell, 0e MOJCHA Nodavyumu CyMHI6HY poOOmMY MAl08i00MO020
20JLIIAHOCHKO20 XYOOHCHUKA CIMHAOYSAMO20 CHONIMMIAL.
1) BuyrpimHe unenyBanus: | wanted something better than my old life of hand-
to-mouth — s supiwue, wo eucmawums i3 mene npicno2o Hcummsi;
2) 30BHIIIHE YICHYBAHHSA — YTBOPEHHS JIBOX PEYCHB 3 OJHOTO;
3) Linicue meperBopenns: for some years | returned to that way of life — we
KLIbKA POKI8 nepebusascs abusx,

4) T'enepanizamis: south of Piccadilly — nenooanix 6io Ilixxadinni

(80) A middle-aged man wearing a double-breasted waistcoat and a watch-
chain, a man remote, | would have said, from artistic interests, stood gazing at the
pictures and suddenly I thought I knew exactly what was passing in his mind. ‘At
Sotheby's last month a picture fetched a hundred thousand pounds.” — Jlimuii
YOJI0GIK Y 080OOPMHOMY JHCUNEemi 3 200UHHUKOBUM JIAHYIONHCKOM, SIK MeHI 30a10CH,
oanekuul 8i0 mMucmeymaea, 8UOUBIABCS HA KapmuHu. Mewni panmom 30anocs, wo s
yumatro tioco oymku. «Ha ayxyioni 6 Combi micsiyb momy 0OHY KAPMUHY KYRUIU 3d
cmo mucsad hynmiey.

1) 3oeuimHe wienyBanHs: A middle-aged man wearing a double-breasted
waistcoat and a watch-chain, a man remote, | would have said, from artistic
interests, stood gazing at the pictures and suddenly | thought | knew exactly
what was passing in his mind — Jlimuiii yonosix y 0sobopmuomy swcunemi 3
20OUHHUKOBUM JIAHYIONCKOM, K MeHI 30a10Cs, OaleKuti 8i0 Mmucmeymaa,
8UOUBTIABCA HA KapmuHu. Meni panmom 30a10cs, wo s 4umaro uo2o OyMKU,

2) Kommpecis: A middle-aged man — zimmuii uonosik,; stood gazing — euousnsiscsi;
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3) Bunmyuenns: a man wearing a double-breasted waistcoat — wonosix y

08000PMHOMY dicunemi,

4) CMucioBuii po3BUTOK — 3aMiHa Haciiaky npuuuHoro: | would have said — sk
MeHI 30a10c¢s;

5) Kommpecis: a man remote from artistic interests — uonosik, Oanexuil 6i0
Mucmeumea,

6) Llimicae meperBopenns: | knew exactly what was passing in his mind — s
YuUmaro 1oeo OYyMKuU,

7) Posmmpenns: at Sotheby's — na ayxkuioni ¢ Comoi,

8) CmmcioBHii pO3BUTOK — 3aMiHa pe3yibTary Jaiero: a picture fetched a hundred

thousand pounds — oony kapmuny Kyruau 3a cmo mucsiu pynmis.

(81) A picture can represent a fortune — if one knew enough or even took a
chance. — Ha kapmumnax modchHa Hasxcumu cmamox, SKujo Mamu 8 ybomy msamy abo
xoua 6 He boAMUCS PUSUKY.

1) IimicHe meperBopenus: A picture can represent a fortune — Ha rxapmunax

MOJICHA HAXNCUMU CIAMOK,

2) 3amiHa TUIy PEYEHHS — 3 JABOWICHHOTO Ha 06e30c000Be omHowieHHe: If one
knew enough — sikwo mamu 6 yvomy msamy;
3) CMHCIIOBHI PO3BUTOK — 3aMiHa pe3ybTaTy mporecoM: if one took a chance —

AKWO He 6OAMUCS PUBUKY.

(82) ... and he stared very hard at some cows in a meadow, as though he were
watching a little ivory-ball running round a groove. — 7 in sumpiwuscs na kopis, wo
NAciucs Ha Jy3i, Hauye HA CMIil pylemKu )y KA3uHo, 0e HO KONy MYALd KYIbKd,
BiLYYIOYU KOMYCb YOaUy.

1) Kommpecis: he stared very hard — 6ir sumpiwuescs;,

2) Buyrpimne wienyBaHHs + nonaBanss: he stared very hard at some cows in a
meadow - 6in sumpiwuecs Ha Kopie, Wo RACAUCA HA TY3i;

3) I'enepamzariis: a little ivory-ball — cmin pyremxu;

4) Honasanns: a little ivory-ball — cmin pyremxu y xazuno;
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(83) It was surely the cows in the meadow at which he gazed and not the

cardinals. No one could possibly envisage the cardinals in a Sotheby sale. — Ilpasoa,
8iH 6Ce-MAKU OUBUBCS HA KOpi8, a He Ha KapouHanie. Baoswko cobi ysaeumu, uobd
kapounanie npooasau y Comoi.
1) 3miHa Ty pedeHHs — 3JABOWICHHOro Ha Oe3oco0oBe omHouwieHHe: NO one
could possibly envisage — Baoicko cobi ysisumu,
2) 3amiHa YaCTHH MOBH — MOJAJILHOTO CJIOBa BCTaBHKUM: SUrely — npasoa;,

3) BepbOamizamis nonatka: in a Sotheby sale — npooasanu y Comoi.

BucnoBku 10 Po3ainy 2

Takum uMHOM, MpU pPoOOTI 3 TEKCTOM IEpEKJIaJadeBl HE pa3 JOBOJUTHCS
3yCTpI4aTHUCs 3 BUIAJKaMH, KOJH 1100 BIPHO MepeaaTd TOW 4Yd IHIIUKA 00pa3 abo
dbpasy B nepexiajl ix NoTpiOHO MOBHICTIO 3MIHUTH.

BxuBaroun TEpMIH KOHTEKCTyaJbHAa 3aMiHa, MU MaeMO Ha YyBasl
BUKOPHUCTAaHHS y TIepeKJIaJii 1HIIOTO cJioBa abo0 CIOBOCIONYyYeHHS (YU 00pa3y)
3aMICTh TOro, sIKi B MOB1 mepekiany ¢GopMaibHO BIJNOBIAAIOTH CJIOBY a0o
CJIOBOCITIOJIYYCHHIO OpUTIHATY.

[Tpuitom nudepenuianii 3acTOCOBYIOTh NIPH MEPEKIIA/l CIIB, SKI MalOTh OJTHE
HenudepenIliioBane 3HaYEHHS, 1110 TP MEPEKIIal PO3Maaa€ThCs Ha Psil YACTKOBUX.

Konkperu3saisi — 1ie 3aMiHa cjioBa 4u CJIOBOCIIOIYYEHHS, aHIIIMCHKOT MOBH 3
OUTBII MIUPOKUM MPEAMETHO-JIOTIYHUM 3HAYCHHSIM, CJIOBOM Ta CJIOBOCHIOJYYEHHSIM
YKpaiHCHhKOi MOBH 3 OUTbII By3bKUM 3HAUEHHSM.

I'enepadizanis — e 3aMiHa OIMHUII AHTJIIHCHKOT MOBH, IKa Ma€ OUIBII By3bKe
3HAYCHHS, OIMHUIICIO YKPATHCHKOT MOBH, 3 OUIBII HTUPOKUM 3HAYCHHSIM.

JloriunumM (CMHMCJOBHMM) PO3BHTKOM HA3MBA€ThCS 3aMiHa CJIoBa YW
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI aHTJIIACHKOI MOBU OJMHUIICIO YKPATHChKOI MOBH, 3HAY€HHS SIKOi
JIOT1YHO BUBOJMTHCS 13 3HAUCHHS TOTIEPEAHBOT OJTUHMIII.

[IpuifoM AaHTOHIMIYHOIO TMepeKJaay [oJiArae y TMepenayl MOHATTA
OPOTUIICKHUM, YacTO 13 3amepedyeHHsM, TOOTO AaHTOHIMOM YKPaiHCHKOIO

BIIIIOBIIHWKA JAHOTO CJIOBA.
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[IpuitoM wiTicHOro mNepeTBOPEHHSI € TIEBHUM PI3HOBHIOM CMHCIOBOTO

PO3BUTKY, ajie Ma€ OiIbITy aBTOHOMHICTH 1 Tiepen0dadac 3HAYHO MEHIIUN JIOTTIHHMA
3B’SI30K MDXK IIJIJaHAMM BUPa)XCHHS aHTJIIHCHKOT Ta YKPaiHChKO1 MOB.

[IpuitoM kommeHcanii BTpaT ToOJsArae y TMepefadi CMHCIOBOTO abo
CTHJIICTUYHOTO BIATIHKY HE TaM, JIe BIH BUPKCHHUI B OpUT1HAII.

Jlist mepenavi BiIacHUX Ta reorpadiyHUX Ha3B BUKOPUCTOBYIOTHCS MPUHOMHU
TpPaHcJaiTepanii, TPAaHCKPUOYBAHHA Ta KAJIbKYBAHHA.

[TopiBHIOBaHI MOBH MalOTh BEJIMKY KIJIBKICTh aJOMOP(HHX pHC Ha
Mop(doJIOTiuHOMY  PiBHI, IO CHOPUYUHSE  3aCTOCYBaHHS  PI3HOTO  POAY
nepeKIaalbKux TpaHcPopManii 11 iX MOA0JaHHS.

Konu six oquHUI0 nepekiiaay po3risgaloTh HE OKpeMe CII0BO a00 rpaMaTU4Hy
dbopMy, a CHOJy4EeHHS] MOBHUX OJWHUIIb, BUHUKAIOTh CHEUU(PIYHI YCKIIATHECHHS, 3
SKUMH JOBOAUTHCS MaTH cIipaBy nepekiagauesi. L1 yckinaaHeHHS 00yMOBIIOIOTHCS,
B OCHOBHOMY, JBOMa (akTopaMu: pO30ODKHICTIO MTpaBUIl JIEKCUKO-CEMaHTUYHOT
CHOJIy4yBaHOCTI 1 PO3XO/DKEHHSAM NpaBWJI CHUHTAKCUYHOI CrHojdydyBaHOCTI. Jlis
30epeKeHHsl ~ IParMaTUYHOTO  3a0apBiEHHS  OpPUTIHANY  BHKOPUCTOBYIOTHCS
PI3HOMaHITHI NepekIafalbki TpaHchopmaiii.

1. I'pamatuyHi Ta JIeKCU4HI TpaHchopmallii BUKOPUCTOBYIOTHCS B KOMILJICKCI.

2. He Bci Tpancdopmariii BUKOPUCTOBYIOTHCS B TEKCT1 OJTHAKOBO YacToO.

3. CMHCIIOBHI PO3BUTOK Ta MPHUHOM IIUTICHOTO MEPETBOPEHHS — HAaWB)KMBAHIII
TpaHchopmarlii Ha JISKCHYHOMY piBHI (110 8% BUMAJIKIB).
[Tpuitom KoHKpeTHu3alii BXHUBAEThCS y 4% BUMAIKIB.
J10 BUKOpHCTAaHHS AaHTOHIMIYHOTO NIEpeKyaay BaaBanucs y 3% BUNAAKIB.

["eneparmizairist BXUBAETHCSA y 2% BHUMAJIKIB.

N o o B~

Hudepeniaris i koMmneHcallist MaroTh 10 1% BiJ 3arajabHOT KUIBKOCTI BXXUTHX
TpaHchopmarliii.
Ha  cuHTakcM4HOMYy  piBHI  BUKOPHUCTOBYBAJUCh  Taki  IpaMaTU4HI
TpaHcdopmarii:

1. JlomaBaHHs — HaWTIOMMPEHIMUKA TUN TpaHchopmarriit - 13%.

2. 3aMiHa 4YaCTUH MOBHM 3ycTpivaeTbesa y 9% nociimkeHux TpancpopMaliii.

3. Bunyuenns ta kommpecis — o 8%.



97
®dyHK110HATbHA 3aMiHA BUKOPUCTOBYETHCS Y 7% BUMAKIB.

Jlo mpuitoMy po3mmpeHHs BaaBanucsa y 6% nepeTBopeHsb.
3amiHa TUIYy peYeHHs 3ycTpidaerbes y 6%.

BHyTpimHe unenyBaHHs BinOyBaeThcs y 4% BUMAAKIB.

© N o 0 B~

Ha npuitom Tpancnosumii npumamgae 3% Big 3arajibHOi  KUTBKOCTI
TpaHcopmarrii.
9. 30BHIIIHE YICHYBaHHS Ta IHTETpallis MatoTh 1o 1% Bix ycix mepeTBOPEHb .
Jis mepemaui BIacHMX Ta TeorpadidyHMX Ha3B 3aCTOCOBYBABCS IPHIIOM
TpaHCKpUOYBaHHS.
[Ipu nepexnani ¢pazeosioriamy Oyio 3aCTOCOBAHO MPUMOM 3aMiHU 00pazy

ycTasieHoro Bupasy (1 BuUmamox).
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

[IpoBenennii aHamiz mepekiagy opuriHaabHoro TBopy I'pema I'pina

«Komemiantu» (“The Comedians”) 3 aHrmiiicbkoi MOBH Ha YKPaiHCBKY J03BOJISE

JIATH TaKUX BUCHOBKIB:

1.

OCHOBHOIO 03HAKOIO JITEPATYPHO-XYA0KHBOTO CTUJIIO € MIAMOPSAKOBAaHICTD
yCciX HOro MOBHUX 3acO0iB 3aBIaHHIO CTBOPEHHS XYIOXHBOTO 00pasy.
OOpa3HICTh € OCHOBOIO XYJA0KHBOT'O TEKCTY, & KOHKPETHUN croci0 ii BUABY
BIJIPI3HSIE OJMH TEKCT BiJl 1HIIIOTO.

OpuHUI TIEpeKIany Mopa3y BUCTYIIAE SK MMEBHUN «aTOM 3MICTY», IKUH HE
MO>KHA MOJUIUTH 0€3 pyHHYBaHHS I[bOTO 3MICTY.

[lepexnan mae mepemaBaTH SIK AYMKH, Tak 1 cJoBa NepuioTBopy. BiacHi
HA3BU YU «KIIIOUOBI CJIOBa» Yy XYIOXKHIX TBOpax, Ha sIKI CIIUPAETHCS BCS
KOHCTPYKIIISl TEKCTY — 1€ CJIOBA, SIKI € HE HOCIAMHU JyMKH, a TaK 3BaHUMU
«MOBHHMH ETUKETKaMW»; iX BWIYYCHHS YW 3MiHA MPHU3BOMAATH JO BTPATH
MparMaTUyHOTO aCMEKTy OPUTIHAITY.

Mogenmto mepexiany Ha3MBA€TbCI YMOBHHMN OMHUC Py PO3YMOBUX
orepalliii, BUKOHYIOUH $IK1 TIEpeKiIaiad MOXKEe 3MIMCHUTH TEPEeKIall yChOro
OopuriHairy 200 JIesIK0i HOTro YacTHHHU.

Y gisx mepekiazada MOXKHA BHUSBHUTH JBa B3a€MO3AJICKHUX €Talu
MEePEeKIIAAANBKOTO MPOIIECY, SIKI BIAPI3ZHAIOTHCS XapaKTepoM MOBHHUX Jid. [{o
NEePIIOro TAaKOro eramy OyayTh BIIHOCUTHCS All Mepekianaya, MoB's3aHl 3
no0yBaHHAM 1H(oOpMallii 3 opuriHaiy. [lo apyroro — Bcs mpoiieaypa BUOOpY
HeoOx1HuX 3ac00iB y MII ipu CTBOpEHHI TEKCTY MepeKay.
[IparmMaTU4HMUN TOTEHINAT TEKCTYy € Pe3yJbTaTOM BHOOPY MOBIIEM 3MICTY
MOBIJOMJICHHS ¥ crmoco0y ¥Oro MOBHOTO BUP&KEHHS. 3MIMCHEHHS
MparMaTUYHOTO BIUIMBY Ha OJIepKyBaua iH(popMaIlli ckiagae HahBaXJIUBIITY
YacTUHY OyJ1b-KO1 KOMYHIKaIlli, y TOMY YHCI1 i MI>KMOBHOI.

Y mporeci XymoKHBOTO TEpeKIaay BiAOyBaeTbCsl TBOpYA B3aEMOJIIsS

1HIMBITyaJIbHOCTEH aBTOpa OpUTIHATY 1 IMepeKIaaaya.
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9.
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[lepexnang wmae BIAMOBIZATH HOpPMaM MOBH IMepekiany, 30epirarouu

0COOJIMBOCTI 1HIUBITyaTbHOTO CTHIIIO aBTOPA.

Opurinansaomy TBOpyY I'pema ['pina “The Comedians” nmpuramaHHi:
® PO3MOBHUH CTWJIb MOBH;
® BEJIMKA KUILKICTh JTaJIOT1B;

® CTWIICTUYHI IPUHOMH 1pOHii Ta capKa3Mmy.

Amnami3 nepeknany tBopy I'pema I'pina «Komemiantu» (“The Comedians’)

JI03BOJISIE 3POOUTH TaKi BUCHOBKHU:

10.

11.

AHrIiiChka MOBa Ma€ HHU3KY aJIOMOP(PHUX KOHCTPYKIIIH AK Ha
MOpP(QOJIOTIYHOMY, TaK 1 Ha CHHTAaKCMYHOMY pIBHAX, IMepeaayda sSKuX
HEMOXKJIMBa 0€3 3aCTOCYBaHHS MEepPEKIIaIallbKUX TpaHchopMmairiil.

He Bci Tpancdopmaiiii BAKOPUCTOBYIOTHCS B TEKCT1 OJJHAKOBO 4acToO.

Ha snexcuuHoMy piBHI BUKOPHUCTOBYBAJIMCH Taki TpaHcdopmarlli (y JyKKax

MOJAETHCA BIJCOTKOBE CITIBBIIHOIICHHS 13 3arajibHOI0 KUIBKICTIO MPOAHa130BaHUX

TpaHchopMmalriif):

12.

13.

14.

15.

16.

JMudepenuianis — BUKOPUCTOBYETHCA AJIA NEPEKIAAY CIIIB, SIKI MaIOTh OJHE
HeudepeHIliioBaHe 3HAYEHHs, IO TPH MEpeKsal po3MaJacTbcs Ha P
yacTkoBuX (1%).

Konkperun3auiss — 3aMiHa CJIOBa YU CJIOBOCIIOIYYEHHS! aHTIIMCHKOT MOBH 3
OUIbIII ~ IIUPOKUM  TPEIMETHO-JOTIYHUM  3HAYEHHSM, CJIOBOM  Ta
CJIOBOCIIOJTYYCHHSIM YKPaTHCHKOT MOBH 3 OUTBII By3bKHM 3HaueHHM (490).
I'enepadnizanisi — 3amiHa OJMHUIN aHTJIINCHKOI MOBH, SIKa Ma€ OUTBII By3bKe
3HAUEHHA, OJUHUIICI0 YKPAaiHCHKOI MOBM, 3 OUIbII MIMPOKUM 3HAYEHHSIM
(2%).

CMmuc10BHi PO3BUTOK — 3aMiHA CJIOBA YU CJIOBOCIIOJIYYEHHS aHTIIHCHKOI
MOBH OJIMHMIICIO YKPATHCHKOT MOBH, 3HAY€HHsI SIKO1 JIOTIYHO BUBOJMTHCS 13
3HA4YCHHS MonepeHboi oauHuIll (8%)

IIpuiiom wiJlicHOr0o mnepeTBOPeHHS TaKOX € TIEBHUM Pi3HOBUIOM
CMUCJIOBOTO PO3BUTKY, aji€, Ha BIJIMiHY BiJl aHTOHIMIYHOTO MEpeKIIaay, Mae
OUTBIIy aBTOHOMHICTS 1 Mepe0oadae 3HaYHO MEHIITNI JIOTTYHUHN 3B’ 30K MIXK

IUTAaHAMU BUPa)KEHHS aHTJIIHCHKOI Ta YKpaiHChKOT MOB (8%).
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18.
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AHTOHIMIiYHMI mepekyaag — TpaHchopMmalmis, 3a SAKOi 3aMiHa

CTBEPKYBaJIbHOI (JOPMHU B OpHUTIHANI Ha 3amepedHy (opMmy B MEpeKial,
abo HaBmakW, 3amepedHoi (GopMH Ha CTBEPIKYBAIbHY, CYMPOBOKYETHCS
3aMIHOIO JIEKCMYHOI OJMHHII aHTJIIHCHKOI MOBM Ha OJMHHUIIIO YKPATHCHKOI
MOBH 3 MPOTHJICKHUM 3HaUYCHHSIM (3%).

KomneHncamiss — crioci6 mepekiany, 3a SIKOro CMUCIIOBI €JIEeMEHTH BTpayeH1
IpU TEepeKial OAWHHUIIl AHTJIHCHKOI MOBH B OpHTiHAJI, MEPEAalOThCs B
TEKCTI MepeKyIaay IHIIMMHU 3aco0aMu, TPUIOMY He O00OB’S3KOBO B TOMY XK

MICIII TeKCTY, 110 1 B opurinaii (1%).

Ha cuHTakcMyHOMYy PpiBHI  BUKOPUCTOBYBAJIHWCH Taki  I'paMaTU4H1

TpaHchopmariii:

19. Kommpeciss — mpormyck OJHOTO ab0 OEKUTHPKOX EJIEMEHTIB BHUXIJTHOTO
pedenHs (8%).

20. Po3mmpeHHs1 — A0JaBaHHS OJHOTO a00 MEKiJIBKOX CIEMEHTIB y PCUCHHS
(6%).

21. @yskumionaJgbHa 3amMiHa — 3MIHa  JIGKCHKO-CEMaHTHYHOTO  abo
MOPGOJIOTIYHOTO CTAaTyCy OJHOTO a0o0 JACKUIBKOX BHUXIJTHUX €JIEMEHTIB
peuenns (7%).

22. TpaHcno3ullisi — 3MiHa MOPSIIKY CIiB y paMKax KOHCTpyKIii (3%).

23. JloaaBaHHSA — J0J1aBaHHS OJHOTO a0o Oinbine wieHiB pedeHHs (13%).

24. BuiydeHHs — BUWIyYEHHS OJTHOTO ab0 OibIle wieHiB peueHHs (8%).

25. BHyTpiliHE€ WJIeHYBaHHA — YTBOPEHHS Yy TEKCTI TMepeKIamy
CKJIQJTHOMIIPSITHOTO PEUYEHHS 13 TPOCTOro B opurinaii (4%).

26. 30BHIlIHE YWIEHYBAHHA — YTBOPEHHS Yy TEKCTI MEpEKIaay ABOX UM OiJIbliIe
peYeHsb, 110 BIANOBIAAIOTH OAHOMY Y TE€KCT1 opuriHainy (1%).

27. IuTerpamisi — 3MEHIIEHHS KIJTBKOCTI PEYCHBb y TEKCTI MEPEKIay BIITHOCHO
BUXI1JIHOT'O TEKCTY, 00’ € JHAHHS IBOX a0o Ouibiie peueHb B ojHe (1%).

28. 3amina yactun moBu (9%).

29. 3amina Tumy pevenHs (6%).

30. Jlns mepenaui BIacHUX Ta reorpadlyHUX Ha3B 3aCTOCOBYBAaBCSA MpPHUIlOM

TPAHCKPUOYBaHHS.
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31. Ilpu mepexmami ¢paseonoriaMmy OyJI0 3acTOCOBAaHO HNPHHOM 3aMiHU

o0pa3y ycranieHoro Bupasy (1 Bunamaox).

OTxe, BUXIOHMM TEKCT CIPUHAMAEThbCS TIyMayeM SIK CiTKa pPO3B’A3aHUX
nepeKyiaganpkux mpoljeM, apke KOoXHa 3 IUX mpobieM HaOyna IEBHOTO
HepeKIalalbKoro pillleHHs ISl CBOTO PO3B’sA3aHHA. ToMy MOYXHa TOBOPUTH IIPO Te,
0 TEeKCT TMepeKyiafy — M€ CITKa KpPEaTHBHUX IEpeKIajalbKiuX pilleHb Ta
TpaHcopmarliii copsIMOBaHUX Ha MOAOJAHHS 1HTEp(EpeH i MK JOCHIKYBaHUMHU
MOBaMH, TOZl SIK JUI PELMITI€HTa BHUXIAHUNH TEKCT € «TOTOBUM MPOAYKTOM IS
CHOKUBAHH», MPUUYOMY SIKICTh I[BOTO MPOAYKTY 3aJE€KUTh BiJl KPEaTHBHOCTI Ta

NPaBUIBLHOCTI MPUUHATOIO MEPEKIATAIBKOIO PIILIEHHS.
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JOJATKH

| was returning without much
hope to a country of fear and frustration,
and yet every familiar feature as the
Medea drew in gave me a kind of
happiness. The huge mass of Kenscoff
leaning over the town was as usual half
in deep shadow; there was a glassy
sparkle of late sun off the new buildings
near the port which had been built for an
in so-called

international exhibition

modern style. A stone Columbus
watched us coming in — it was there
Martha and | used to rendezvous at
night until the curfew closed us in
separate prisons, | in my hotel, she in
her embassy, without even a telephone
which worked to communicate by. She
would sit in her husband's car in the
dark and flash her headlights on at the
sound of my Humber. | wondered
whether in the last month, now that the
curfew was over, she had chosen a
different rendezvous, and | wondered
with whom. That she had found a
substitute | had no doubt. No one banks

on fidelity nowadays.

JlomaTok A

Sl He mekaB HAATO paNyKHUX
HaJlid, TOBEpPTAIOUUCh Yy KpaiHy, e
MaHyBaJIM CTpax 1 po3mnad, 1 BCce-K-TaKH,
ko "Menea" Bxoauna y MOPT, BUI
MEHE

3HAOMHUX MICIb o0pajyBaB.

Bemnuesna Opuna Kenckodda, 110
Hajsrjga Ha MicTo, Oylna, sSIK 3aBXK[IH,
HAIlOJIOBUHY B TiHi; HOBI OymiBii OLIs
nopTy, 3BEIEHl 1 MDKHApOIHOI
BUCTaBKM Y TaK 3BAHOMY CY4YaCHOMY
CTWJIl,  TMOOJUCKYBaJIM  CKJIOM Y
MPOMEHSIX MpHU3axigHoro coHis. [Ipsmo
Ha MeHe AuBHUBCSA Kam'sHuii Komym0 -
TYyT MU 3 MapToro Mpu3HadaaIn HOYaMu
noOaueHHsd, TOKH  KOMEHJAHTChKa
rojJiHa HE 3aMUKalla Hac y PI3HHUX
B'SI3HULAX: MEHE y CBOEMY TOTenl, il Y
IMOCOJBCTBI, MH HE MOIJIM HAaBITh
MOTOBOPUTU MO TelePoHy, - BiH HE
npaioBaB. Mapra, OyBayo, cuiiia, y
TEMpsIBI B MalllMHI CBOTO YOJIOBIKa M
CUTHaJIUJIAa MeHl QapamMu, TOYYBUIU
nryMm motopa moro "Xambepa". Llikaso,
YM 3HAWIIIA BOHA 34 €M MICALD - MICII
TOro, SIK CKacyBajJu KOMEHJAAHTCHKY
roJIMHy, - 1HIIE MicIe MmobadyeHp 1 3
kuM? Y TiM, IO BOHA 3HAWMIIA MEHI

3aCTyNHHKA, s HE CyMHIBaBcs. Y Halll



| was lost in too many difficult

thoughts to remember my fellow-

passengers. There was no message
the British

Embassy, so | assumed that at the

waiting for me from
moment all was well. At immigration
and customs there was the habitual
confusion. We were the only boat, and
yet the shed was full: porters, taxi-
drivers who hadn't had a fare in weeks,
police, and the occasional Tonton
Macoute in his black glasses and his soft
hat, and beggars, beggars everywhere.
They seeped through every chink like
water in the rainy season. A man
without legs sat under the customs-
counter like a rabbit in a hutch, miming

in silence.

A familiar figure forced his way
towards me. As a rule, he haunted the
airfield, and 1 had not expected to see
him here. He was a journalist known to
everyone as Petit Pierre — a metisse in
a country where the half-castes are the
aristocrats waiting for the tumbrils to
roll. He was believed by some to have
connections with the Tontons, for how

otherwise had he escaped a beating up
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JHI Ha BIPHICTH pPO3pPaxoOByBaTH He
JTOBOIUTHCS.

Mene mnorauHymna Taka Oe3iid
HEJIETKUX JyM, L0 51 30BCIM 3a0yB PO
CBOIX CyMyTHHKiB. HisIKHX 3BICTOK HJIsi
MEHE 3 aHTJINACHKOrOo IOCOJIbCTBA HE
OyJ10, 1 51 MIT CIIOIIBATUCS, 110 TTOKHA BCE
rapasq. B imMmirpamiiHoMy myHKT1 ¥ Ha
MUTHUIII naHyBaJa 3BUYAHA
IUTyTaHWHA. Y MOPT NPUOYNO TUIBKU

HalIle OIHAK MiJ HaBICOM

CyaHO,

3i0panocs  Oarato  Hapody: HOCII,
modepu Takci, y SAKUX TIDKHSIMHU HeE
OyBaJIO MacakXupiB, MOJIIIS, BUIAIKOBO
3a07yKaB TOHTOH-MAaKyT Yy YOpPHHX
OKyJsIpaX 1 M'IKOMYy Kamemroci I

xKeOpaku, twopou xkeOpakiB. BoHu
MPOHUKAIH Y OyJb-SKYy IIUIMHY, SIK BOJa
M 9ac JOuIB. SIKuiich OE3HOTHUHI CHIIB
M1l MUTHOIK CTIHKOI, $K KpOJHUK Yy
KJIITII, 1 MOBYKH MPOCTATAB PYKY.

o

npoOupanacs

MEHE Kpi3b 10p0y

3Hailoma dirypa.
3a3Buuaii BiH BEIITABCS HA aepoapoMi, 1
1 HE OYiKyBaB 3ycTpiTu Horo TyT. Lle
OyB >KypHaIiCT, sikoro Bci 3Bayu II’ep
Mamok, - MeTHc y Il KpaiHi, 1e
MOJNYKPOBKM -  apUCTOKpATH, IO
OUIKYIOTh CBO€i Yepru Ha TIIBHOTHUHY.
JlexTo BBakaB, IO BIH IIOB'SI3aHUN 3
1HaKIIIe ou oMy

TOHTOHaMMH, K



or worse? and yet there were
occasionally passages in his gossip-
column that showed an odd satirical
courage — perhaps he depended on the

police not to read between the lines.

He seized me by the hands as if
we were the oldest of friends and
addressed me in English, 'Why, Mr.

Brown, Mr. Brown.'

'How are you, Petit Pierre?'

He giggled up at me, standing on
his pointed toe-caps, for he was a tiny
figure of a man. He was just as | had
remembered him, hilarious. Even the
time of day was humorous to him. He
had the quick movements of a monkey,
and he seemed to swing from wall to
wall on ropes of laughter. I had always
thought that, when the time came, and
surely it must one day come in his
precarious defiant livelihood, he would
laugh at his executioner, as a Chinaman

IS supposed to do.

‘It’s good to see you, Mr. Brown.
How are the bright lights of Broadway?

Marilyn Monroe, lots of good bourbon,
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AOTCIICP BAABAJIOCA YHUKATH HO6OIB, 9Hn

HaBiTh ripmoro? OpHak y Horo
CBITCBKIM XPOHIIIl 1HOJI TpPArUIsUTUCS
CaTUPUYHI BUITQJM - BIH BCE-TaKu HeE
OyB mo30aBJICHMI BiBaru, a MOXKe, BiH
pO3paxoByBaB, IO TOJILIS HE YHUTAE
MIDXK PSIJIKIB.

Bin cxonuB mMeHe 3a pyKu, HEMOB
MU Oyau cTapuMH JApy3sKamu, 1
3aroBOPUB aHTJIHCHKOIO:

- Tak me x wmicrep bpayHn, cam
Mmictep bpayn!

- Sk ca maere, [I’epe Mantok?

Bin 3axuxwukaB, cTOAYM Ha
HOCKax roctpoHocux Tydens: [I’ep OyB
30BCIM MaJIeHbKOTO pocTy. OT Takum
BECEJIMM 5 MOro i mam'stas, - BiH BIYHO
cMmisiBcsi. Moro morimramo Bce, HaBiTh
KOJM B HBOTO 3alHUTYyBalid, KOTpa
roguHa. BiH OyB nyXe pyXJuBHM, 1
3/1aBaJIOCs, 110 BIH PO3TOMAYETHCA Bijl
peroty, sk wmaBmna Ha umiaHi. S OyB
YIIEBHEHUH, 10, KOJHM MpPUHAE HOTO
roJIMHA - a BOHA MaJla MPUUTHU TIPU TOMY
PU3UKOBAaHOMY, 3yXBaJIOMy  CIIOCOOI1
KUTTS, SKUU BiH npoBaaus, - [ep
Marok 3acMieTbCsd B 00IMYYS KaTOBI,
K, K&KYTbh, CMIIOThCSI KUTAMII].

- Pamuii Bac Oauuth, MicTep
bpayn. Sk Tam sickpaBi Borai bpoasero?
Mepunin  Mownpo,

paziMBaHe Mope



speakeasies...?” He was a little out of
date, for he had not been further than
Kingston, Jamaica, in thirty years. ‘Give
me your passport, Mr. Brown. Where
are your luggage tickets?” He waved
them above his head, pushing through
the mob, arranging everything, for he
knew everyone. Even the customs-man
allowed my baggage to pass unopened.
He exchanged some words with a
Tonton Macoute at the door and by the
time | emerged he had found me a taxi.
‘Sit down, sit down, Mr. Brown. Your

luggage is just coming.’

‘How are things here?’ I asked.

‘All as usual. All quiet.’

‘No curfew?’

‘Why should there be a curfew,
Mr. Brown?’

‘The papers reported rebels in the
north.’

‘The papers? American papers?
You don't believe what the American
papers say, do you?’ He leant his head
in at the taxi-door and said with his odd
hilarity, ‘You can't think how happy 1

am, Mr. Brown, to see you back.’ I al-
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BICKI1, IMMHOYKHK?.. - BiH 3JIerka BiIcTaB
BiJl 9acy, TOMY IO BXK€ TPHUILATH POKIB
He i3auB Hikyau pgam Kidrcrona Ha
Smaiimi. - JlaiiTe-HO MeHI Balll acIopT,
mictep bpayH. A ne 6araxHi KBUTaHIIIi?
- Bin momaxaB HHMMH HajJ T0JOBOIO,
IPOANPAIOYUCEH KPi3h 10pOY, 1 IMIBHIKO
3aJ1aroAuB yci (popMalIbHOCTI; BIH 3HaB
BCIX 1 KOXKHOro. HaBiTb MHMTHHUK
MPOMYCTUB Miil Oarak, HE BIIKPUBIIU
Bamiz. I[l’ep  Mamok  oOMiHsBCS
KUTBKOMa CJIOBaMHU 3 TOHTOH-MaKyTOM
01151 1BEpeEH, 1, KO 51 BUMILIOB, BiH YXKe
makaukaBs Takcl. - CigalTe, clmaiTe,
Mmictepe bpayH. 3apa3 mpuHecyTh Ball
Oarax.

- SIk TyT y Bac cripaBu? - 3aluTaB

- Sk 3aBxkau. Tuxo.
- KomMmennanTchKO1 TOJAUHU
Oinbiie Hemae?

- A HaBIIIO HAM KOMEHIAHTCHKa
roauHa, micrepe bpayn?

- Y ra3zerax mucajd, HaueOTO Ha
MIBHOY1 OPYAYIOTh MOBCTAHIII.

- YV  gxkmx  razerax? B
amepukancbkux? CromiBatocsi, BU HeE
BIpUTE TOMY, 1110 MUIITYTh AMEPUKAHCHKI
razetu? - BiH CyHYB TrojioBy y ABepi
W ckazaB 3i

Takci CBOIM JMBHHUM

cMilmkoM: - Bu cobi i He ysBisere,



most believed him.

‘Why not? Don't I belong here?’

‘Of course you belong here, Mr.
Brown. You are a true friend of Haiti.’
He giggled again. ‘All the same many
true friends have left us recently.” He
lowered his voice just a tone, ‘The
government has been forced to take over

some empty hotels.’

‘Thanks for the warning.’

‘It would have been wrong to let
the properties deteriorate.’

‘A kindly thought. Who lives in
them now?’

He

‘Guests of the

giggled.
government.’

‘Do they run to guests now?’

‘There was a Polish mission, but
they went away rather soon. Here comes
your luggage, Mr. Brown.’

‘Shall I get to the Trianon before
the lights go out?’

“Yes — if you go direct’

‘Where else should I go?’

Petit Pierre chuckled and said,

‘Let me come with you, Mr. Brown.
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MicTepe bpayH, skuii s 1aciauBHUiA Bac
OoaunTH!

I s fiomy Maso He MOBIPUB.

- A domy? Xiba s HE TyTEHIHi
KUTEIb?

- 3BuYailHO, BHU  TYTEILIHIN
xKuTenb, mictepe bpayn. Bu - BipHWmii
napyr T'aiti. - BiH 3HOBY XHUXUKHYB. - A
BCE-Taky 0araTo HaIIMX BIpHUX APY3iB
HAacC HEN[OJaBHO J3aJIUIIWIA. - BiH
TPIIIKKA TOHU3HUB ToOJioC. - Ypsia OyB
3MyHIEHUM 3a0paTH KUIbKa IyCTHX
rOTEJIIB.

- JI4Ky10 3a monepenKeHHs.

- He wmoxHa X Oyno KUHYTH
MAaHO HaIPU3BOJISLIE.

- Slka pgOaiymmBicTe! A XTO Tam
TETep MEIIKae?

Bin 3axuxukas:

- T'ocTi Hamoro ypsay.

- Hesxe BOHM NPUUMAKOTH
rocren?

- byna B Hac nonbkchka Mmicis, aie
JIOCUTH IIBUAKO BHiXayna. A OCh 1 Balll
Oarax, mictepe bpayH.

- A g BcTUTHY J00patucs [0
"TpiaHoHa", TOKM HE BUMKHYTh CBITIIO?

- Tak, sxio rnoixere npsMo TyAu.

- A Kyau K MEH1 3aDKIKaTH?

IT’ep Mantok XUXHUKHYB.

- JaBaiite A moimy 3 Bamu,



There are road-blocks now between
Port-au-Prince and Petionville.’
‘All right. Get in. Anything to

avoid trouble,’ I said.

‘What were you doing in New
York, Mr. Brown?’
I replied truthfully, ‘I was trying

to find someone to buy my hotel.’

“You had no luck?’

‘No luck at all’

‘No enterprise in such a great
country?’

‘You expelled their military
mission. You had the ambassador
recalled. You can't expect much
confidence there, can you? My God, |
completely forgot. There's a presidential
candidate on board the boat.’

‘A presidential candidate? I
should have been warned.’

‘Not a very successful one.’

‘All the same. A presidential
candidate. What does he come here
for?’

‘He has an introduction to the

Secretary for Social Welfare.’

‘Doctor Philipot? But Doctor
Philipot..’
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Mmictepe bpayn. Mix Ilopt-o-IIpencom 1

IleTioHBiieM OaraTo 3acTasB.

- Jlo6ope. Cinaiite. Bce 110
3aBroJHO, a0M TUIBKH OOIMTHCSI 0€3
YCKJIaJIHEHb.

- A 1110 B poOUIHN y HLm-ﬁopKy,
Mmictepe bpayn?

A BiAMOBIB HIOMY BiJIBEPTO:

- HamaraBcs mpomatum  cBii
TOTEIb.

- He Buitmno?

- He Buitmo.

- V Takiil Benu4e3H1i KpaiHi - 1 He
3HANUIIIIOCS 3aIIOB3ATINBUX JIIOACH ?

- Bu x Bucnanm ixHiO BilICHKOBY
MiCif0. 3MYCHUJIM BIJKJIMKATH TOCIA.
ITicns Takoro BakKO po3paxoByBaTH Ha
noBipy. ['ocmomm, 30BciM 3a0yB! 3i

MHOIO MPUIXaB KaHJIWUJIAT Y NPE3UICHTH.

- Kannunar y npesuaentu? Tpeba
OyJ10 MEHE MOTEPEIUTH.

- Bin Hizne He nepemir.

- OpnakoBo. Kammmpmar y
npe3uaeHTu! A HaBiO BIH CIOJU
npuixas?

- YV HBOrO peKoOMEHIAIIMHUI
JIUCT 0 MIHICTpa  COIlaJIbHOTO
OnarojieHCTBa.

- Jlo nokrtopa ®imno? Ane

noktop Dimirno...



‘Anything wrong?’

‘You know what politics are. It's
the same in all countries.’

‘Doctor Philipot is out?’

‘He has not been seen for a week.
He is said to be on holiday.’ Petit Pierre
touched the taxi-driver's shoulder. 'Stop,
mon ami.” We hadn't got as far yet as
the Columbus statue, and the dark was
rapidly falling. He said, ‘Mr. Brown, I
think that | had better go back and find
him. You know how it is in your own
country — one must avoid giving a false
impression. It would not do for me to
come to England

carrying  an

introduction to Mr. Macmillan.” He
waved to me as he went away. ‘I will
come up presently for a whisky. | am so
glad, so glad, to see you back, Mr.
Brown,” and he departed with that air of

euphoria based on nothing at all.

We drove on. | asked the driver
— he was probably a Tonton agent,
‘Shall we get to the Trianon before the
lights go out?” He shrugged his
shoulders. It was not his job to give
away information. The lights were still

burning in the exhibition-building used
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- 3 HUM 110-HEOY b CTANOCs?

- Cami 3Hae€Te, 1110 TaKe MOJIITHKA.
B ycix kpainax Te came.

- Jloxtopa ®iino 3HsuH?

- Moro ne Gaunin Bxke THXKACHD.

Kaxytp, BiH y Bignyctmi. - Il’ep
Mamok TOpkHYB 1modepa Takci 3a
rmiede. - 3yNUHUCS, mon ami [Mid

apyxe (¢p.)]. - Mu me He poixanu
HaBiTh 70 ctatyi Komymba, a Ha MicTO
HIBUJIKO CIycKanacs Hid. BiH ckasas: -
Micrepe bpayH, g1, MaOyTh, MOBEpHYCS

W ToIIyKar Woro. AmKe W y Bac B

AHrmii He BapTo MOTPAILIATH Y
He3pyuHe craHoBumie. [apHo O s
BUTJIAJIaB, TpHiXaBIId J0 AHDmI 3

PEKOMEHJAIIHHUM JIUCTOM JI0 MicTepa
Makwminnaga. - Big  1momaxaB  Ha
npoIIaHHs pykoro. - Hezabapowm 3zaiiny
70 Bac Ha CKIISIHOYKY BicKl. S Takuid
panui, HaA3BUYAWHO paguid, W10 BH
noBepHyucs, micrepe bpayn. - I BiH
BiIOYB 13 OJIA)KEHHUM BUTIJISIIOM, 1110

HISK HE B'A3aBCA 3 00CTaBUHAMMU.

Mu noixamu pam. S 3anuTaB
modepa, HANEBHO areHTa TOHTOH-
MaKyTiB:

- Mu noinemo no "TpiaHoHa",

nepi HiXkK BAMKHYTb CBITI0?
[odep TiAbKM 3HHM3aB ILICYMMA.
Y #ioro 000B'sI3KH

HE BXOAHIIO



by the Secretary of State, and there was
a Peugeot parked by the Columbus

Sstatue.

Of course there were a lot of

Peugeots in Port-au-Prince, and |
couldn't believe that she would be cruel
enough or tasteless enough to choose
the same rendezvous. All the same |
said to the driver ‘I'll get out here. Take
my luggage up to the Trianon. Joseph
will pay you.’

| could hardly have been less
prudent. The colonel in charge of the
Tontons Macoute would certainly know
next morning exactly where | had left
the taxi. The only precaution | took was
to see that the man really drove away. |
watched the tail-lights until they were
out of sight. Then | made my way
towards Columbus and the parked car. |
came up behind it and saw the CD
number plate. It was Martha's car and
she was alone.

| watched her for a little while
without being seen. It occurred to me
that |1 could wait there, a few yards
away, until I saw the man who came to
meet her. Then she turned her head and
stared in my direction; she knew that

someone was watching her. She lowered
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MOBIAOMJISITH  AKICh  BIAOMOCTI. Y
OyAiBIl BUCTaBKH, SIKy 3aiiMaB MIHICTp
3aKOpJIOHHUX CIIPaB, 1€ TOPUIO CBITJIO,
a 611s cratyi Komymb6a ctosiB "Ilexo".

3Buuaiitno, y Ilopt-o-Ilpenci
oarato mamuH "Ilexo", 1 1 He MIr
NOBIpUTH, 10 MapTra Taka >KOpCTOKa
abo0 Tak Tmo30aBieHAa CMakKy, 1100
NpU3HayaTH MOOAauYeHHS Ha TOMY XK
Mmicti. | Bce-Taku g ckazaB BOJIEBI:

- S Buitny TyT. BinBesiTh peul y
"Tpianon". )Ko3zed BaM 3ariaTuTh.

S moBiBCcS BKpail HEOOEPEKHO.
TOHTOH-

[ToNIKOBHUK, KOMaHAYHOUHH

MaKyTamH, 3aBTpa xK BpaHI
JIOBIJIA€THCA, A€ S BUUIIOB 3 Takci. Ale
BCE-TAaKM S BXXUB JEIKUX 3aXOJiB:
3aueKaB, MOKHU 1ogep A1IHCHO HE MOoiXaB
1 CBITJIO ¥oro ¢hap HEe 3HUKIIO. A TIOTIM 5
MIIOB A0 MAIIWHU, IO CTosia OIS
Konymba. Ha HoMepHOMY 3HaKy mo3amy
s mobauns mitepy "JI".' ILle 6yma
MamHa MapTi, 1 BOHA CHILIA TaM
OJIHA.

Sl DuBHBCA Ha HEl SKUICH Yac 13
TeMpsiBU. MeH1 crajgo Ha JyMKYy, 110 5
MOKY TOCTOSITH TYT 3a JBa KPOKHU BiJl
MalIuHU, TIOKU HE mo0avy JIOUHY, SKIA
BOHA MPU3HAYWIN TOOadeHHsS. AJie TyT
Mapra

IIOBEpHYJIA TOJIOBY 17§

nmoguBuWiIaCiA Tyau, A€ A CTOsAB: BOHA



the window half an inch and said
sharply in French, as though I might be
one of the innumerable beggars of the
port, ‘Who are you? What do you
want?’ Then she

headlights. ‘Oh God,” she said,

turned on her
‘so
you've come back,’ in the kind of tone
she might have used for a recurrent
fever.

She opened the door and | got in
beside her. I could feel uncertainty and
fear in her kiss. “Why have you come
back?’ she asked.

‘I suppose I missed you.’

‘Did you have to run away to
discover that?’

‘I hoped that things might change
if I went away.’

‘Nothing has changed.’

‘What are you doing here?’

‘It's a better place than most to
miss you in.’

‘You weren't waiting for
anyone?’

‘No.” She took one of my fingers
and twisted it till it hurt. ‘I can be sage,
you know, for a few months. Except in

dreams. I've been unfaithful in dreams.’

‘I've been faithful too — in my

115

Bi/uysa, 110 HAa HEl AUBIATHCA. Tpoxu
OITYCTHBIIIN CKJIO, BOHA Pi3KO KPUKHYJIA
bpaHIy3bKO010, AYMalOuH, 1110 1€ OJUH 3
HE3JIIYCHHUX TTOPTOBHX KeOpakKiB:

- Xto tam? Ilo Bam Tpeba? - i
yBiMKHYJa ¢apu. - O 6oxe! Tu Taku
MOBEPHYBCS... - CKazajla BOHA TaKUM
TOHOM, HIOM MOBa HIILIa TIPO EMiIeMIit0
Massapii. Bona BimunHMIIa nBepusTa, 1 5
CiB mopyd4. Y il NOUUIYHKY 5 BIIYYB
CTpax 1 TPUBOTY.

- Homy T moBepHYBCS?

- MalyThb, CKy4uB 3a TOOOIO.

- Hemxe mns uporo tpeba Oyio
CIIEpUIy BTEKTH?

- 51 crioxiBaBcs, 110, SIKIIO BHIiTY,
10-HEOY/Ib 3MIHUTHCS.

- Hi. Bce sk 1 6ymo.

- A 1o T TyT poou?

- Tyt 3pyunime, HIK JO€iHIE
CyMYBAaTH 3a TO0O0IO.

- T HiKOTrO HE yekaja?

- Hi. - Bona cxomnuia Mmiii najgennb
1 OoJsisiue oro BUBEpHYJA. - 3HA€, 5
sage

oyTun [po3yMHOIO

niBurHKOW  (dp.)]

MOXKY
xoua O KUIbKa
micsiB. [IpaBna, He yBi CHi. YBI CHI 5
Tebe 3papKyBaa.

- I s 1061 OYyB BIpHUU - IIO-



way.’

‘You needn't tell me now,’” she
said, ‘what your way is. Just be quiet.
Be here.’

| obeyed her. | was half-happy,
half-miserable, because it was only too
evident one thing hadn't changed, except
that now without my car she would have
to drive me back and run the risk of
we

being seen near the Trianon;

wouldn't say  goodnight  beside
Columbus. Even while | made love to
her | tested her. Surely she wouldn't
have the nerve to take me if she were
the

rendezvous, and then | told myself that

expecting another man at
it wasn't a fair test — she had nerve for
anything. It was no lack of nerve that
tied her to her husband. She gave a cry
which | remembered and stuck her hand
over her mouth. Her body lost its
tenseness, she was like a tired child
resting on my knees. She said, 'l forgot

to close the window.'

‘We'd better get up to the Trianon

before the lights go out.’

‘Have you found someone to buy

the place?’
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CBOEMY.

- Moxem MeHi 3apa3 He
MOSICHIOBATH, 1110 TaKe '"MO-TBOEMY".
ITomou. [Tocuas opyu.

S mocnyxascs. S OyB 1 maciuBui
1 HeIIaCHWM, TOMY IO TOJIOBHE B
HAIIOMY JKHUTTI $IBHO HE 3MIHUJIOCA,
KpiM TOro, IO TeMep y MEHE HeMae
MAaIlluHU 1 1A JOBENETHCS BE3TH MEHE
JO0JIOMY, PHU3UKYIOUYH, IO i1 MOMITSATH
oits  "Tpianona". Mu He MOXEMO
cporoAHi nomnpomaruca 611 Komymo0a.
Ane HaBITH oOIMMaroum ii, g i HE
noBipsiB. Hemke B Hei BHCTAYUTH
3yXBaJIOCTI BIJAATUCS MEHI, SKIIO BOHA
yekae Ha mnoOadeHHsA IHmoro? Ajre
MMOTIM s CKa3aB co00l, IO OJHAKOBO
HIYOTO HE JOBIJAIOCS - 3yXBaJOCTI B HEl
xou BigOaBmari. | ax HIIK He
BIJICYTHICTh 3yXBaJIOCTI NPUB'A3YE ii 10
yosioBika. Bona 3actornana - s mam'sTaB
el CTOTIH - 1 3aTyjuja poTa PYKOIO.
Tuto ii oOM'sSIKIO, BOHA, SK BTOMJICHA
JTUTHHA, 3TOPHYJIACS B MEHE Ha KOJIIHAX.

- 3a0yJa MiIHITH CKJIO, - CKa3aja
BOHA.

- Ham, ma0yTh, kpaie nooparucs
no "Tpianona", TOKM HE BUMKHYTh
CBITJIO.

- Tu 3HaiiIoB MoKymis?



‘No.’

‘I'm glad.’
In the public park the musical
black,

unplaying. Electric globes winked out

fountain  stood waterless,

the nocturnal message, ‘Je suis le

drapeau Haitien,Uni et Indivisible.

Francois Duvalier.’

We passed the blackened beams
of the house the Ton-tons had destroyed
and mounted the hill towards Petion-
ville. Half way up there was a road-
block. A man in a torn shirt and a grey
pair of trousers and an old soft hat
which someone must have discarded in
a dustbin came trailing his rifle muzzle
to the door. He told us to get out and be
searched. ‘I'll get out,” I said, ‘but this

lady belongs to the diplomatic corps.’

‘Darling, don't make a fuss,” she
said. ‘There are no such things as
privileges now.” She led the way to the
road-side, putting her hands above her
head and giving the militia-man a smile
| hated.

I said to him, ‘Don't you see the
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- Hi.

- CnaBa Oory.
Y  MicbkOMy MapKy 4YOpHIB
My3U4HHUH (DOHTAH - BOAM HE OyII0, 1 BIH
MOBYAB. Enextpuuni JaMTIOYKH,
MUTaO4M, Bimaau y Hid: "Je suis la
Drapeau Haitien, Uni et Indivisible.

Francois Duvalier" ["S - npanop IaiTi,

eqMHUA W HemoaulbHUH. DpaHcya
JroBanwe" (Pp.)].
Mu mpoixanu TOB3 0o0ropim

O0anku OyJIUHKY, CIIaJIEHOI0 TOHTOHAMH,
1 moYyanu MiJHIMATHCS Ha maropd 1o
[IetioHB1IIO. Ha  miBmopo3i MU
HAaTKHYJIMCS Ha 3acTtaBy. YOJOBIK Yy
pBaHiit

copoulli, CIipuX IITaHAX 1

CTapoMy beTpoBOMY Karmeroc,
OUYCBHJIHO 3HANJACHOMY Ha CMITHHUKY,
M1 I1AII0B o0  JBepeu MaIlIiHU,
BOJIOYAYM 3a AyJO pywHuUo. BiH
HaKazaB HaM BUITH 3 MAIlIMHMU.

- 4 Buiny, - cKaszaB s, - aje I
7ama - 3 TUILIOMATHYHOTO KOPITYCY.

- He cnepeuaiics 3 HuM, mrobuid, -
ckazana BoHa. - Higkux mnpusiieiB

Ounblie He IcHye. - Bona mnepia
BiJIIHIIITIa HA y30144si JOPOTH, MiIHAIA
PYKH HaJ TOJOBOIK U ITOCMIXHYJAcCs
MUTIITIOHEPOBI HEHAaBHUCHOIO MEH1
ITOCMIIIIKOJO.

- Xiba Bu He Oauute mitepy "I"



CD on the car?’ ‘And can't you see,’ she
said, ‘that he can't read?” He felt my
hips and ran his hands up between my
legs. Then he opened the boot of the car.
It was not a very practised search and it
was soon over. He cleared a passage
through the barrier and let us go by. ‘I
don't like you driving back alone,” I
said. I'll lend you a boy—if I've got one
left,” and then after I had driven half a
mile further I went back in my mind to
the old suspicion. If a husband is
notoriously blind to infidelity, | suppose
a lover has the opposite fault — he sees

it everywhere. ‘Tell me what you were

really doing, waiting by the statue?’

‘Don't be a fool tonight,” she said.
‘I’m happy.” ‘I never wrote to you that |
was coming back.” ‘It was a place to
remember you in, that was all’ ‘It seems
a coincidence that just tonight...” ‘Do
you suppose this was the only night |
bothered to remember you?’ She added,
‘Luis asked me once why I had stopped
going out in the evening for gin-rummy
now the curfew had lifted. So next night

| took the car as usual. | had no one to
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Ha MalIMHI? - 3aIUTaB 5.

- A xi16a Ti He OauuIl, 110 BiH HE
BMi€ YUTaTU? - 3aIIUTaJIa BOHA.

Bin oOmariaB Moi crersa i mpoBiB
aonoHsamMu Mix Hir. [loTiM orisHyB
Oaraxxuuk wmamuau. OO6myk OyB He
AyXe BMUIMM 1 TpuBaB HezoBro. Ham
BUIKPWJIM ~ TIPOI3 1  NIPOIMYCTUIIU
MalIuHy.

- MeHi HE XOYeThCsd, MO0 TH
ixama Hazajg ojHa, - ckazaB . - S
MOILTI0 3 TOOOIO CIYTY, SKIIO B MEHE
3QUIIUBCS  XO0U

ONIMH  ciyra. -

[IpoixaBmm 1ie 3  KUIOMETp, 4
MOBEPHYBCS A0 CBOIX MiI03p. Ko
CIIIIMA 10

YOJIOBIK, SIK IIPaBUJIO,

HEBIPHOCTI IpYKUHH, KOXaHElb
CTpaXkJa€ MPOTUIIC)KHUM TMOPOKOM: BiH
ycroau 6aunTh 3pany. - Hy, ckaxwu, 1o
TH TaM poOusia O maM'aTHUKA?

- He Oyap X04 chOrOHI 17110TOM,

- CKa3asia BoHa. - MeHi Tak J100pe.

- S x To0O1I He mnmcaB, IO
MOBEPHYCHI.
- Ha 1mpomMy wmicmi s morjia

3rajyBaTH mpo Tede, OT 1 BCe.

- Slkmii ouBHUM 30ir, 110 caMme
CHOT'OJIHI...

- Tu nymaem, s 3ragyBana Tebe
TIIBKHA chboroaHi? - Bona momoBuaia. -

Yon0BIK SIKOChH 3aIUTaB MCHC, 4OMY 4



see and nothing to do, so | drove to the

statue.’

‘And Luis is content?'

'He's always content’

Suddenly, around us, above us
and below us, the lights went out. Only
a glow remained around the harbour and
the government buildings.

‘I hope Joseph has kept a bit of oil
for my return,’ I said. ‘I hope he’s wise

as well as virgin.’

‘Is he virgin?’

‘Well, he’s chaste. Since the

Tontons Macoute kicked him around.’

We entered the steep drive lined
with palm-trees and bougainvillaea.
| always wondered why the original
owner had called the hotel the Trianon.
No name could have been less suitable.
The architecture of the hotel was neither
the

manner nor luxurious in the twentieth-

classical in eighteenth-century

century fashion. With its towers and

balconies and wooden fretwork-

decorations it had the air at night of a
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nepecrajia XOoAWuTH BEUOpaMM I'paTu B

pamc Ternep, KOJIU CKacyBaJId
KOMEHJIaHTChKy roauny? HazaBtpa s
3HOBY B3sjla MalmiudHy. MeH1 HIKyau
Oy70 momiTHCA, TOMYy S TIOiXama Jo
raMm'siTHUKA.

- [ JIyic Tenep 3agoBosieHni?

- BiH 3aBX1u 3a10BOJIEHU.

HaBkono Hac, Hag HaMH H IIJ
HaM{ pa3OM 3raciid BOTHI. TIIbKH Y
raBaHi ¥ HaJ ypsSJAOBUMH OYIIBISIMU
ropijia 3arpasa.

- CnoaiBatocs, JKozed nmpumac 1o
MOI0 MPHUI3y TPOXH racy, - cKaszaB . -
CnogiBatocsi, Horo  MyApicTb  He
MOCTYMAETHCS MOTO IIHOTJIMBOCTI.

- X10a BIH TaKU{ ITHOTJIUBUI?

- Hy Tak. 3oBcim Oe3rpimHuii. 3
TUX Tip, SK WOro KaTyBajd TOHTOH-
MaKyTH.

Mu B'ixanu Ha KpyTy ajelo,
o6capkeHy TanbMaMu Ta OyreHBimiero”.
A Tak 1 He MIr 3pO3yMITH, YOMY

KOJIMIIHIA BJIaCHHUK Ha3BaB TIOTEJb

"TpianonoM". Baxko Oyno 3HailTH

Ginpmn  Hemizxomsmyy HasBy! Horo

apxiTekTypa Oylia i He KJIACHYHOIO - Y

CTHJII BICIMHAIISATOTO CTOJITTSA, 1 HE

HAAMIpHO  THINHOK - Y  CTWI
IBaALATOrO. bamrouku, OalKOHU ¢
pi3HI JepeB'ssHl TPUKpAcH HaJaBallu



Charles Addams house in a number of
the New Yorker. You expected a witch
to open the door to you or a maniac
butler, with a bat dangling from the
chandelier behind him. But in the
sunlight, or when the lights went on
among the palms, it seemed fragile and
period and pretty and absurd,
andllustration from a book of fairy-tales.
| had grown to love the place, and | was
glad in a way that I had found no
purchaser. | believed that if | could own
it for a few more years | would feel |
had a home. Time was needed for a
home as time was needed to turn a
mistress into a wife. Even the violent
death of my partner had not seriously
disturbed my possessive love. | would
have remarked with Frere Laurent in the
French version of Romeo and Juliet, a
sentence that | had reason to remember:

‘Le remede au chaos N'est pas

dans ce chaos.’

The remedy had been in the
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oMy BHOYI MOJIOHICTh 13 TBOPIHHSMU
Yapneza Anamca y HOMEpax KypHaimy
"Hbm—ﬁopKep". Tak 1 3maBajiocs, IO
JBEpl BIAKpUE BigbMa ab0 MaHIsIK-
JIBOPEUBKUM, a 3a MWOro CIMHOK 3
mocTpu Oyjie 3BUCATH KaxaH. Ale y
COHAYHOMY CBITJII a00 BEYOpaMH, KOJIHU
cepes MajlbM TOPUIM JiXTapi, OYyIiBiIsA
3/1aBajiacsl CTapoJIaBHHOIO, TEHJIITHOIO 1
SIK

3BOPYILIMBO 0e3r1y3/1010,

uUtrocTpariiss 10 Kaskd. A monoouB
rotens i tenep, MadyTh, HaBITh PaiB,
00 HE 3HAWIIOB HAa HBOTO MOKYIIIS.
MeHni Bipuiiocsi, 0, SKIIO S YTPUMAIO
HOro e XO04Y KIIbKAa POKIB, S BIAYYIO,
o 1 y MeHe € 6yauHok. [ToTpiben yac,
mo0 y Tebe 3'SBUIIOCS Take BITUYTTH,
TaK caMoO SIK 1 JJI1 TOro, mo0 KOXaHKa
cTajia JpyxkuHoto. HaBite panToBa
CMEPTh MOTO KOMITAHBOHA HE TaK BXKE
W oTpyina MeHl pajicTh BOJOAIHHA. S
ou CITIOM Oparom

MIOBTOPUB 3a

Jlopeno  ¢pazy 13  dpaHIy3bKOTO
nepeknany "Pomeo it JkynberT", AKi y
MeHe OyJIi CBOT IPHUYMHU 3aram'siTaTH:

Le remede au chaos

N'est pas dans le chaos

[31i71eHHsI Bil HEWIACTs y po3nayi
HeMae|

(mep. - A.MuxanoBcbkuil)|

31ijeHHs OyJi0 B yCHIXY, SIKUM 5



success which owed nothing to my
partner: in the voices calling from the
bathing-pool, in the rattle of ice from
the bar where Joseph made his famous
rum-punches, in the arrival of taxis from
the town, in the hubbub of lunch on the
verandah, and at night the drummer and
the dancers, with Baron Samedi, a gro-
tesque figure in a ballet, stepping it
delicately in his top-hat under the
lighted palms. | had known for a short

time all of this.

We drew up in the darkness and |
kissed Martha again: it was still an
interrogation. | could not believe in a
fidelity that lasted for three months of
solitude. Perhaps — it was a less
disagreeable speculation than another —
she had turned to her husband again. |
held her against me and said, ‘How is

Luis?’

‘The same.’ she said, ‘always the
same.” And yet | thought she must have
loved him once. This is one of the pains
of illicit love: even your mistress's most
extreme embrace is a proof the more

that love doesn't last. | had met Luis for
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aX HiIK He OyB 3000B'sI3aHUN CBOEMY
KOMITAaHBHOHOBI; y roJjiocax
KyHNaJIbHUIb, IO TIEPETYKyBAJIUCS B

OaceliHl, y J3€HBKOTI JbOAY, IO
nomiTas 13 6apy, ae XKozed roryBas cBiii
3HAMEHUTUM  POMOBHH  IIyHII; Yy
CKyMuUeHHl Takci 3 MicTa; y ramopi
roJIOCIB Ha BepaH/Il B 001JIHIO TOJUHY, a
BHOUI - y 0oi OapabanHa ¥ dYOBraHHi

TaHIIOIOYUX HIT; bapona

y &irypi
CyboTu - KOMIYHOTO TEpCOHaXa 3
OajieTy, [0 BUTOHYEHO BHCTYIIAB Y
CBOEMY IIWIIHAPI TMiJ OCBITICHUMH
nagpMamu. HemoBro meHne OanyBaB 1iei
yCHiX.

Mu nig'ixanu B TEMpSBI, 1 51 3HOBY
NoITyBaB MapTy; TOIUIYHOK yce IIe
OyB  TpOMOBXKEHHAM  gomuTy. S
CyMHIBaBCs, 110 MOXXHa TPU MicAIll Ha
caMmoTi 30epiraTi BipHICTb. A MOXIJIHMBO,
11e MPUITYIIEHHS 0yJI0 MEHI TIPUEMHIIIIE,
HDK 1HIIIE - III0 BOHA 3HOBY 30JM3UjIacs
13 4oJI0BIKOM. S IpUTOpHYB ii 10 cebe i
3aITaB:

- Ak Jlyic?

- Tak camo, - cka3ajnga BoHa. - Sk
3aBXK/IN.

I Bce-Taku BOHA, MaOyTh, KOJIUCH
Or omgHa 13

Woro moOuna. MYK

“HEe3aKOHHOT JIF00OBI: HaBITh

HaibKkaryqimi oOIMMH KOXaHKH TUIbKU



the second time when | was among the
thirty guests at an embassy cocktail-
party. It seemed to me impossible that
the ambassador — that stout man in the
late forties whose hair gleamed like a
polished shoe — did not remark how
often our eyes met across the crowded
room, the surreptitious touch she gave
me with her hand as we passed. But
Luis kept his appearance of established
superiority: this was his embassy, this
was his wife, these were his guests. The
books of matches were stamped with his
initials, even the bands round his cigars.
I remember him raising a cocktail-glass
to the light and showing me the delicate
engraving of a bull's mask. He said, ‘I
had them specially designed for me in
He

possession, but perhaps he didn't mind

Paris.’ had a great sense of

lending what he possessed.

‘Has Luis comforted you while I
was away?’
CNO”

she said, and I cursed

myself for my cowardice in so phrasing
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3aliBU pa3 JOBOJATH, IO JIFOOOB IIis
HenocTiiHa. S moGauuB Jlyica Bapyre
Ha TIOCOJIbCBKOMY TNIpuiiomi, Jie OyJio
YOJIOBIK TPUIIATH rocteid. Baxkko Oyio
MOBIPUTH, IO TIOCOJN, NeW TIaIKun
YOJIOBIK POKIB M'SITAECITH, YA€ BOJIOCCA
OJIMIIANo0, Haye HAYUMIIEHUN 4YEepeBHK,
HE IMOMIYa€e, SK YacTo MU 3JaJeKy
OOMIHIOEMOCS IIOTJISI JAMU, SK,
NPOXOJSiYd MOB3 MEHE, BOHAa HayeoTo

HCHApPOKOM TOPKAECTbCA

Ane

MEHE PYKOIO.

obmuuust  Jlyica  Bupaxalsio
BIIEBHEHICTH 1 mepenary. I{e Oymno #oro
IOCOJIbCTBO, 1€ OyJia HOro Apy>KHUHA, Le
Oynu ¥oro rocti. Ha kopoOkax CipHUKIB
Horo 1HIII1aJIH,

CTOAJIN BOHHU

KpacyBajJMCsi HaBiTh Ha TANepOBHUX

CTpiueykax  HaBkoso  curap. S
maM'sitato, SIK BIH MIJHAB Ha CBITJIO
KEIUX 3 KOKTEHJIEeM 1 IIOKa3aB MCHI
N00IpHO  BUTPABIPYBAHHM  MaTIOHOK
T'OJIOBH OHKa.

- S cnoemiagrbHO 3aMOBHUB 1Tl
kenuxu y [lapmxi, - ckazaB BiH.

Y HpOro OyJio JyKe PO3BUHEHE
MOYYTTSI BJACHOCTI, aJie, MOXeE, BIH
JIETKO MO3WYaB T€, YUM BOJIOJIIB?

- Jlyic yrimaB tebe, TMOKHM MEHE
He Oymo?

- Hi, - ckazana BoHa, 1 S MOTyMKHU

BWIasiB ceOe 3a O0Iry3TBO; ake s



the question that her answer remained
ambiguous. She added, ‘No one has
comforted me,” and at once I began to
think of all the meanings of comfort
from which she might choose one to
satisfy her sense of truth. For she had a
sense of truth.

‘You've got a different scent’

‘Luis gave me this for my
birthday. I’d finished yours.’

“Your birthday. I forgot...”

‘It doesn't matter.’
‘Joseph is a long time,’ I said. ‘He

must have heard the car.’

She said, ‘Luis 1is kind to me. You
are the only one who kicks me around.

Like the Tontons Macoute with Joseph.’

‘What do you mean?’

Everything was just as before.
After ten minutes we had made love,
and after half an hour we had begun to
quarrel. | left the car and walked up the
steps in the dark. At the top | nearly
stumbled on my suitcases which the
driver must have deposited there, and |
called ‘Joseph, Joseph’ and no one
replied. The verandah stretched on

either side of me, but no table was laid
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MOCTaBUB MUTAaHHA TaK, [0 BOHAa MOTJIa
BIJIMOBICTH JABO3HauHO. BoHa popana: -
HixTto mMeHe He yTimaB, - 1 S Bijpasy
rmo4yaB repeOUpatd B TOJIOBI, SIKe
3HA4YEHHs cJIoBa "yTIIMTH" BOHA MOIJIA
BuOpaTtu, He 30pexaBmM. A BOHa He
moOuiia OpexarTu.

- ¥V Tebe 1Hm napdymu.

- Jlyic momapyBaB MeH1 iX Ha JICHb
HapoHKEHHS. TBOT BXKE CKIHUMIIHCS.

- Ha nenp napomkenHs? 30BciM
PO HBOTO 3a0YB...

- JlypHuns.

- SIx nmosro Hemae JKoszeda. Bin

NOBMHEH OyB 4YyTH, AK 11 ixana
MalyHa.

Bona cka3ana:

- Jlyic noOpuii. Ile Timbku TH
MEHE Karyenl. SIK TOHTOH-MaKyTH -
Kozeda.

- Homy TH Tak roBOpHII?
smiHwiocs.  He

Hivoro He

NPOWIIIIIO JECATH XBWJIMH, SK MU
JeXalu B 00i1iMMax OJWH OJHOIro, a
yepe3  MIBrOAWHM  BXE  IMOYalld
cBapuTucsd. Sl BUMIIOB 3 MalluHU U Yy
TeMpsIBI MiAHSIBCA cxonaMm. Haropi s
JIeJIBE HE CIITKHYBCS 4Yepe3 CBOi Baji3H,
aKi, MaOyTh, MOCTaBUB TaMm Mmodep, 1
nokiukas: '"XKozed! XKozed!" - ame

HIXTO He BiATYKHYBCs. [lo 00uaBa 60Ku



for dinner. Through the open door of the
hotel | could see the bar by the light of a
tiny oil-lamp, like the ones you place
beside a child's bed or the bed of
someone sick. This was my luxury-hotel
— a circle of light which barely touched
a half-empty bottle of rum, two stools, a
syphon of soda crouched in the shadow
like a bird with a long beak. | called
again, ‘Joseph, Joseph,” and again
nobody answered. | went back down the
steps to the car and said to Martha, ‘Stay

a moment.’

‘Is something wrong?’

‘I can't find Joseph.’

‘I ought to be getting back.’

“‘You can't go alone. Don't be in

such a hurry. Luis can wait a moment.’

| mounted the steps again to the
Hotel Trianon. ‘A centre of Haitian
intellectual life. A luxury-hotel which
caters equally for the connoisseur of
good food and the lover of local
customs. Try the special drinks made
from the finest Haitian rum, bathe in the
luxurious swimming-pool, listen to the
music of the Haitian drum and watch the

Haitian dancers. Mingle with the elite of
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Bl MEHE TATrJacs BepaHjaa, aje >KOJeH

cTonuk He OyB Hakputuil. Kpizp
MIPOYMHEH] JIBEpl TOTEI0 OyJI0 BUIHO
O0ap, OCBITJIICHMH TacOBOIO JIAMIIOIO,
MaJICHbKOIO, SIK KaraHelb Yy JUTSI4ii
KiMHaTI abo Ouns Jikka xBoporo. Ot
BiH, Mill PO3KIIIHUHN TOTENb, - y IUISAMI
CBITJIA JIeJ[b MPOCTYIIAJIU HAMIBIOPOKHS
IUISIIIKa poMy, JABa TabypeTu, cudoH i3
COIOBOK), HACYIUICHWW, SK TMTax 3
JIOBTUM J3b000M. S 3HOBY MOKJIMKAB:
"XKozed! XKozed!" - 1 3HOBY HIXTO He
BIANOBIB. S cHoycTuBCa Haszag J0
MaIuHU 1 ckazaB Mapri:

- 3aueKkall XBUJIMHKY.

- IlTock Tpanunocs?

- He moxy 3naiitu XKo3zeda.

- MeHi Tpeba noBepTaTucs.

- ToOb1 He MO’XHA IXaTh OIHIMN.
Yoro tn mnocmimaem? Jlyic mMoxe U
MOTEPITITH.

S 3HOBY MiAHSBCS HaBepX B
"Tpianon". LleHTp 1HTENEKTyaJIbHOTO
xutTs [aiti. ToTens mokc, o6cayroBye
1 rypMmaHiB, 1 JOOUTENIB TyOUIbHUX
HaIi HaIoi,

3BUYAIB. IIuiite

MPUTOTOBAH1 13 HalKpamioro

raiTSHCBKOIO  poOMy, KyIlaurecs y

PO3KILITHOMY OaceliHi, ciryxaire

raiTsHChbKUil OapabaH 1 MwIydTeCs

raiTIHCHbKUMU TAaHUIFOPUCTAMH. Bnu



Haitian intellectual life, the musicians,
the poets, the painters who find at the
Hotel Trianon a social centre...” The
tourist-brochure had been nearly true

once.

| felt under the bar and found an
electric-torch. | went through the lounge
to my office, the desk covered with old
bills and receipts. | had not expected a
client, but even Joseph was not there.
What a homecoming, | thought, what a
homecoming. Below the office was the
About this hour the
should been

arriving from other hotels in the town.

bathing-pool.

cocktail-guests have
Few in the good days drank anywhere
else but the Trianon except for those
who were booked on round-tours and
chalked everything up. The Americans
always drank dry Martinis. By midnight
some of them would be swimming
around in the pool naked. One night |
had looked out of my window at two in
the morning. There was a great yellow
moon and a girl was making love, in the
pool. She had her breasts pressed
against the side and | couldn't see the
man behind her. She didn't notice me

watching her; she didn't notice anything.
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3yCTpIHETE  TyT €Ty  MICIEBOi
IHTENITEHINI - MY3HWKaHTIB, TIOETIB,
XyIOXKHUKIB,  JUISI  SIKHX  TOTEI]b
"TpiaHOH" cTaB YIIOOJICHUM MiCLIEM

3ycTpiveit... Pekmamua Opormypa mis
TypuCTiB Oyla KOJUCh Hemajeka BiJl
ICTUHU.

A momapuB mij cTiikoro Oapy
3HAWIIOB  EJCKTPUYHUM  JIIXTapHK.
[ToTiM g mpoHIIOB Yepe3 BITAJIBHIO J0
cebe B kabiHeT, cTin OyB 3aBajcHUM
CTapUMU paxyHKaMH i KBUTaHIsIMU. S

HE CHOJIBABCS Ha IIOCTOSJIBIB, aJie

BIoMa He Oynmo HaBiTh JKozeda.
“Hivoro CKa3aTw, no00pe Tebe
3yCTpiualTh, - IOAyMaB s, - pajao

sycTpivaroTh!” Ilig BikHaMHM KaOlHETY
OyB Oaceitd 1y1s muiaBaHHA. [Ipubnu3Ho
B III0 MOPY CIOJH 3'DKIKATUCS 3 1HIIHUX
roTeNliB TUTU KOKTEWIl. 3a Kpalux
4yaciB TyT NWIMA BCi, KpIM THX, XTO
MOJIOPO’KYBaB 3a JeIIeBUMHU
TYpPUCTCHKMMU MyTIBKaMU. AMEpHKaHIII
3aBXKIU MUIU cyxe MapTidi. Jlo miBHOUI
XTO-HEOY/Ib 13 HUX OOOB'SI3KOBO IIaBaB
y OaceliHi rojsika. fSIkock pasz o JIpyrii
rOJUHI PaHKy s BU3HPHYB 13 BIKHA. Y
HeO1 CTOSIB BEJIMUYC3HHMI JKOBTHI MICSIIb,
1 sKach mapouka 3aiiManacs y OaceiHi

KOXaHHSIM. BoHU He mOMITHIH, 1110 S Ha

HHUX OUBJIIOCS, BOHH B3arajii Hi4Yoro HE



That night I thought before I slept, ‘I
have arrived.’

| heard steps in the garden coming
up from the direction of the swimming-
pool, the broken steps of a man limping.
Joseph had always limped since his
encounter with the Tontons Macoute. |
was about to go out on to the verandah
to meet him when | looked again at my
desk. There was something missing. All
the bills which  had

accumulated in my absence, but where

were there
was the small brass paper-weight shaped
like coffin, marked with the letters
R.I.LP., that | bought for myself one
Christmas in Miami? It had no value, it
had cost me two dollars seventy-five
cents, but it was mine, and it amused me
and it was no longer there. Why should
things change in our absence? Even
Martha had changed her scent. The
more unstable life is the less one likes

the small details to alter.

| went out on to the verandah to
meet Joseph. | could see his light as it
corkscrewed along the curving path
from the pool.

‘Is it you, Monsieur Brown?’ he
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noMivaad. Y Ty HIY, 3aCHHAIOYM, 5
noxymas: "Hy or, s cBoro gomircs..."

VY cany nmouynucs KpoKH, HEpIBHI
1IIIOB  BIJ

KPOKHA KYJbraBoro, - BIH

Oaceitny. JKozed ckympraBiB micis
CBOE€i 3yCTpidl 3 TOHTOH-MaKyTamu. Sl
3poOHB KPOK HOMY HA3yCTpid, aje B ITI0
CBIi

Ha

CEeKyHJy 3HOBY IJISIHYB

NUCHbMOBUU CTLJL. Tam 40roch

OpakyBano. Ctin OyB  3aBajiecHUH

paxyHKaMH, IO CKOINWJIUCA 3a MOIO
BIJICYTHICTh; OJTHAK KYyJU MOJLIOCS MOE
HEBEJIMKE MIJIHE Tpec-namn'e y BUIJISAII
TPYHM 3 BHUTPaBIpyBaHUMU Ha HBOMY
mitepamu "R.I.P." [mouaTkoBi mnitepu
natuHchkux  ciiB:  "CoouuwBait 3
MupoMm"], 110 51 KYIIUB SIKOCh Ha Pi3/IBO B
Masmi? JlemeBeHbka JpiOHUYKA, S
3aIyiaTMB 3a Hel JIBa JOJapu CIMIECST
I'ITh I[EHTIB, ajieé BOHA Oyja MOs, BOHA
3a0aBisiga MEHE, a Temep ii HeMae.
Yomy mig yac Hamioi BiJICYTHOCTI BCe
3MmiHIOeTheA? HaBith Mapra # Ta
nepeminuia nmappymu. Yum HecTilikime
Halle ICHYBaHHS, TAM HENPUEMHIIIUMU
CTalOTh JAPiOHI 3MiHHU.

51 BUHIIOB Ha BepaHIy 3YCTpITH
Kozeda. Horo

CgiTi0 JiXTapuKa

3MIIJIOCS TI0  KPHBIA JTOPIXKITI BI
Oaceiiny.

- Ile Bu, Mche bpayH? - 3is1KaHO



called up nervously.

‘Of course it’s me. Why weren’t
you here when | arrived? Why have you
left my suitcases... ?’

He stood below me looking up

with a sick expression on his black face.

‘Madame Pineda gave me a lift. |
want you to drive back with her into the
town. You can return on the bus. Is the
gardener here?’

‘He go away.’

‘The cook?’

‘He go away.’

My
happened to my paperweight?’

paper-weight?  What's

He looked at me as though he
didn't understand.

‘Have there been no guests at all
since I left?’

‘No, monsieur. Only...’

‘Only what?’

‘Four nights ago Doctor Philipot

he come here. He say tell nobody.’

‘What did he want?’

‘I tell him he no stay here. I tell
him the Tontons Macoute look for him
here.’

‘What did he do?’

‘He stay all the same. Then the
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OKJIMKHYB BIH MEHE 3HU3Y.
- 3BUYaiiHo, 5. [le T OyB, KoM 5

npuixaB? YoMy TH KMHYB MOi Bati3u?..

Bin crosiB yHU3y, MiTHSBIIN 0
MEHE CBOE YOpHE CTpaXKJaIbHUIIbKE
00U

- Meune miaBesna mamam l[liHena.
[IpoBenu ii Hazax y Micto. [loBepHerics

Ha aBTOOYyCl. A Jie caJiBHUK?

- BiH mimos.

- A xyxap?.

- Bin mimos.

- Jle moe mpec-nam'e? XTO B3SB
MO€ TIpec-narn'e?

Bin guBHMBCS Ha MeEHE, HEMOB HE
PO3yMIIOYM TUTAHHS.

- Hemxe 3 Tux mip, K s BHiXas,
He 0yJIO KOJAHOTO TOCTOSUIBI?

- Hi, mchbe. TiabKH...

- Tinbku 1m10?

- YUotupu HOYI Ha3zaa MPUXOIUB
noktop @ummno. Bin ckazas, HIKOMY He
TOBOPH.

- IIo #iomy Oyno Tpeba?

- 5 kazaB, WoMy He MOXHa
3amumuTUCA. S Ka3aB, TOHTOH-MaKyTH
MPUNAYTH CIOU MOTO LIYKaTH.

- A BiH m0?

- OpnHakoBo 3anummuBes. Toml



cook go away and the gardener go
away. They say they come back when
he go. He very sick man. That's why he
stay. | say go to the mountain, but he
say no walk, no walk. His feet they
swell bad. I tell him he go before you
come back.’

‘It's the hell of a mess for me to
come back to,” I said. ‘I’ll talk to him.

Which room is he in?’

‘When I hear the car, I call to him
— Tontons, get out quick. He very tired.
He not want to go. He say ‘I be old
man.” I tell him Monsieur Brown he
ruined if they find you here along. All
same for you, | say, if Tontons find you
in the road, but Monsieur Brown he
ruined if they catch you here. I tell him |
go and talk to them. He go out then
quick quick. But it was only that stupid
taxi-man with the luggage ... So | run
tell him.’

‘What are we going to do with
him, Joseph?’ Doctor Philipot was not a
bad man as government-officials go. He
had even during his first year of office
made some attempt to improve the
conditions of the shanty-town along the

waterfront; they had built a water-pump,
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MIIOB 1 CaaIBHUK MIIIOB.

Kyxap
KaxyTb, BiH MTH - MU MOBEPHYTHCS.
Bin nyxe xBopui... | BiH 3anummuBcs. S
KaXy, 111 B TOPH, a BiH KaXXe, HE MOXY,
HE MOXY. Y HbOT'O HOTH PO3IYyXHYIH. S
Kaxy, Tpeba UTH, OKU BU HE MIOBEPHY.

- YV  rapHeHbKy icTOpil0 4
MOTpanuB 3 Kopabis Ha 0aj, - cka3aB f.
- 1oOpe, s 3 HUM TOroBOpIO. Y SIKOMY
BiH HOMeEi?

- 4 4yyr0 mammHy, KpU4y HOMmy:
TOHTOHHW, 114, ™mBUAKO! Bin gyxke
BromiieHUW. He xoue utu. ['oBopurs, 1 -
cTapa JroauHa. A g Kaxy: MChe bpayHy
KiHellb, SKII0 Bac 3HAWAYTh TyT. Bam
OJIHAKOBO, SIKIIIO TOHTOHH Bac 3HAWIYTh
Ha J0po3l, ane Mche bpayHy KiHelb,
AKIIO Bac MIAMAaIOTh OTYT. S Kaxy, s
niay i 0yay 3 HUMU roBopuTH. Toi BiH
IIBUJIKO-IIBUAKO T00ir. A 11¢ OyB

TITBKH 1€  JIypeHb  TaKCUCT 13
BaJli3aMU... Toll s Tex mMmoOir, Homy
CKa3aTu.

- IIlo x HamM 3 HUM poOUTH,
Kozed?

Hoktop @inino OyB HE TaKolO
BXKE ¥ MOTaHOIO JIOAMHOIO K HA YICHA
BOTO ypsiAy. Y TepHHii piKk CBOTO
nepeOyBaHHS HAa MIHICTEPCHKiN mocai

BiH HaBiITh 3pOOWB CHPOOY MOIMIIUTH



with his name on a stamped cast-iron
label, at the bottom of the Rue Desaix,
but the pipes had never been connected
because the contractors had not received

a proper rake off.

‘When I go in his room he not
there any more.’

‘Do you think he's made for the
mountain?’

‘No, Monsieur Brown, not the
mountain,” Joseph said. He stood below
me with his head bowed. ‘I think he
gone done a very wicked thing.” He
added in a low voice the inscription on
my paper-weight, ‘Requiescat In Pace,’
for Joseph was a good Catholic as well

as a good Voodooist. ‘Please, Monsieur

Brown, come with me.’

| followed him down the path to
the bathing-pool in which | had seen the
pretty girl making love, once, in another
epoch, in the golden age. It was empty
of water now. My torch lit the shallows

and a litter of leaves.

‘Other end,’

standing quite still,

Joseph told me,

not going any
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YMOBU JKUTTSI B Xajynmax Ha Oepesi;
HanpukiHi Bynuii Jlese moOymyBamu
BOJIOIIPOBIHY KOJIOHKY 1 BHOWJIM HOTO
iM'sl Ha 4YaBYHHIM JOIIeYlli, ajge BOJY
TaK 1 HE MAKIOYWIA, TOMY IO
TIPS THAKOBI HE Jaiu Xabapa.

- 4 mimoB 10 HHLOTO B HOMED, a
HWOro HEMAE.

- Tu nymaeri, BiH yTIK y ropu?

- Hi, mcee bpayHn, He B ropwu, -
ckazaB Kozed. BiH cTOsSIB yHU3Y,
MOXHIONUBIIY TOJOBY. - S aymaro, BiH
poOutu ayxe 31e. - | THXO BUMOBUB Te,
mo OyJl0 HamucaHO Ha MOEMY Mpec-
nam'e: "Requiescat In Pace", - Xozed
OyB TapHUM KaTOJIMKOM, aJie i HE MEHII

PEBHUM IMaHyBaJIbHUKOM

Byny
[BipocriOBiTaHHS ¥ TaeMHUN HIYHUN
peniriiiauil putyan HerpiB Becr-Iuaii]. -
[Ipomry Bac, Mcbe bpayH, xomiMo 3i
MHOIO.

S mimoB 3a HUM O JOPDKIN A0
OaceiiHy, /e KOJIUCh Tapoyka 3aiimMaacs
KOXaHHSIM - 11¢ OyJI0 J1aBHO, Y IIIaCJIMBI,

He3anam'siTHI yacu. Temep Oacelin OyB

nopoxHii. [lpomiHp MOro mixTapuka

OCBITUB TEpecoxyie JHO, TOCHUIIaHE
OITAJIUM JIUCTSIM.
- B immomy KiHIi, - CKa3aB

Kozed, crosuu sk yKomaHuUW 1 He



nearer. Doctor Philipot must have
walked up to the narrow cave of shadow
made by the diving-plank and now he
lay in a crouched position below it with
his knees drawn towards his chin, a
middle-aged foetus-ready dressed for
burial, in his neat grey suit. He had cut
his wrists first and then his throat to
make sure. Above the head was the dark
circle of the pipe. We had only to turn
on the water to wash the blood away; he
had been as considerate as possible. He
could not have been dead for more than
a few minutes. My first thoughts were
selfish ones: you cannot be blamed if a
man Kills himself in your swimming-
pool. There was easy access to it direct
from the road without passing the house.
Beggars used to come here to try to sell
trumpery wooden carvings to the guests

swimming in the pool.

I asked Joseph, ‘Is Doctor Magiot

still in town?’ He nodded.

‘Go to Madame Pineda in the car

outside and ask her to drive you to his
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poOJisiun O1bIE HI KPOKY 110 OaceitHy.
JlokTop ®imimo, BUAHO, JOIJICHTaBCSA
BY3bKOIi TIHT O

a0 CMYXKKH

TpaMIUTIHOM 1 Temep JieKaB TaM
CKOPYUBIINCH, MIATATIIN 10 MiI00PIIIsT
KOJIIHa,  HEMOB  JITHIA  3apoJIOK,
BUPSJDKEHUM JUIsl TIOXOBAHHS Y HOBUU
cipuii kocTioM. Bin crouatky nepepizaB
cobl BEHM Ha pyKax, a TMOTIM, IS
BIpHOCTI, 1 ropio. Han ronoBorw y
HBOTO TEMHIB OTBIp BOJIOIPOBIIHOI

TpyOu. Ham 3anummnocss  TUIbKH

MyCTUTA BOJYy, OO0 3MHUTH KpOB, -
nokrtop Diminmo moadaB mpo Te, 100
3aBJaTH SKHaMEHIIE KIOnoTy. BiH,
KIJIbKa

OUYEBUIHO, TIOMEpP  YChOTO

XBWIMH Hazaa. llepma mymka, 110
MaliHyJa y MEHE B TOJIOBl, OyJila 4HCTO
€rOiCTUYHOIO: JIIOJJMHA HE BHHYBaTa B
TOMY, 10 XTOCh MTOKIHYMB
camoryoctBoMm y Hei B Oaceiini. Croau
MOXHa TOTPANUTH TPsIMO 3 JOPOTH,
MHHAIO4Y1 Panime

OYJIMHOK. CIoIu

MOCTIMHO  3aXOoAWyiM  KeOpaku -
MpOJIaBaTH TOCTAM y OaceifHl JepeB'siHi
Op1OHUYKH.

A 3anmraB XKozeda:

- A poxrop Maxio mie B MicTi? -
’Kozed cTBepaHO KUBHYB.

- IIimm no mamam Ilimemm - Ti

MallliHa CTOITh YHHU3Y - 1 TMONpOCH ii



house on the way to the embassy. Don't
tell her the reason. Bring him back — if
he'll come.” He was the only doctor in
town, | thought, with the courage to
attend even a stone-dead enemy of the
Baron. But before Joseph could start up
the path there was a clatter of footsteps
and | heard the unmistakable voice of
Mrs. Smith. ‘The New York customs
could learn a thing or two from the men
here. They were very polite to us both.
You never find such courtesy among

white people as you do with coloured.’

‘Look out, my dear, there's a hole
in the path.’

‘I can see well enough. There's
nothing like raw carrots for the sight,
Mrs...

‘Pineda.’

‘Mrs. Pineda.’

Martha brought

the rear

up
carrying an electric-torch. Mr. Smith
said, “We found this good lady in the car

outside. There seemed no one around.’

‘I’m sorry. I’d quite forgotten you
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MiJIBe3TU TeOe 10 Horo OyauHKY, 1€ IO
J0p03i B OCOIBCTBO. He kaxwu, HaBimo
BiH TOO1 moTpibeH. [IpuBesu oro crou,
SKIIO BiH MOTOJIUTHCA.

Jloktop Maxio OyB, MO-MO€EMY,
€IMHUM  JIIKapeM y  MICTi, IO
HACMUTUTHCS pUTH 10 Bopora bapona
Cyb6otu, xoua 6 1 10 MepTBOro. Are
nepin HiXK JKoszed BCTUT 3poOHUTH KPOK,
Mo4YyJiocsd LOKaHHsS KaOJyKIB 1 TOJIOC,
He3a0yTHi# rojoc miccic CMIT.

- Hpro-MOpKCBbKI MUTHULI €
4OMy  TOBYUTHUCA Yy  TYTEIIHIX
YMHOBHUKIB. BoHU OyJM 3 HAMM TaKUMU
BBiwIMBMMHU. Cepen OLIMX HIKOJIHA HE
3YCTpIiHEII TaKUX JIIO0'SI3HUX JIOJEH, SIK
KOJIbOPOBI.

- Ob6epexHo, 00a, TUBUCS, OTYT
AaMa.

- 4 BinminHO Oauy. Cupa MOpKBa

YqyJI0BO 3MIIIHIOE 31p, MICCIC ...

- [Tinena.
- Miccic Ilinena.
Xony 3aBepuryBajia Mapra 3

CJIEKTPUYHUM  JIIXTapukoM.  Mictep
CwMiT cka3as:

- Mu 3HaWIUM [0 MUYy JaMy
BHU3Y y MamuHi. HaBkoio He Oyino Hi
YT,

- 3apaau Oora, BuOaute. 30BCIM



were going to stay here.’

‘I thought Mr. Jones was coming
here too, but we left him with a police-

officer. | hope he's not in trouble.’

‘Joseph, get the John Barrymore
suite ready. See that there are plenty of
lamps for Mr. and Mrs. Smith. | must
apologize for the lights. They will come
on any moment now.’

‘We like it,” Mr. Smith said, ‘it

feels like an adventure.’

If a spirit hovers, as some believe,
for an hour or two over the cadaver it
has abandoned, what banalities it is
doomed to hear, while it waits in a
despairing hope that some serious
thought will be uttered, some expression
which will lend dignity to the life it has
left. I said to Mrs. Smith, ‘Tonight
would you mind having only eggs? To-
morrow I'll have everything organized
to suit you. Unfortunately the cook went
off yesterday.’

‘Don't bother about the eggs,” Mr.
Smith said. ‘To tell you the truth we are
a little dogmatic about eggs. But we’ve
got our own Yeastrol.’

‘And I have my Barmene,” Mrs.
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3a0yB, 110 BU BUPIMIMIA OCEITUTUCS Y
MEHE.

- Sl nymas, mo # micrep [xoHC
CIOOM TMOoije, ajie MOoro 3arpuMan
nomneicekut odinep. CromiBatocs, y
HBOTO HE OyJIe HISIKMX HEITPUEMHOCTEH.

- XKozed, mpurotyit HOMEp JIIOKC
"Ilxxkon beppimop". I momuBmcs, 1100
Tam JIOCHUTD

A JAMITOYOK.

[lepenpomyro 3a 10 TemiHb. I3
XBUJIMHU Ha XBWJIMHY BMUKAIOTh CBITJIO.

- A HaM 11e HaBITh TOJ00AETHCY, -
ckaza  wmictrep Cwmir. -  Taka
Ta€EMHHUYICTD.

Skmo nyma mie SKuNCh 4ac, SK
KaXYTh JIFOAU, BUTA€E OIS MOKHHYTOTO
HEI0 TUA, SIKAX TIIBKUA BYJbrapHOCTEU
i HE BUIAamae YyTH, a BOHA X TakK
HECTSIMHO YCKA€, [0 XTOCh BHCIIOBUTH

rM0OKy AYMKY, BUMOBHUTH

dpasy,
3IaTHY MiAHATH IIOHHO IMOKHHYTE HEIO
KUTTH. S ckazaB miccic CMIT:

- Bu He 3amepeuyere, SKIIO Bam
ChOTOAHI TOMAMyTh TUIBKU  STHTA?
3aBTpa s Bce Hamaromxy. Ha Oimy, y

MEHE BYOpa IIIIOB KyXap.

- He mnepeiimaiitecs, - cka3aB
mictep CmiT. — YecHO Kaxyyd, MU
TPIIIKA  JOTMAaTWUKH, KOJIM  CIIpaBa

- 3
CTOCY€ThCS SI€llb. AJle B HAC € 1CTPOJL.

- A B MeHE — 6apMiH,4 - joxana



Smith said.

‘Just a little hot water,” Mr. Smith
said. ‘Mrs. Smith and I are very mobile.
You don't have to worry about us.

You’ve got a fine bathing-pool here.’

To show them the extent of the
pool Martha began to move the ray of
her lamp towards the diving-board and
the deep end. | took it quickly from her
and turned it up towards the fretted tow-
er and a balcony which leant over the
palms. A light already glowed up there
where Joseph was preparing the room,
‘There’s your suite,” I said. 'The John
Barrymore suite. You can see all over
Port-au-Prince from there, the harbour,

the palace, the cathedral.’

‘Did John Barrymore really stay

here?’ Mr. Smith asked. ‘In that room?’

‘It was before my time, but I can
show you his liquor-bills.’

‘A great talent ruined,” he
remarked sadly.

| couldn't forget that presently the
light-rationing would be over and the

lamps would go on all over Port-au-
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Miccic CwiT.

- Jlume Ttpoxu raps4yoi BOOM, -
nonopocuB Mictep Cmit. - Mu 3 miccic
CMIT JIerKO MPUCTOCOBYEMOCS 10 OY/Ib-
AKUX YMOB. Bu npo Hac He TypOyiTecs.
Y Bac TyT mnpekpacHuil OaceilH mis
TIJIABaHHS.

baxkaroun mokaszaTtu, SKHH BIH

rmmbokuii, Mapra HampaBuia CBid

JIXTApUK Ha TPaMIUIIH 1 TJIUOOKY

yacTUHy  Bojoimu. S mocmixom
B11IOpaB y Hel JIXTapuK 1 HampaBUB
HOTro IMpOMIHb Ha aXypHYy OallTOYKy WU
HAaBUCIMUA HAJ TalbMaMu  OaJIKOH.
Haropi Bxe roputo cimiio - XXozed
npudupaB HOMED.

- OH TaMm BallIl KIMHATH, - CKa3aB
a. - Homep mroxc "Jl>xon beppimop".
IIpexpacuuin Bua Ha Ilopr-o-lIlpenc -
raBaHb, nauail i cooop.

- A JIxxou beppimop aiiicHO Tam
3ynuHsABCs? - 3anmutaB Mictep Cmit. - Y
X caMUX KIMHaTax?

- Mene Toni me Tyt He Oyio, ane
MOXXY BaM TIOKa3aTh MOr0 paxyHKH Ha
BUITUBKY.

- Slkuil TanaHT 3aruHyB! - CyMHO
MTOMITHB BiH.

Mene  Myumna

JyMKa, IO

EKOHOMIsI E€JIEKTpPOeHEeprii He3abapom

CKiHUUThCA ¥ B ycboMy [lopT-o-IIpenci



Prince. Sometimes the light was out for
close on three hours, sometimes for less
than one — there was no certainty. | had
told Joseph that during my absence
‘business’ was to be as usual, for who
tell of

journalists might not stop for a few days

could whether a couple
to write a report on what they would

undoubtedly call ‘The Nightmare
Republic’? Perhaps for Joseph ‘business
as usual’ meant lights as usual in the
palm-trees, lights around the pool. |
didn't want the Presidential Candidate to
see a corpse coiled up under the diving-
board — not on his first night. It was
not my idea of hospitality. And hadn’t
he said something about a letter of
introduction he carried to the Secretary

for Social Welfare?

Joseph appeared at the head of the
path. | told him to show the Smiths to
their room and afterwards to drive down
town with Mrs. Pineda.

‘Our luggage is on the verandah,’
Mrs. Smith said.

‘You’ll find it in your room by
now. It won't stay dark much longer, |
promise. You must excuse us. We are a

very poor country.’
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crajaxHyTh  BOTHI. [HOmI  CBITJIO
BUMWKAJIU HA TPU TOAWHU, 1HOJI MCHIIIC
HIXK Ha TOJIWHY, - MOPSIKY B I[bOMY HE
oyno. Inyun, s ckaszas XKosedy, mo miz
yac MO€I BIJCYTHOCTI TOTenb Tpeda
yTpUMYBATH, SIK 3aBXKIU - XTO 3HAE, a
panToM Ha KUIbKa JHIB TYT 3yMUHUTHCS
rapoyka KYPHATICTIB HaIUCcaTH
pernopTax, SKOMY BOHH IE€BHO NaTyTh
3arosnioBok "V Pecmy0mini kommapis". |

moxuBo, g JKoszeda " yrpumyBatu

roTenb, SK 3aBXAu' O3Ha4Yalio SK 1
paHile 3amajloBaTH JIXTapl B caxy W
OCBITIIIOBAaTU OacerH... 51 He XO0TiB, 100
KaHAUAAT Y NPE3UACHTH 0OaUYUB TPYII,
1T

1o KaJIJa4YnKOM

3TOPHYBCS
TpaMIUTIHOM, - HYy Xo4a O He B MEepIIun
xe Beuip? Y MeHe CBOi YSIBJIEHHS MPO
TOCTUHHICTh. J[0 TOro X BiH TOBOPHB,
[0 Y HbOTO PEKOMEHAAIINHUN JIUCT J10
MIHICTpa COIIaJIbHOTO OJarofeHcTRa!l..

Hapemrri Ha popikii 3'sSBUBCSA
Kozed. A ckazas iioMy, 11100 BiH MPOBIB
CwmiTiB y iXHI KIMHaTH, a TOTIM BiJIBi3
Mmiccic Ilimeny go micTa.

- Hamn Bamisu Ha Bepaumi, -
ckazana miccic CMir.

- Bonu Bxe y Bac y Homepi.
OO6imsito, MO 1€l MOpPOoK He3abapom

CKIHUMTHCSI. B Hac moBHHHI BUOAYHUTH,

y Hac ayke OiHa KpaiHa.



‘When I think of all that waste on
Broadway,” Mrs. Smith said, and to my
relief they began to mount the path,
Joseph lighting the way. | stayed at the
shallow end of the pool, but now that
my eyes were accustomed to the dark |
thought | could detect the body like a

hump of earth.

Martha ‘Is

and flashed her light up

said, something
wrong?’
towards my face.

‘I haven't had time to see yet.

Lend me that torch a moment.’

‘What was keeping you down
here?’

| let the torch play on the palm-
trees well away from the pool as though
| were inspecting the light-installations.
‘Talking to Joseph. Let’s go up now,
shall we?’

‘And run into the Smiths? I'd
rather stay here. It’s funny to think I’ve

never been here before. In your home.’

‘No, we’ve always been very
prudent.’

“You haven't asked after Angel.’
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- Komu mnoaymaem, CKUIbKH
CBITJIa MaJATh JapeMHO Ha bpojasei! -

BUTYKHYJa Miccic CMIT, 1, HA pajiCTh

MEHI, BOHHU PYIIWIH 0 OyJAUHKY.
Kozed ocBiTmoBaB im  nwmx. A
3UIMIIMBCA ~ OUIT  MUIKOT  YaCTHUHU

OaceiiHy, 1 Terep, KOJIH MOi 04l 3BUKIIU
0 TEMpSBH, s, 31aBAJIOCS, PO3PI3HSIB
TPyH - HOTO MOKHa OyJIO MPHUHHATH 3a
KynKy 3emui"”

Mapra 3anurana:

- IIloce HE Tak? - 1 IMOCBITHIA
JIXTApUKOM MEHI MPAMO B 00JIMYYS.
HIYOTO HE

- A e BCTUT

orinsHyTH. Jlail MeHI Ha XBWIHHY
JXTapUK.

- A domy Tebe Tak JOBro He
Oy1no?

Sl HampaBWB CBITJIO JIXTaps Ha
najbMH, Tofadi Bijg OaceiliHy, Ha4eOTO
OTJISIIat0uH TIPOBOJIKY.

- S po3moBisB i3 Kozedowm.
JaBaii migemMo HaBepx?

- | 3H0BY Hanopemocs Ha CMITIB?
Hi, kpame nobynemo y caxy. CMIIIHO,
10 51 HIKOJM paHilie He OyBana TyT. Y
Tebe BIoMa.

- Tak, MU 3aBXIW TOBOJMIUCS
00ayvHo.

- T MeHe HaBiTh HE 3aIlUTaB MPO

Awuxes.



‘I’'m sorry.’

Angel was her son, the unbearable
child who helped to keep us apart. He
was too fat for his age, he had his fa-
ther’s eyes like brown buttons, he
sucked bonbons, he noticed things, and
he made claims — claims all the time
on his mother’s exclusive attention. He
seemed to draw the tenderness out of
our relationship as he drew the liquid
centre from a sweet, with a long sucking
breath. He was the subject of half our
conversations. ‘I must go now. I
promised Angel to read to him.” ‘I can't
see you tonight. Angel wants to go to
the cinema.” ‘My darling, I’'m so tired

this evening — Angel had six friends to

tea.’

‘How is Angel?’

‘He was ill while you were away.
With the grippe.’

‘But he’s quite better now?’

‘Oh yes, he’s better.’

‘Let’s go.’

‘Luis doesn’t expect me as early
as this. Nor Angel. I’'m here. We may as
well be hanged for a sheep.’

| looked at the dial of my watch.
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- Bu6au.

Anxenp - 1 CUH, HECTEpIIHA
JIUTHHA - TeX OyB BUHEH Yy TOMY, 1110 MU
MEIIKAIM Hapi3HO. 3aHAJTO OTpsAIHUN
JUISL CBOTO BIKYy, 3 OaTbKiBCBKUMU
OYMMa, CXOXHUMH Ha  KOPUYHEBI
I'YI3UYKH, BIH CCaB I[yKEpKH, MOMiuaB
T€, 4YOro HEe chig Oyjso momivartd, 1
MOCTITHO BHCYBaB BUMOTH - BiH JKaJiaB
BiZ MaTepi 6e3po3inbHOi yBaru. Ii cum,
3/1aBaJIOCsl, BHCMOKTYBAaB HDKHICTH 13
HalllUX BIIHOCHH 3 MapToro Tak camo,
K BIH BUCMOKTYBaB PIAKY HA4YMHKY 13
I[yKEPOK - JIOBTO 1 TOJIOCHO IISIMKAIOYH.
s nutrHa Oyna neABe HE TOJIOBHOIO
TEMOIO0 Hammx po3moB. "Meni nopa. S
oOirs1a Auxenro nountat". "CboroaHi
BBEUEpl MM HE M0O0AYMMOCh. AHXEIb
xoue mitH B KkiHo". "JIoOui, s Tak
ChOTOAHI  BTOMHWIAacs -  AHXeEIb
3aMpOCHUB MIICTHOX TOBAPHUIIIB 10 Yaro'.

- Hy, 1 six Auxens?

- Bin xBopiB. Y HbOro OYyB rpHuIl.

- AJe 3apa3 BiH BUJYXaB?..

- O TakK, BiH BUYKaB.

- Xoaimo.

- Jlyic MeHe Tak paHO HE 4YeKae.
Anxenb Tex. Komu Bxke s Tyr... Cemu
CMEpTSM He OyTH.

Sl rnsHyB Ha roauvHHUKA. byia



It was nearly eight-thirty. I said, ‘The
Smiths...’

They are busy with their luggage.
What’s worrying you, darling?’

I said feebly, ‘I’ve lost a paper-
weight.’

‘A very precious paper-weight?’

‘No — but if a paper-weight's
gone, what else has gone?’

Suddenly all around us the lights
flashed on. | took her arm and wrenched
her round and moved her up the path.
Mr. Smith came out on to his balcony
and called to us, 'Do you think Mrs.
Smith could have another blanket on the
bed, just in case it turns chilly?'

'I'll have one sent up, but it won't
turn chilly.’

'It certainly is a fine view from up
here.’

I'll turn out the lights in the
garden and then you'll see better.'

The controlling switch was in my
office and we had almost reached it
when Mr. Smith's voice came again.
‘Mr. Brown, there's someone asleep in

your pool.’

'l expect it's a beggar.’

Mrs. Smith must have joined him,
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MaiKe IIOJIOBHHA JIEB'ATOrO.

- CMITH... - TPOOYPMOTIB 1.

- Bouum 3akjonorani CcBOIMHU
peyamu. JloOuii, dYoMy TH TakK
XBWTIOEIIICS?

S 6e3momivHO TpoOypUaB:

- Y MeHe 3HUKJIO Ipec-narm'e...

- Take ninHe npec-nan'e?

- Hi, ane 4xmo 3HHUKIO BOHO,
MAJIO IO 1€ MOTJIO 3HUKHYTH?

[ parirom ycroau 3acsistii BorHi. S
B35B 1l MiJ pPyKy, KPyTO IIOBEpHYB 1
MOBIB Haropy 1o jpopixui. Micrep Cmir
BUMIIIOB HA CBIi OAJIKOH 1 KPUKHYB HaM:

- Uu He MOXHa OTpUMaTH IS
Mmiccic  CMiT 1me OJHY KOBApPY Ha
BHUNAJOK, SIKIIIO CTaHE MPOXOJIOAHO?

- A ckaxy, mo0 BamM IpHHECIH
KOBJIPY, aJie MPOXO0JIOJHO HE CTaHE.

- A 3Haere, 3BiACM U mpaBjaa
IIPEKPACHUM BUI.

- 51 3apa3 morarry JixTapi B camuy,
TOJ1 BaM OyJie BUJIHIIIIE.

Bumukau 3HaxogmBcs y MEHE B
KaO1HeT1, 1 MU OyJIM BXKe KOJO JBEpeH,
KOJIM JI0 HAc 3HOBY JOJIMHYB TOJIOC
mictepa CmiTa.

- Micrepe bpayH, a y Bac y
OaceiiHi XTOCh CITUTb.

- HameBHo, »xebOpax.

CmiT Tex

HaneBno, Miccic



for it was her voice | heard now.

'Where, dear?'

'‘Down there.’

‘The poor man. I've a good mind
to take him down some money.'

| was tempted to call up, Take
him your letter of introduction. It's the

Secretary for Social Welfare.'

'l wouldn't do that, dear. You'll
only wake the poor fellow up.'

'It's a funny place to choose.'

'l expect it's for the sake of the
coolness.’

| reached the office-door and
turned out the lights in the garden. |
heard Mr. Smith say, 'Look there, dear.
That white house with the dome. That

must be the palace.’

Martha said, 'A beggar asleep in
the pool?'

'It does happen.’

'l never noticed him. What are
you looking for?’

'‘My paper-weight. Why should
anyone take my paper-weight?’

'What did it look like?’

‘A little  coffin  with R.I.P.
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BUiiIIIJIa HA OaJKOH, TOMY WIO Temep

II0YyB i1 roJI0C:

- Jle Tu tioro Gauwui, JIFOOUUKY?

- OH Tam.

- bigomaxa. I, mMalyTh, BimHECY
HWOMY TPOIIIEH.

MeHi Tak 1 KOPTUIO iM KPUKHYTH:
"BigHeciTh nomy BaIIIoOro
pekoMeHaaIiHoro gucra. Lle miHicTp
collaJIbHOrO OJ1arojaencrnaa'.

- 3Haem, HE BapTo, JI0Oa, TU
TUIBKH po30y Uil 01107axy.

- JIuBHe Mmicue aJigs HIWIry BiH
BUOpaB.

- HameBHo, miykaB, 1€ HeE Tak
CHEKOTHO.

JlifimoBm 10 ABeped KabiHETY,
s BUKJIIOYUB CBITJIO B Cajay ¥ TOYYB, 5K
mictep CMIT TOBOPUTS:

- TlonuBucsa oH Tyau, Jt0Oa, HA
ToM OlLmmii niM 3 kynosioM. Lle, MaOyTh,
nasarl.

Mapra 3anurana:

- YV Gaceiini ciuTh xeOpak?

- Ile OyBae.

- A g #ioro He momituia. o ™
IIyKaem?

- Moe npec-nam'e. Komy morio
3HaJOOUTHCS MOE TIpec-ran'e?

- SIxke BOHO?

- Manenbkuii rpoOUK 3 OyKBaMH:



stamped on it. | used it for non-urgent
mail’

She laughed and held me still and
kissed me. | responded as well as |
could, but the corpse in the pool seemed
to turn our preoccupations into comedy.
The corpse of Doctor Philipot belonged
to a more tragic theme; we were only a
sub-plot affording a little light relief. 1
heard Joseph move in the bar and called
"‘What
Apparently Mrs. Smith had explained

to him, are you doing?

their needs to him: two cups, two
spoons, a bottle of hot water. 'Add a
blanket," | said, ‘and then get moving to

the town.'

'When shall T see you again?’
Martha asked.

The same place, the same time.'

'Nothing has changed, has it?' she
asked me with anxiety.

'No, nothing," but my tone had an
edge to it, which she noticed.

'I'm sorry, but all the same you've
come back.'

When at last she drove away with
Joseph I went back to the pool and sat

on its edge in the dark. | was afraid the
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"R.ILP.". S kmaB mig HBOTO HE OYyXKe
TEPMIHOBI MaNEpH.

Bona 3acMisijacs, MILTHO

oOiifHsAIa MEHe ¥ crana IuTyBaTu. S

HaMaraBcs BIJIIIOB1IATH HaA il

MIOILTYHKH, ajie TpyN y OaceiiHl HajjaBaB
HAIIlUM yTiXaM MI0Ch KOoMiuHe. MepTBe
TuI0  goktopa  dimimo  BuUpaxkaio
Tpariyny Temy; MU 3 Maproro Oynu
NOOIYHOIO  JIHIEIO

JMIIE CIOXKETY,

BBEJICHOIO JISI KOMEAINHOT po3psaku. S

nouyB Kkpoku Kozepa B Oapi U
MOKJIMKAB WOro:

- lllo tv Tam poOu?

Miccic CMmIT, BUABIAETHCH,

MOMpocuia MOro MPUHECTH JIBl YallKH,
JIB1 JIOKKH ¥ TUTSIIKY Tapsyo0i BOJIH.

- Jlaii iM e KoBApYy, - CKasas 1, -
a TIOTIM TOiJlb y MICTO.

- Komum s Tebe mnobauy? -
3anurana Mapra.

- Ha 1im >xe miciii, y TO# ke 4ac.

- Hivoro He 3MiHmoOCs, npaBaa? -
3amuTalia BOHA 13 3aHEMTOKOEHHSIM.

- Ta > H1, HIYOTO, - aJIe TOJ0C Mii
MPOJTyHAB P13KO, 1 BOHA 1I€ MOMITHUJIA.

- IIpoGau, Oyns nacka... Ane Tu
BCE-TaKH MOBEpHYBCs!

Konu Bonu 3 Xozedpom Hapemiri
BUiXaJy, s 3HOBY IIIIOB 70 OacelHy

CiB y TempsiBi Ha kpail. I GosiBcs, 1110



Smiths might come downstairs and
had been

waiting only a few minutes by the pool

make conversation, but |

when | saw the lights go out in the John
Barrymore suite. They must have taken
the Yeastrol and the Barmene and they
had now lain down to their untroubled
sleep. Last night the festivities had kept
them up late, and it had been a long day.
| wondered what had happened to Jones.
He had expressed his intention of
staying in the Trianon. | thought too of
Mr. Fernandez and his mysterious tears.
Anything rather than think of the
Secretary for Social Welfare coiled up

under the diving-board.

Far up in the mountains beyond
Kenscof f a drum beat, marking the spot
of a Voodoo tonelle. It was not often
one heard the drums now under Papa
Doc's rule. Something padded through
the dark, and when | turned on my torch
| saw a thin starved dog poised by the
diving-board. It looked at me with
dripping eyes and wagged a hopeless
tail, as though it were asking my
permission to jump down and lick the
blood. | shooed it away. A few years

ago | had employed three gardeners, two
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CMITH CIyCTATBCS BHHM3 1 3aTilOTh 31
MHOIO Oecimy, aje He Mpounuio u
KUTBKOX XBHWJIMH, K CBITIO y "J[>KOHI
beppimopi" 3racimo. Bonu, MaOyTh,
MOBEUEPSUIA ICTPOJIOM 1 OapmiHOM 1
Temnep BJISITITUCS

CIIaTH CHOM

MIpaBEIHUKIB. Yuopa yepes
MPOIIAIbHUN BEYIp BOHHM 3aCHILIUCS
JI0Mi3Ha, a JEHb ChOTOJHI OyB HE 3
nerkux. [likaBo, kyau noniBcs Jxonc?
Axe BIH BUCJIOBUB OaxaHHs
ocenutuca B "Tpianoni". 3ragaB s #
npo mictepa depHangeca, il mpo Horo
3arajkoBi cibo3u. CIIOBOM, S BOJIIB
AyMaTH TPO IO 3aBTOJHO, TUIBKU HE
po MiHICTpa COIIAJIBHOTO
OJlarofeHCTBa, MO CKPYTHBCA y MEHE
1] TPAMILTIHOM.

Jlaneko B ropax 3a Kenckoddom
ouB OapabaHn, - necb TaM cTosAB tonelle

Tenep, 3a

[kypinb  (bp.)]

npaBiinHsa  [lanu-Jloka,

YJaKJIyHa.
pigko Oyno
yyth Oii1 Oapabana. XTOCh M'SIKO
INPOUIMUTHYB y TEMpSBl; MOCBITHBIIN
JIXTapUKOM, 51 TOOAYUB OIS TpaMILIIHA
XyJloro, 3aMopeHoro cobaky. Biu
JVBUBCS HA MEHE CIIbO3aBUMU O4YMMa U
MIOyXy MaxaB XBOCTOM, TIPOCSYH
J03BOJIy CTPUOHYTH BHH3 1 MOJIM3ATU
kpoB. S ¥oro myrnyB. Kinbka pokiB

Hazaj s TPUMaB TPhOX CaJIIBHUKIB, IBOX



cooks, Joseph, an extra barman, four
boys, two girls, a chauffeur, and in the
season — it was not yet the end of the
season — | would have taken on extra
help. Tonight by the pool there would
have been a cabaret, and in the intervals
of the music | would have heard the
perpetual murmur of the distant streets,
like a busy hive. Now, even though the
curfew had been lifted, there was not a
sound, and without a moon not even a
dog barked. It was as though my success
had gone out of earshot too. | had not
known it for very long, but | could
hardly complain. There were two guests
in the Hotel Trianon, | had found my
mistress again, and unlike Monsieur le
Ministre | was still alive. | settled
myself as comfortably as | could on the
edge of the pool and began my long

wait for Doctor Magiot.

From time to time in my life | had

found it necessary to provide a

curriculum vitae. It usually began
something like this. Born 1906 at Monte

Carlo of British parents. Educated at the
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kyxapiB, JKozeda, npyroro OapmeHa,

YOTUPHOX JIAKEIB, JBOX IIOKOIBOK,
modepa, a B CE30H - y IIeil 4ac Ce30H
TUIBKM  0o0iraB  KIHIL -  MEHI
JIOBOJMIOCA HaWMaTH IIE JEKIIBKOX
oI

Cporoai Oaceliny

CITYT.
BUCTYManu O CHiBaku W TaHIIOPHCTH, a
B IIepepBax MiXK MY3UKOKI 3JaJICKy
J0J1iTaB OM HECKIHYEHHHH Tyl MicTa,
o TYyIUT0, SIK BYJHMK. A Temep, Xoda
KOMEHIAHTChKY TOJWHY W CKacyBallH,
HE YYTHO HI 3BYKY, a B I[I0 O€3MICSUYHY
HIY4 HE TaBKalOTh HaBITh COOAKH.
3naBajocs, 10 TaK caMO 3aBMeEpJio U

MeHi

yce€, Yoro g JOcCHir. HCOOBIO

TajJaHWIo, aje 4Yd Maw s TPaBo
ckapxutucs? Y roremi "TpiaHoH" nBoe
MOXKUJIBIIB, S 3HOBY 3HAWIIOB CBOIO
KOXaHKy - 1 Ha BIAMIHy BIJ MaHa
MiHICTpa - 4 Iue xuBuil. Tomy s ciB

3pydHillle Ha Kpaili OaceiiHy ¥ mouaB

TepIUIsiue YeKaTu Ha JokTopa Maxio .

MeHi He pa3 y XKUTTI JOBOJIUIOCS

cBlii  curriculum  vitae

(mat.)].

MOYMHABCS Tak: HapoauBcs B 1906 porti

BUKJIagaTHu

[KUTTENUC 3a3Buuaii  BiH

B Mounte-Kapno. bartbku - aHrmiuii.



Jesuit College of the Visitation. Many
prizes for Latin verse and Latin prose-
composition. Embarked early on a
business-career... Of course | varied the
details of that career according to the

recipient of the curriculum.

What a lot too was left out or was
of doubtful truth in even those opening
statements. My mother was certainly not
British, and to this day | am uncertain
whether she was French — perhaps she
was a rare Monegasque. The man she
had chosen for my father left Monte
Carlo before my birth. Perhaps his name
was Brown. There is a ring of truth in
the name Brown — she wasn't usually
so modest in her choice. The last time |
saw her, when she was dying in Port-au-
Prince, she bore the name of the
Comtesse de Lascot-Villiers. She had
left Monte Carlo (and incidentally her
son) hurriedly, soon after the Armistice
of 1918, with my bills at the college
unsettled. But the Society of Jesus is
works
the

used to unsettled bills; it

assiduously on the fringe of
aristocracy where returned cheques are
almost as common as adulteries, and so

the college continued to support me. |
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BuxoByBaBcsi B €3yiTCBKOMY KOJEIXKI

[Mpumectss  csatoi  nmiBu  Mapii.
HeonHnopazoBo oTpuMyBaB mpeMii 3a
JATUHCBKI  Bipuii ¥ TBOpu. Pano

3aifHsIBCA ~ KoMmepitiero... [lompoOwuii,
3BUYAHHO, BapIIOBAJIMCS 3aJIe’KHO BiJl
TOTO, KOMy  TIpuU3Haydajgacs 1A
aBTOO10Tpadis.

AJle CKITBKM TOApOOHIs OyIio
BWJIYYEHO a00 TPOXHM 3MIHEHO HaBITh Y
UX TIOYaTKOBUX BigomocTsx! Maru
Mos1, 0€3yMOBHO, HE Oyja aHIJIIHKOI0, 1
g JOHWMHI HE 3HaB, 4M OyJla BOHA
bpaHIy’)KeHKOI0; a MOXe OyTH, BOHa I
HaJIeXKalia bi (o) piakoi opoIu
ypouKeHIiB Monako. YoJoBIK, SIKOTO
BOHa BHOpasa MeHi B OaTbKH, 3aJIUIITUB
Momnte-Kapiio 10 MOro HapOJKEHHS.
MosxnuBo, Moro v 3Baii bpayHom. Y
IIbOMY MPI3BUIII € IIOCh JOCTOBIpHE -
3BHYaAlHI TICEBJIOHIMM MO€i MaTepi He
Oynu TakuMH CKpOMHUMHU. BocTtaHHe,
KOJM A il 0a4MB, HA CMEPTHOMY OJIpl Y
BOHA

[Topt-o-Tlpenci, 3Bajacs

rpadunero  ne Jlacko-Binbe. Bona
nocrixoM mnokuHysla Monrte-Kapio (a
320THO 1 CBOTO CHMHA) He3abapoM Micis
nepemup's 1918 poky, He 3annaTuBLIN
3a MeHe CBATUM oOTisIM. Ajne OppeH
Icyca 3BUK 10 HEOIIAYeHHMX PaxXyHKIB;

BIH 3aB34TO TPUMAETBCA 3a YJIaMKH



was a prize-pupil, and it was half
expected that | would prove in time to
have a vocation. | even believed it
myself; the sense of wvocation hung
around me like the grippe, a miasma of
unreality, at a temperature below normal
in the cool rational morning but a fever-
heat at night. As other boys fought with
the demon of masturbation, | fought
with faith. | find it strange to think now
of my Latin verses and compositions —
all that knowledge has vanished as
completely as my father. Only one line
has obstinately stuck in my head — a
memory of the old dreams and
ambitions: 'Exegi monumentum aere pe-
rennius...' | said it to myself nearly forty
years later when | stood, on the day of
my mother's death, by the bathing-pool
of the Hotel Trianon in Petionville and
looked up at the fantastic tracery of
woodwork against the palms and the
inky  storm-clouds blowing  over
Kenscoff. I more than half-owned the
place and knew that soon I would own it
all. I was already in possession, a man
of property. | remember thinking, 'l am
going to make this the most popular
tourist-hotel in the Caribbean.” and
perhaps | might have succeeded if a mad

doctor had not come to power and filled

143

apUCTOKpaTii, J¢ HeoIulaueHi OaHKOM
YeKd - TaKe X 3BHYAlHE SBUIIE, SIK
aJoIbTEPU, 1 TOMY MEHE HE BUTHAIH. S
OTPMMYBaB HAaropoJid 3a HaBYaHHS U
MoJaBaB Haiii, MmO 3roJI0OM Yy MEHE
3'SIBUTHCA TOKJIUKAHHS IO JIyXOBHOI
npocdecii. Sl HaBITH caMm y 1€ BIpUB;
OYMKHU TPO CIY>KIHHSI TOCTIOY MYUUITU
MEHe, SK XBOopoOa 3 TeMIepaTyporo
HIKYE HOPMAIbHOI y TBEpPE3l PAHKOBI
rOJIMHA ¥ TpOINAacHUW >Kap YHOUl, 1
yepe3 HHUX ICHYBaHHA MO€ CTaBaJo
HepeaqbHUM. Y TOW dYac SK 1HIII
XJIOMYaKd OOpoJucs 3 JIEMOHIYHOIO
TATOI0 JI0 OHAHI3MY, 51 OOPOBCS 3 BIPOIO
y Oora. MeHi AMBHO Temep 3raayBaTu
MO1 JJaTUHCHKI BIpIIi i TBOPU B MPO3i -
BCl MOi MI3HAHHSA 3HUKJIM TaK CaMo
Oe3BicTH, K Ml O0aTbko. TUIBKM OIUH
PSAIIOK 3aB35TO 3aCiB y TOJIOBI; BIJI3BYK
HaIH:

KOJIMILIHIX MpisHb 1 "Exegi

monumentum aere perennius..." S
BUMOBHUB TMOAYMKHU 110 (ppasy wmaibxke
COPOK POKIB ITOTOMY, KOJIM CTOSIB y I€Hb
cMepTi Marepl Ouisg OaceiHy rorento
"Tpianon" y IleTioHBiIl W MUITyBaBCS
qyJepHaLbKIM JIEPEB'SITHUM
pi3bOJICHHSIM Ha TJII MaJbM 1 YOPHUX,
rpo3oBux xmap Haa Kenckoddom. Yce
e OuIblll, HK HAIMOJIOBUHY HAaJekajo

MEHi, 1 s 3HaB, IO He3abapoMm Oy1e



our nights with the discords of violence

instead of jazz.

The career of an hotelier was not,
as | have indicated, the one which the
Jesuits had expected me to follow. That
had been finally wrecked by a college-
performance of Romeo and Juliet in its
very staid French translation. | was
given the part of the aged Friar
Lawrence, and some of the lines | had to
learn have remained with me to this day,
| don't know why. They hardly have the
de

discuter sur ton etat.' Frere Laurent had

ring of poetry. ‘Accordes-moi
the power of making even the tragedy of
the

‘J'apprends que tu dois, et rein ne pent

star-crossed  lovers  prosaic.
le reculer, Etre mariee a ce comte jeudi

prochain.’
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HaJIE)KaTH MeEH1 IUIKOBUTO. Y MeEHE

3'SBUJIaCSA ~ HEPYyXOMICTh, S  CTaB

JIFOIMHOIO 3aMO>kHOI0. [lam'staro, s Toa1

noaymaB: "SI 3pobmo  "TpiaHoH"
HAUTIOMYJISIPHITITUM roreiemM Ha
Kapubcrkomy y30epexki", - 1, MOXe,

MEHI IIe ¥ Baanocs 0, IKOW JI0 BIIaau HE

NPUUAIIOB  OO0XKEBUIBHUN  JOKTOp 1
HOYaMHU 3aMICTh JIKa3dy HE JIyHaIu O
HECaMOBHUTI KPUKH HOTO KEPTB.

Sk s BXKe KazaB, OTII-€3YiTH
roTyBajJl MEHE aX HISK HE JI0 Kap'epu
MEHEI)Kepa ToTento. AJjie iXHI IJIaHu
3pyiiHyBaJla  IIKUIbHA  MOCTaHOBKA
"Pomeo i JxKynbeTrTu" y MaHIpHOMY
bpaniy3pkoMy Tmepekiani. MeHi nanu
poJtb cTaporo Oopara JlopeHIio, 1 BUBYEHI1
TOAl PSAOKA - caM HE 3HAKD YOMY -
3amam'siTaucs MEHlI Ha Bce KHUTTS. B
HUX He Oyno o0co0iauBOi  Mmoe3ii:
"Accorde moi de discuter sur ton etat"
["JlaBaii-HO MOTOBOPUMO 3 TOOOKO PO
TBOi ciipaBu..."], - y 6para JlopeHniio OyB
TaJaHT 1MO30aBJIATH TOSTUYHOCTI HABITh
Tparefito OOJIUICHUX MOJICI0 CepJellb.
"J'apprends que tu dois, et rien ne peut
le reculer, etre mariee a ce comte jeudi
prochain" ["f 4yB, BIHYaTUCS TH Ma€ll
y uerBep: Hiuum He MokHa nuto0 uew
BIJTAJIATH..." (mep. -

J.MuxanoBcekuii)].



The part must have seemed to the
good fathers a suitable one under the
circumstances and not too exciting or
exacting, but | think my vocational
grippe was already very nearly over, and
the interminable rehearsals, the continu-
al presence of the lovers and the
sensuality of their passion, however
muted by the French translator, led me
to my breakout. | looked a good deal
older than my age, and the dramatic
director, if he could not make me an
actor, had at least taught me adequately
enough the secrets of make-up. |
'‘borrowed' the passport of one of the
young of

literature and bluffed my way one

lay-professors English
afternoon into the Casino. There, in the
surprising space of forty-five minutes,
due to an unlikely run of nineteens and
zeros, | gained the equivalent of three
hundred pounds, and only an hour later |
was losing my virginity, inexpertly and
unexpectedly, in a bedroom of the Hotel
de Paris.
My
fifteen years older than myself, but in

instructress was at least
my mind she has remained always the
same age, and it is | who have grown
older. We met in the Casino where,

seeing that | was pursued by good
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Poip 3pamacs  CBATUM  OTLSAM
MITXOIANIO - HE JYyXE BAXKKOW U
30y/UIMBOIO, - ajie, BUJHO, OOpOoThOa 3
MOIM IPU3HAYCHHSM OyjIa MHOIO Maike
npoumna, 1

BUIpaHa,  XBOpoOa

HECKIHUEHH1 perneTuilii, [IOCTINHE
CHUIKYBaHHS 13 3aKOXaHUMH, YyTTEBICTh
iXHBOI MPUCTpACTi, IK HE HaMarabcs ii
3araymuTyd GpaHIily3bKUil mepekiaaay,
IITOBXHYJIM MEHE Ha BTEYY 13 B'SI3HMIII.
A BurisimaB HabaraTo cTapiie CBOTO
BiIKYy, 1 OCTAaHOBHHUK CIEKTAKJIIO, XO0U 1
HE 3MII 3pOoOUTH MEHE apTUCTOM,
HEMOTaHO HABYMB MEHE TAEMHUISIM
rpumy. S “mosmumB” 'y MOJIOZOTO
BUKJIaJladya aHMJMCHKOT JITEpaTypu 3
MUpSIH HOro macmopt W oOMaHOM
npoOpagcs micis 0014y B ka3uHo. | Tam
MEHIIl HIX

HAnpouyJ IIBHUIKO, 3a

rOJIMHY, 3aBIsSKH HeOyBajioMy 30iry
nudp HyIb 1 JCB'ATHAIUATH BUTPaB
TpucTa (YHTIB CTEpJIHTIB 1 IIE uepe3
rOJIMHY  HECHOJIBAaHO W  HEBMLIO
BTPaTUB CBOIO HEBUHHICTH y HOMeEpI
"T'orensb ne Ilapi".

Mos npocBiTuTeNnbka Oyna pokiB
Ha M'SITHAAISTH CTapiia 3a MEHe, aje B
naM'siTi MOiM BOHA 3aJMIIMIACS TaKOIO
XK, K Oyrna, mocTapiB TUIbKH 5. Mwu

MMO3HAMOMUIINCS B Ka3HHO,

Ac,

MMOMITHBIIIHM, III0 MEHI IIACTUTL - a S



fortune — | had been making the bets
over her shoulder — she began to lay
her tokens alongside mine. If | gained
that afternoon more than three hundred
pounds, perhaps she gained nearly a
hundred, and at that point she stopped
me, counselling prudence. | am certain
there was no thought of seduction in her
mind. It is true that she invited me to
have tea with her at the hotel, but she
had seen through my disguise better
than the officials of the Casino, and on
the steps she turned to me like a fellow-
conspirator and whispered, 'How did
you get in?' | was no more to her, | am
sure, at that moment than an
adventurous child who had amused her.

| didn't even pretend. | showed
her my false passport and in the
bathroom of her suite she helped me to
rub out the traces of make-up which on
a winter's afternoon, in the light of the
lamps, had passed for genuine lines. |
saw Frere Laurent disappear wrinkle by
wrinkle in the mirror above the shelf
where lay her lotions, her eyebrow-pen-
cils, her pots of pomade. We might have
been two actors sharing a dressing-
room.

Tea at the college was served on

long tables with an urn at the end of
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poOMB CTaBKM uepe3 ii IUieue, - BOHA
CTaJyia CTaBUTH HA Ti ) HOMepH. SIKIIo 5
B TOW J€Hb BUTPaB OJIM3BKO TPHOXCOT
¢byHTIB, BOHA, MaOyTh, BHUTIpajia KOJIO
cra U MeHI

nopajauia 3apanu

pPO3CY/UIMBOCTI IPUNMUHUTU TIpy. S
NEPEeKOHAHUM, 0 BOHA W HE AyMana
MeHe cnokymatu. [lpaBma, BoOHa
3arpocuiia MEHe J0 ceOe BUIIUTHU Halo,
ajie BOHA BHUSABWIACS MPOHHUKIUBILIOO
3a CIy’KOOBILIIB Ka3WHO W 1€ Ha cXojax
HIenHyJa 3 00JIMYYsIM 3MOBHHUKA!

- SIk BU croau noTpanunu?

Y Ty XxBuiuHy s OyB I Hel
TUIBKH 3aMOB3SATIMBUM XJIOIMMYUCHKOM,

110 11 HOTIIINB.

A He ctaB Opexatu. S mokasas iif
Yy)KUWA TacropT, 1 BOHA Yy BaHHIA
JOTIOMOTJIa MEHI CTEepPTH TpUM, IO B
3UMOBHUX CYTIHKax TpPHU EIEKTPUIHOMY
CBITJIl YCHINIHO IMITYBaB 3MOPIIKH. S
0auuB, SIK y A3€pKaji HaJ MOJUIKOIO, Je
CTOSUTH i1 JIOCLOHH, OAHOYKH 13 KpeMaMu
W Tymmmro IS Bi, TOCTYIOBO,
3MOpIIEYKa 3a 3MOPIICYKOI 3HUKAE
opat Jlopenio. Mu 3 Hero Oynu K JBa

aKTOPH B 3arajibHiil IpUMyBaIbHI.

V kosemKl yail IMUiIx 3a JOBTUMH

CTOJJaMU: Ha KOXHOMY KIHHI CTOAJIO IIO



each. Long baguettes of bread, three to a
table, were set out with meagre portions
of butter and jam; the china was coarse
to withstand the schoolboy-clutch and
the tea strong. At the Hotel de Paris |
was astonished at the fragility of the
the little
the

cups, the silver tea-pot,

triangular savoury sandwiches,
eclairs stuffed with cream. | lost my
shyness. | spoke of my mother, of my
Latin compositions, of Romeo and
Juliet. Perhaps without evil intention, |
quoted Catullus to show off my
learning.

| cannot remember now the
gradation of events which led to the first
long adult kiss upon the sofa. She was
married, | remember she told me, to a
director of the Banque de rindochine
and | had visions of a man ladling coins
into a drawer with a brass scoop. He
was at the moment on a visit to Saigon
where she suspected him of supporting a
Cochinese mistress. It was not a long
conversation; | was soon back at the
beginning of my studies, learning a first
lesson in love on a big white bed with
carved pineapple bed-posts, in a small
white room. What a lot of details | can

still remember of those hours after more
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J1o

baguettes [6aToHiB (¢pp.)] X102, MO TpHU

BCIIMKOMY I'I.':H\/iHI/IKy. JOBI'HX

Ha KOXEH CTUI, ToJaBalld Mi3epHi
MopIlii Macia ¥ JpKemy; TOpIeisHa
Oyna TOBCTOO, 100 MOTJIa BUTPUMATH
HEOKOBUPHI J1abeTH Y4HIB, a 4Yal -
mimanM. B "T'otenmp nme Ilapi" wmene
Bpasuia KpUXKICTh (PiTiKaHOK, CPIOHUMN
YalHUK, TPUKYTHI, CMAYHIOII CaH/BIYI,
exiaepu 13 kpemoMm. S 3a0yB cBOIO
00s3KICTh 1 PO3MOBIZAB MPO MaTip, PO
JaTUHCBKI  TBOpH, Tipo "Pomeo #
Joxkynberty". S 6e3 Oyap-SKMX 3aaHIX
nymok nurtyBaB Katynna, abu TUIbKH
OJINCHYTH OCBIYEHICTIO.

Tenep yxke g He mnam'sTaro
MOCTIJOBHOCTI TIOMIM, SIKI MPUBEIH JI0
MIEePIIOTO JIOBTOTO, JIOPOCIIOTO
MOIUTYHKY Ha Kymermi. S mam'sitaio
TUIbKH, 110, SIK BOHA Ka3aja, BOHa Oyla
JIPYKUHOIO JTUPEKTOPa
InnokuTaiickkoro 0aHkKy, 1 s ySIBUB cOO1
JTIOMHY, M0 3CUIAE B IIYXJISAY CTOJIA
MOHETH MIJHOIO JIOMIATOYKOI0. Y TOU
yac BiH OyB y BiA'i3a1, B CaliroHi, ae, K
BOHA nio3proBaia, yTpUMYBaB
KOXaHKy-B’€THaMKy. Po3moBa TpuBana
HEJIOBro; He3ab0apoM s TOBEPHYBCS
Ha3aJl y MiArOTOBYMH KJIaC, OTPUMABIIN
Nepmvii  ypok JHO0OBI B MAaJICHBbKIN

OLTlil KiIMHATI Ha BEJIUKOMY OUIOMY



than forty years. For writers it is always
said that the first twenty years of life
contain the whole of experience — the
rest is observation, but I think it is

equally true of all of us.

An odd thing happened as we lay
on the bed. She was finding me shy,
frightened, difficult. Her fingers had no
success, even her lips had failed their
office, when into the room suddenly,
from the port below the hill, flew a
seagull. For a moment the room seemed
spanned by the length of the white
wings. She gave an exclamation of
dismay and retreated: it was she who
was scared now. | put out a hand to
reassure her. The bird came to rest on a
chest below a gold-framed looking-glass
and stood there regarding us on its long
stilt-like legs. It seemed as completely at
home in the room as a cat and at any
moment | expected it to begin to clean
its plumage. My new friend trembled a
little with her fear, and suddenly I found
myself as firm as a man and | took her

with such ease and confidence it was as
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JKKY 3 Ppi3bOJIeHUMH IuIkamu. Sk
no0pe s Bce 1ie MmaM'siTaio, He3Bakalouu
Ha Te, 10 MPOHIUIO OUIBIIE COpOKa
pokiB! IIpo MNHCHMEHHHMKIB KaXyTh,

HA4eOTO JKUTTEBUH  JOCBIA  BOHHU
OJICPXKYIOTh y Tepull IBAAUSTh POKiB
CBOTO JKUTTA - IHII POKUA TIJIBKU

MHOXaTh  CIIOCTEPEKEHHs. Aje 4
AyMaro, L0 1€ BIpHO ¥ I Hac,
MPOCTUX CMEPTHHX.

Komu wMum 3 Hew nexanu,
BiIOynaca aAuBHA pid. I OyB OOs3KuUH,
HeMiAIaTAuBUiA. [i JOTHKM TaK i He
3MOIJIM MEHE PO3BOPYIIUTH. | pantom 3
nopty Ol MIOHIKKS 1naropba B
KIMHATy BIIeTiNa 4Yaiika. Ha mMuTh MeHi
3manocsi, Ha4yebTo depe3  KiMHATY
MEePEeKUHYINU MICT 13 Olmnx kpuil. JKiHka
CKpPHUKHYJIA B1J] CTpaxy W pi3KO MOJ1ajIach
Ha3aJg - Temep 3JAKanacs BoHa. S
0011HB i1, o0 3acnokoith. Yaiika ciia
HAa  CKPUHIO TiJ  J3€pKaJioM Y
MO30JI0YEHIN paMi i, CTOSYU HA JOBTHX,
K XOJIyJi, HOraxX, MOrJjsijajia Ha Hac.
Bona mouyBana cebe sk yaoma, Hade
Oyna KIIIKOKO, a HE NTaxoM, 1
3/1aBaJIOCS, OT-OT 3aXOJUTHCSI YUCTUTU
nip’s. Mos HOBAa  NPUATEIbKA
3Ipuraiacsa BiJ CTpaxy, 1 s pamnToM
BII4YB y coOOl pIlIy4yicTh ¥ OBOJIOJIB

HEI0 TakK JIETKO W yIeBHEHO, HIOM MU



though we had been lovers for a long
time. Neither of us during those minutes
saw the seagull go, although | shall
always think that | felt the current of its
wings on my back as the bird sailed out
again towards the port and the bay.

That was all there was, the victory
in the Casino and in the white and gold
room a few further triumphant minutes
— the only love-affair | have ever had
which ended without pain or regret. For
she was not even the cause of my
departure from the college; that was the
result of my own indiscretion in
dropping into the collection-bag at mass
a roulette-token for five francs which |
had failed to cash. | thought I was
showing generosity, for my usual contri-
bution was twenty sous, but someone
spotted me and reported me to the Dean
of Studies. In the interview which
followed the last vestige of my vocation
was blown away. | parted from the
fathers with politeness on both sides; if
they felt disappointment | think they
also felt a grudging respect — my
exploit was not unworthy of the college.
I had successfully concealed my small
fortune under my mattress, and when
they were assured that an uncle, on my

father's side, had sent me my fare to
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naBHO Oynu Onu3bki. Hi BoHa, Hi s 1 He
MOMITHJIM, SIK TIOJIeTUIa dYalKy, Xoda
MEH1 3/1aJIocs, IO S BIIYYB CIIHMHOIO
BiTepellb BiJ KPWJ, KOJM NTAaX MYaB y

IIOPT, 10 3aTOKH.

OT 1 Bce, MO TOMI TPAIUIOCH:
BUTpalll y Ka3WHO, KUIbKa XBHWJIHUH
TOp)KEeCTBa y O1I1H 13 30JI0TOM KIMHATI -
€IMHUA pPOMaH y MOEMY XKHUTTI, IO
o0iMmIoBcss 6e3 MyK 1 Kajto. AJpKe I
JKIHKa HaBiTh HE Oyja BUHHA y MOEMY
3BUIBHEHHI 3 KOJEIXKY; 5 BHSIBUB
HEOOEPEXKHICTh - KUHYB y IEPKOBHUU
KyXOJIb ISl TOXEPTBYBaHHS (IIIKY B
n'atb QpaHkiB, Mo 3a0yB oOMiHATH. S
XOTIB BUSIBUTH WIEAPICTH - 3a3BUYAM 5
JaBaB JBALATH CY, allé XTOCh 32 MHOIO
MIAMISHYB 1 JOHIC  PEKTOpoBi. Y
PO3MOBI 3 HHUM PO3CISJIUCS OCTaHHI
HaJil HA MOE€ JIyXOBHE MOKJIWKaHHI. Mu
YEMHO

PO3MPOIIANKCh, 31  CBATUMU

OTLSIMM;  SIKIIO BOHU W BIOUYJHU

po34apyBaHHS, TO Xx04a O y 1MoBa3i BOHU
BIIMOBUTH -

HE MOIJIM MEHI MOS

BUTIBKA HE  IIOCOPOMHJIA  YECTh
KOJIeKy. MeHi Bajocst mpuxoBaTu Mid
MaJICHBKMI CTaTOK, CXOBABIIM HOTO ITiJI
MarpamoM, 1, 30pexaBim, IM0 Mil
JS7AbKO 3 0aThKIBCHKOTO OOKY IMOCTaB

MEH1 Tpolll Ha Jopory a0 AHrmi #u



England witji promises of future support
and a position in his firm, they
relinquished me without regret. | told
them that |1 would repay my mother's
debt as soon as | had earned enough (a
promise they accepted with a little
embarrassment because they obviously
doubted whether be

fulfilled), and | assured them too that |

it would ever

would certainly get in touch with a
certain Father Thomas Capriole S. J. at
Farm-street, an old friend of the Rector's
(a promise which they believed I might
keep). As for the notional uncle's letter,
it had been a very easy one to compose.
If 1 could deceive the Casino authorities
| had no fear of failing with the fathers
of the Visitation, and not one of them
thought of demanding to see the
envelope. | set out to England by the
international express which halts at the
little station below the Casino. If was
my last sight of the baroque-towers that
had dominated my childhood — a
vision of grown-up life, the palace of
chance, where anything at all might
happen as | had well enough proved.

| would lose the proper
proportions of my subject if | were to
recount every stage of my progress from

the casino in Monte Carlo to another
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00i11€ BCUISIKY MIATPUMKY W Micle y
cBOiil ¢ipmi, s OyB BIAMyIIEHUH
CBATUMH OTIIMH O€3 yCSKHX >KajiB. S
CKa3aB iM, III0O MOBEpHY OOpr marepi,
OWHO 3apo0iit0 Tporrel (0OimsIHKA,
AKy BOHU TMPUUHSIM 3HIYEHO, SBHO
CyMHIBalOUMWCh, 1O BOHA  Oyne
BUKOHAHA), 1 3aBIPUB iX, III0 HEOAMIHHO
Bi/IBiat0 Ha DapM-CTPIT SIKOTOCH OTIIA
®omy Kanpione, e3yita ¥ JaBHHOTO
Jpyra Hamoro pekropa (oOilsiHKa, fKY,
SK M 37aBaJIoCs, I MIT' OM ¥ BUKOHATH).
[Io x mo nucra asabKa, MOro HEBaXKKO
Oyso ckiactu. SKIio st 3ymMiB MPOBECTU
aAMIHICTpAIllI0O Ka3uHO, TO OAaThKIB
cB.Ilpumectss ob6aypuTu MoxHa OyIO
3aBBUTPAIIKK - HIKOMY 3 HHUX 1 Ha
IYMKy HE CHaJ0 TIONPOCUTH MEHE
MoKa3aTu KOHBepT. S BHiXaB 10 AHIIIl
MDKHApPOJHUM  €KCIIpecoM -  BiH
3YNUHSABCS Ha MaJIeHbKI cTaHIii 3a
Ka3WHO - 1 BOCTAHHE TMOOAYMB BEXI1 Y
CTHJII 0apoKKO, IMiJl MOKPOBOM SIKHX
MPOMIIIJIO MO€ JUTUHCTBO, WO CTAJO
CHUMBOJIOM MOE€1 3p1JIOCTI, - MaJiall yjaaui,
JIe BCE MOXKE TpalMUTUCHA, SIK A LE WU
IIOBIB.

A nopymuB Ou  mpomopiii
OIIOBIIAaHHSA, SIKOM CTaB BHUKJIAJaTHU BCI
MIEPUIIETIi MOTO JKHUTTS BiJI Ka3WHO B

Monte-Kapio A0 1HIIOrO Ka3uHO Yy



casino in Port-au-Prince, where | found
myself again in possession of money
and in love with a woman, a
coincidence no more unlikely than the
encounter on the Atlantic between three
people called Smith, Brown and Jones.
In the long interval | had led a
hand-to-mouth existence, except for a
period of peace and respectability which
came with the war, and not all my
occupations were of the kind to find a
place in my curriculum vitae. The first
job | obtained, thanks to my good
knowledge of French (my Latin was
singularly unhelpful), was at a small
restaurant in Soho where | served for six
months as a waiter. | never mentioned
that, the

Trocadero, thanks to a forged reference

nor my graduation to
from Fouquet's in Paris. After some
years at the Trocadero | rose to being
adviser to a small firm of educational
publishers who were launching a series
of French classics with notes of a
scrupulously cleansing nature. That did
find a place in my curriculum. Others
that followed did not. Indeed | was a
little spoilt by the security of my
employment during the war, when I
in the Political

served Intelligence

Department of the Foreign Office,
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[Topt-o-IIpenci, ne y MeHe 3HOBY
3’ SIBHJTACSI TPOIITi 1 51 3aKOXaBCs, - TAKUN
e JHUBHUKA 30Ir, sAK 1 3ycTpid B
ATIaHTUYHOMY OKEaH1 TPhOX JIIOJIEH 13

npizBumiamu Cwmit, bpays 1 [[xoHc.

bararo pokiB MiX IIUMU JBOMA
MOAISIMU 51 a0USIK repeOuBaBcs 3 JHS Ha
JIeHb, SAKIIO HE 3Ba)KaTH Ha HEJOBTUM
Mepiofy CHOKOK ¥ OJlaromosydds I
yac BifiHM, Ta HE MpPO BCE, YUM 5
3aiiMaBCcs, MOXXHAa PpO3IMOBICTU B MOId
curriculum vitae. Ilepmry poboty, 110
Jictajacs MEHI  3aBASKHM  TapHOMY
3HaHHIO (paHIy3bKO0i MOBH (JIaTUHB
BUSIBUJIACS HAJMBO MapHOIO), 1 OTPUMAaB
y HEBEIIMYKOMYy pecTopanuuky B Coxo,
Je MIBpOKY ciyryBaB odimiantoM. Sl
HiJIe TIPO 1I€ HE 3rajJlyBaB, TaK caMo SK 1
npo Mmiit nepexin B "Tpokanepo", kyau s
MOTpaIuB 3aBIIAKHU ipoOJIeHI i
pEeKOMeHaIli 3 Mapu3bKOTO PECTOpPaHy
@yky. Ilicns AeKiIbKOX pOKIB B
"Tpokamepo" s MmAHABCS A0 IIOCAIU
KOHCYJIbTaHTa B HEBEJIUKIN BUIABHUYIN
¢ipMi, 10 BUIyCKalla 3aralbHOOCBITHIO

KJIACUKIB 3

cepito  (ppaHITy3bKUX

HAJ3BUYAiHO  00JIaropoIKyBaJIbHUMU
KOMeHTapsiMu. L{g mismpHICTD 3HAMILIA
BiIoOpakeHHs B aBToOiorpadii. A or

TEe, MO0 3a HE IIIUIo, - Hi. MeHe U



supervising the style of our propaganda
to Vichy territory, and even had a lady-
novelist as my secretary. When the war
was over | wanted something better than
my old life of hand-to-mouth, though
nevertheless for some years | returned to
that way of life, until at last an idea
came to me south of Piccadilly, outside
one of those galleries where you are
likely to see a less than pedigree work
by an obscure seventeenth-century
Dutch painter, or perhaps it was outside
a gallery a degree lower in the trade
where a taste for jovial -cardinals

enjoying their Friday salmon was

mysteriously catered for.

A middle-aged man wearing a
double-breasted waistcoat and a watch-
chain, a man remote, | would have said,
from artistic interests, stood gazing at
the pictures and suddenly I thought I
knew exactly what was passing in his
mind. 'At Sotheby's last month a picture
fetched a hundred thousand pounds. A
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CIIpaB/ll TPOXH poO30eCTHIa YCTAICHICTh
MOT'O CTAaHOBMIIA IIiJI Yac BIWHU - o
CIIY)KUB Y BIJJII MOJITUYHOI PO3BIJIKH
MIHICTEPCTBA 3aKOPJAOHHUX CIpaB 1
penaryBas Harl JINCTIBKH, 110
MOIIMPIOBAIMCS HA TEPUTOPIl  ypsay
Bimri; y MeHe HaBiTh CEKpeTapKor Oyia
nucbMenauns. Koau BilfiHa ckiHumiacs,
s BHUPINIMB, II0 BUCTAYUTHh 13 MEHE

MPICHOTO KUTTS, Ta, MPOTE, 1€ KUIbKa

pOKiB  miepeOuBaBcsi  aOUsAK, TIOKU
Hapemri J0 MEHEe He [puiiuia
omuckydya imed. Bona  3’sBuHiach

Hegaiexko Bin Ilikkamimm, OIS omHIET 3

TUX XYIOXKHIX Trajeped, 1€ MOKHa
no6aunuTH CYMHIBHY poboty
MaJIOB1JJOMOTO rOJIJIaHJCHKOTO

XYJOKHUKA CIMHAIISATOTO CTOJITTS, a
MOXe, 1 Tiepe]] AKO-HeOYy/Ib rajepeero

paHroM HHIKYC, HEBHOATJIMBUM

e

CMakKaMm NOTYyparoTh nopTpeTaMu
KUTTEPATICHUX KapJAUHAIIB, 1110 CMAYHO
HAMUHAIOTh JIOCOCHUHY B IICHUI JICHb.
JIiTHIM 4YOJNOBIK y ABOOOPTHOMY
KHUJIETI 3 TOAMHHUKOBHM JIAHITFO)KKOM,
SIK  MEHI 3JaJocs, JaJeKhi  BIJ
MUCTEITBA, BUIAMBIISIBCS Ha KapTUHH.
MeHi pantom 31an0cs, IO ST YWTalO
fioro mymknm: "Ha aykmioni B Cot6i’
MICSIIb TOMY OJHY KapTUHY KYIUJIHU 3a

cTo Tucsay QyHTtiB. Ha kapTuHax MoxHa



picture can represent a fortune — if one
knew enough or even took a chance/ and
he stared very hard at some cows in a
meadow, as though he were watching a
little ivory-ball running round a groove.
It was surely the cows in the meadow at
which he gazed and not the cardinals.
No one could possibly envisage the

cardinals in a Sotheby sale.
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HOXHUTH CTATOK, SKIIO MAaTH B ILbOMY
TaMy a00 xouya O He 0OsITUCS pUBHKY..."
I BiH BUTpIMMBCS HA KOPIB, IO TACTUCS
Ha JIy3l, HeMOoB 1e Oyia KyJbKa
pynetku. [IpaBna, BiH Bce-Taku AUBUBCS
Ha KOpiB, a HE Ha KapauHamiB. Baxko
mo0  KapaAWHAJIB

co0l  ysIBUTH,

npoaasaau B Cotoi.
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KomenTap 1o nepexiaany

1 . . . . .
Jlitepa “J1” Ha HOMEpHOMY 3HAaKOBI — BKa31BKa Ha HAJEXHICTh BOAISA a0o

BJIaCHHMKA aBTa 10 AUIIJIOMATHYHOI'O KOPITYCY.

2 . . :
byeenginis — TpomniuHe IepeBO 3 HEBEIUYKUMU YEPBOHACTHUMHU KBITKAMU Ta

KOJIbOPOBHUM JICTSIM.
3 Jempon — crienianbHi GyIodKH ab0 PyJIeTH IS CHITAHKY.
* Bapmin — bapMaleBTHUHMIA TIperapar i3 3aCroKiiIHBOIO Ti€ro.
> Com6i (Com6is, Cadefi3) — Bimoma IOHIOHCHKA (ipMa, 101(0)

CHElaTi3yeThbCsl HA IMPOBEACHHI AayKIIOHIB; MPOJAAE BUTBOPHU CTAPOJAABHHOTO Ta

Cy4aCHOro MuUCTCITBA, CTapOBHHHi KHHTH TOIIO.
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